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Napomena: sve slike u ovom priruc¢niku samo su shematski

dijagrami. Prava slika je standard.
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Upozorenje

Upozorenje: Ovaj klimatizacijski uredaj koristi R32 zapaljivo rashladno
sredstvo.

Napomene: Klimatizacijski uredaj s R32 rashladnim sredstvom moze uzrokovati ozbiljnu
Stetu ljudskom tijelu ili okolnim stvarima ukoliko ga se grubo tretira.

*  Prostor u sobi za instalaciju, uporabu, popravak i pohranu ovog klimatizacijskog uredaja trebao
bi biti veci od 5m?.

*  Rashladno sredstvo klimatizacijskog uredaja ne smije teZiti vise od 1.7kg.

* Nemojte koristiti bilo kakve metode ubrzavanja odmrzavanja ili ¢iS¢enja mrzlih dijelova, izuzev
onih posebno preporucenih od strane proizvodaca.

* Nemojte probiti ili paliti klimatizacijski uredaj i provjerite jesu li cijevi rashladnog sredstva
oStecene.

* Klimatizacijski uredaj trebao bi biti smjeSten u sobu bez trajnog izvora vatre, primjerice
otvorenog plamena, uklju¢enog plinskog aparata, radne elektricne grijalice itd.

*  Napominjemo da rashladno sredstvo moze biti bezokusno.

* Pohrana klimatizacijskog uredaj trebala bi moci sprijeciti mehanicko oSte¢enje uzrokovano
nesre¢om.

* QOdrzavanje ili popravak klimatizacijskih uredaja koji koriste R32 rashladno sredstvo mora se
obaviti nakon sigurnosne provjere kako bi se minimizirao rizik od nesreca.

*  Klimatizacijski uredaj mora se instalirati s pokrovom zaustavnog ventila.

*  Molimo da pazljivo procitate upute prije instalacije, uporabe i odrZzavanja.

Simbol Napomena Objasnjenje

Ovaj simbol pokazuje da ovaj aparat koristi

UPOZORENJE zapaljivo rashladno sredstvo. Ako rashladno
sredstvo procuri i bude izloZzeno vanjskom izvoru
paljenja, postoiji rizik od pozara

OPREZ Ovaj simbol pokazuje da je potrebno pazljivo
|| || progitati priruénik.

Ovaj simbol pokazuje da bi servisno osoblje trebalo
koristiti ovu opremu zajedno s instalacijskim
priru¢nikom.

OPREZ

Ovaj simbol pokazuje da su dostupni podaci kao
OPREZ &to je radni priruénik ili instalacijski priruénik
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Mjere sigurnosti

Neispravna instalacija ili koriStenje bez slijedenja ovih uputa mogu uzrokovati
Stetu ljudima, imovini itd.

Ozbiljnost je Kklasificirana sljede¢im oznakama:

UPOZORENJE A\ UPOZORENJE A\

Ovaj simbol oznaCava Ovaj simbol oznaCava

moguénost  smrti ili mogucénost ozljede ili Stete

ozbiljne ozljede. imovini.
UPOZORENJE A\

Ovaj kucanski aparat mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i stariji i osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva
i znanja ako su pod nadzorom ili uputama u vezi uporabe aparata na siguran
nacin i razumiju uklju€ene opasnosti. Djeca se nece igrati aparatom. Cid¢enje i
korisni¢ko odrzavanje ne¢e obavljati djeca bez nadzora.

(Samo za uredaje s oznakom CE)

Ovaj aparat nije namijenjen za uporabu od strane osoba (uklju€ujuci djecu) sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva
i znanja osim ako su pod nadzorom ili uputama u vezi uporabe aparata od strane
osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako
biste se uvjerili da se ne igraju s aparatom.

(Izuzev za uredaje s CE oznakom)
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Mjere sigurnosti

Klimatizacijski uredaj mora biti uzemljen. Nepotpuno

@ uzemljenje moze rezultirati elektroSokovima.

Nemojte povezivati Zicu uzemljenja s plinovodom,
vodovodom, gromobranom ili telefonskom Zicom.

Uvijek iskljucite uredaj i ugasite dotok energije kada ga
=9 ne koristite duZe vrijeme kako biste bili sigurni.

= Pazite da ne smocite unutarnju jedinicu.
U suprotnom, moguce je da se dogodi kratki spo;.

/ Ako je opskrbni kabel oSte¢en, mora ga zamijeniti
.";'\5]""'-; proizvodac ili servisni agent ili slicho kvalificirana
K )

b osoba.

Nemojte gasiti glavni strujni prekidac tijekom rada ili

@ mokrim rukama, buduci da to moze uzrokovati
7 @od elektroSok.

%@ Nemoijte dijeliti utiCnicu s drugim elektri¢nim aparatom,
L bududi da to moze uzrokovati elektro3ok.

g Uvijek iskljuCite uredaj i ugasite dotok energije prije
[% izvrSavanja bilo kakvog odrZavanija ili €iS¢enja. U
suprotnom, moze doci do elektroSoka ili oStecenja.

P ; Nemojte povlagiti strujni kabel. Steta od povlagenja
®oD . . -
uzrokovat ¢e ozbiljan elektroSok.

Upozorenje da cijevi povezane s aparatom nece
sadrzavati izvor paljenja.
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Mjere sigurnosti

hoad

NO!

Nemoijte instalirati klimatizacijski uredaj na
mjesto gdje postoji zapaljivi plin ili tekucina.
Udaljenost izmedu njih mora biti viSe od 1m.
Ovime moZete uzrokovati pozar ili Cak i
eksploziju.

Nemoijte koristiti tekuce ili korozivno sredstvo
za CiS¢enje kako bi brisali uredaj i prskati vodu
ili druge tekucéine po njemu. Ovime moZete
uzrokovati elektroSok ili oStetiti aparat.

Nemojte pokuSavati popraviti klimatizacijski
uredaj samostalno. Neispravni popravci mogu
uzrokovati pozar ili eksploziju. Kontaktirajte
kvalificiranog servisnog tehniCara za sve
potrebe servisiranja.

Nemoijte koristiti klimatizacijski uredaj tijekom
oluja. Potrebno je ugasiti izvor napajanja na
vrijeme kako bi se sprijeCile moguce opasnosti.

Nemojte stavljati ruke ili bilo koji drugi predmet
u ulaze i izlaze zraka. Ovo moze uzrokovati
ozljede ili Stetu na aparatu.

Molimo da pregledate je li instalirani stalak
dovoljno Cvrst. Ako je oStecen, to moze dovesti
do pada jedinice i uzrokovati ozljedu.
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Nemoijte blokirati ulaz ili izlaz zraka.
U suprotnom, kapacitet hladenja ili grijanja bit ¢e
slabiji i Cak moZe uzrokovati prekid rada sustava.

l\[ Nemojte dozvoliti da klimatizacijski uredaj puSe
g = na grijalicu. To moze dovesti do nepotpunog
. zapaljenja i uzrokovati otrovanje.

Aparat €e biti instaliran u skladu s nacionalnim propisima.

Osigurac uzemljenja s propisanim kapacitetom mora biti instaliran kako
bi se izbjegli mogudi elektroSokovi.

Mjere sigurnosti

Ovaj proizvod sadrzi fluorirane plinove staklenika. Curenje rashladnog sredstva
doprinosi klimatskim promjenama. Rashladno sredstvo s niZzim potencijalom globalnog
zatopljenja (GWP) manije bi doprinijelo globalnom zatopljenju od onoga s viSim
potencijalom ako procuri u atmosferu. Ovaj aparat sadrzi rashladno sredstvo s GWP-
om jednakim [675]. Ovo znaci da ako 1kg ove tekuéine procuri u atmosferu, utjecaj na
globalno zatopljenje bio bi [675] puta veci od toga da 1kg CO: procuri, tijekom perioda
od 100 godina. Nikada nemojte pokuSati sami prekidati krug rashladnog sredstva ili
samostalno rastavljati proizvod. Uvijek se savjetujte s profesionalcem.

Pobrinite se da ispod unutarnje jedinice nema sljedecih predmeta:

1. Mikrovalnih pecnica, Stednjaka i drugih vruéih predmeta.

2. Racunala i drugih visoko elektrostatickih predmeta.

3. Uticnica koje se Cesto koriste.

Zglobovi izmedu unutarnje i vanjske jedinice nece biti ponovno koristeni, osim ako se
radi o popravcima cijevi.

Specifikacija osiguraca otiskana je na ploci, npr.: 3.15A/250V AC, itd.
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Mjere sigurnosti
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Nemojte otvarati prozore i vrata na dugo
vremena kada radi uredaj za klimatizaciju. U
suprotnom je moguce slabljenje kapaciteta
hladenja i grijanja.

Nemojte stajati na vrhu vanjske jedinice ili
stavljati teSke stvari na njih. Ovo moze
uzrokovati osobne ozljede ili oStetiti aparat.

Nemojte koristiti klimatizacijski uredaj u
druge svrhe, poput susenja odjece, Cuvanja
hrane itd.

Nemojte primjenjivati hladan zrak na tijelo
dugo vremena. On ¢e utjecati na VaSe
zdravstveno stanje i uzrokovati zdravstvene
probleme.

Postavite podobnu temperaturu.
Preporuca se da temperaturna razlika izmedu
unutarnje i vanjske temperature ne bude
previse velika.

Primjerene prilagodbe postavki temperature
mogu sprijeciti nepotrebno troSenje strujne
energije.
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Ako Vas uredaj nije opremljen strujnim kabelom i utikacem, u fiksni
sustav Zica mora se instalirati prekida€ sa svim polovima protiv
eksplozije i udaljenost izmedu kontakata ne smije biti manja od 3.0 mm.

Ako je Vas uredaj trajno povezan, protu-eksplozivni uredaj za preostalu
struju (RCD) koji sadrzi ne viSe od 30 mA struje trebali bi biti instalirani u
sustav.

Strujni krug trebao bi imati zaStitu i zracni prekidac¢ kojeg kapacitet ne
smije biti viSe od 1.5 puta viSe od maksimalne struje.

U vezi instalacije klimatizacijskog uredaja, molimo da se konzultirate s
dolje navedenim odlomcima u ovom priru¢niku.

Napomene za uporabu

Uvijeti aparata onemogucavaju normalan rad

Unutar temperaturnog raspona danog u sljedecoj tablici, klimatizacijski uredaj moze
prestati raditi i mogu se pojaviti druge anomalije.

Hladenje Vanjsko >43 °C (Primjenjivona T1)
>52 °C (Primjenjivo na T3)
Unutarnje <18°C
Grijanje Vanjsko >24 °C
<-7°C
Unutarnje >27 °C

* Kada je temperatura previsoka, klimatizacijski uredaj moze aktivirati uredaj za
automatsku zastitu tako da se uredaj mozZe ugasiti.

* Kada je temperatura preniska, izmjenjivac topline uredaja moze se zamrznuti i to
moZe dovesti do kapanja vode ili drugog kvara.

* Tijekom dugorocnog hladenja ili izvlacenja vlage s relativnom vlaznosti viSom od
80% (vrata i prozori otvoreni), moZze doci do kondenzacije vode ili kapanja blizu
izlaza za zrak.

* T1iT3 odnose se nalSO 5151.
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Napomene za grijanje

* Ventilator unutarnje jedinice nece se pokrenuti odmah nakon pokretanja grijanja
kako bi se izbjeglo ispuhivanje hladnog zraka.

* Kada je vani hladno i vlazno, vanjska jedinica razvit ¢e mraz na izmjenjivacu topline,
a to ¢e povecati kapacitet grijanja. Nakon toga ¢e klimatizacijski uredaj poceti s
funkcijom odmrzavanja.

* Tijekom odmrzavanja, klimatizacijski uredaj zaustavit ¢e grijanje tijekom 5-12

minuta.

* Para moZe poceti izlaziti iz vanjske jedinice tijekom odmrzavanja. Ovo nije kvar nego
rezultat posljednjeg odmrzavanja.

*  Grijanje ¢e nastaviti nakon dovrSetka odmrzavanja.

Napomene za gasenje
Kada se klimatizacijski uredaj gasi, glavni upravlja¢ automatski ¢e odluciti treba li se
zaustaviti odmah ili nakon 12ak sekundi s nizom frekvencijom i brzinom zraka.

Napomene za uporabu

Rad u hitnom slucaju

*  Ako se daljinski upravljac izgubi ili pokida,
koristite prekidac za prisilno paljenje kako bi
koristili klimatizacijski ureda,.

* Ako je ova tipka pritisnuta dok je aparat
ugaSen, on ¢e raditi u automatskom nacinu.

*  Pritisnite rucni prekidac i to ¢e vas odvesti u
prisilni AUTO rad.

Ako dva puta pritisnete prekidac u roku od pet
sekundi, uredaj ¢e raditi u prisinom COOL
(hladenje) nacinu rada.

AUTO/COOL
Manual Switch

NAPOMENA: Slika je samo za referencu. Tipka prekidaca sile moZe se nalaziti negdje blizu
mjesta kao na slici.

10
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Prilagodba smjera protoka zraka

1. Koristite zamah za gore-dolje i lijevo-desno
na daljinskom upravljaCu kako bi prilagodili
smijer toka zraka. Pogledajte priru¢nik kako bi
doznali detalje o daljinskom upravljacu.

2. Za modele bez funkcije zamaha, potrebno je
ru€no pokrenuti pregrade.

Napomena: Pomaknite pregrade prije nego ) p W

ukljucite aparat jer je moguca ozljeda /
prstiju. Nikada nemojte ruku stavljati u .
ulaz ili izlaz zraka dok aparat radi.

11
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NAZIVI GLAVNIH DIJELOVA

7 UNUTARNJA JEDINICA

2 1 Ulaz zraka
Prednji panel
\ \ L / Ulaz zraka
Filter zraka
Izlaz zraka

Horizontalne reSetke
Vertikalne reSetke
Display ploca

NooaprwdhpE

6

5 lzlaz zraka VANJSKA JEDINICA
8. Crijevo

9.  Strujni kabel

10. Crijevo za ispust

Ulaz zraka

Ulaz zraka (gorniji)

(bocni)
\

Izlaz zraka

10

DISPLAY PLOCA

/

Napomena: Sve slike u ovom priru€niku samo su shematski prikazi. MreZni utikac,
WI-FI funkcija, funkcija negativnih iona i okomito i vodoravno okretanje nisu obvezni.
Stvarna jedinica ima prednost.

12
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OBJASNJENJE SIMBOLA NA DISPLAY PLOCI

Prikazuje se ON na tri sekunde kada su aktivirane funkcije Timer,
Fresh, Swing, Turbo ili Silence

Prikazuje se Of na tri sekunde kada je deaktivirana funkcija Timer

Prikazuje se Of na tri sekunde kada su deaktivirane funkcije, Fresh,
Swing, Turbo ili Silence

Prikazuje se dFu funkciji odmrzavanja

Prikazuje se CF kada je u funkciji grijanja aktivirana operacija zastite od
hladnog zraka.

Prikazuje se SC tijekom samociscéenja.
Prikazuje se FP kada je uredaj u 8°C funkciji rada.
Kada je aktiviran ECO nacin rada, postepeno svijetle 88 na nacin da se

pojavljuje E > C > 0 - postavljena temperatura - E ...u intervalima
od jedne sekunde.

13
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Cisc¢enje i odrzavanje
Upozorenje

Prije ¢iS¢enja klimatizacijskog uredaja, potrebno ga je ugasiti i iskljuciti struju na
viSe od 5 minuta. U suprotnom, moguc je rizik od elektroSoka.

Nemojte mociti klimatizacijski uredaj. To moze uzrokovati elektroSok. Pobrinite
se da ne ispirete aparat vodom ni u kojem slucaju. Nestabilne tekuéine kao Sto
su razrjedivac i benzin oStetit ¢e kuciSte aparata. Stoga, molimo da kuciste
Cistite mekom, suhom krpom i vlaznom krpom namoCenom u neutralno
sredstvo.

U tijeku uporabe, obratite pozornost na redovno €isc¢enje filtera kako bi sprijecili
nakupljanje praSine. Ako je okolni zrak praSnjav, u skladu s time povecajte
uCestalost ciS¢enja. Nakon odstranjivanja filtera, nemojte dirati pregradu
unutarnje jedinice prstom i nemoijte ju prisiljavati na pomicanje kako ne bi oStetili
cijevi.

Ocdistite plocu

Kada je plo¢a unutarnje jedinice zagadena, njezno ju _ o
oCistite  ru¢nikom, koriste¢i mlaku vodu ispod P == |
temperature od 40"C i nemojte odstranjivati plocu / o
tijekom ¢iséenja. SN
Ciscenije filtera zraka

Hm Odstranite filter zraka

1. Kaoristite obje ruke kako bi otvorili plo€u za kut s

oba kraja ploce u skladu sa smjerom strelice.
2. Otpustite filter zraka iz utora i odstranite ga.

m Ocistite filter zraka

Koristite usisivac ili vodu kako bi isprali filter i, /7
ako je vrlo prljav (primjerice, mastan), ocistite l@
ga toplom vodom (ispod 45 "C) i blagim
deterdZentom otopljenim u vodi i zatim stavite
filter u hlad kako bi se osusio na zraku.

14
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Cisc¢enje i odrzavanje
Instalacija filtera

Ponovno instalirajte osuseni filter u obrnutom redoslijedu od odstranjivanja i
zatim vratite i pricvrstite plo€u.

Instalacija filtera

Provijerite prije uporabe

1. Provijerite jesu li ulazi i izlazi zraka aparata slobodni.

Provijerite je li izlaz vode na cijevi za ispust blokiran i odmah ga o€istite ako

jest.

3. Provjerite je li Zica za uzemljenje pouzdano uzemljena.

4. Provjerite jesu li baterije daljinskog upravljaca instalirane i je li njihovo
punjenje dostatno.

5. Provjerite postoje li oStecenja na reSetki za instalaciju vanjske jedinice i, ako
postoje, molimo da kontaktirate na$ lokalni servisni centar.

n

Odrzavanje nakon uporabe

1. Iskljucite izvor energije aparata, iskljucite glavni strujni prekidac i

odstranite baterije iz daljinskog upravljaca.

Ocistite filter i tijelo aparata.

Odstranite praSinu i talog s vanjske jedinice.

4. Provjerite postoje li oSte¢enja na reSetki za instalaciju vanjske jedinice i,
ako postoje, molimo da kontaktirate na$ lokalni servisni centar.

w N

15
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RjeSavanje problema

Oprez

Nemojte samostalno popravljati klimatizacijski uredaj budu¢i da krivo
odrzavanje moZe uzrokovati elektroSok, poZar ili eksploziju. Molimo da
kontaktirate naS ovlaSteni servisni centar i prepustite odrzavanje
profesionalcima i provijerite sljedece stvari prije kontaktiranja servisa kako

bi uStedieli vrijeme i novac.

Fenomen

Uredaj za klimatizaciju
ne radi

Uredaj za
klimatizaciju ne moze
se pokrenuti odmah
nakon gasenja.

Klimatizacijski uredaj
prestaje s radom nakon
Sto se pokrene

Unutarnja jedinica
ispuhuje ¢udan miris

Moguci su nestanci struje.” PriCekajte povratak struje.
Strujni utika¢ moZe biti labav u uti€nici.

-"Dobro ubacite utikac.

Moguce je iskakanje osiguraca.” zamijenite osigurac.
Vrijeme za pokretanje tek treba doci — pricekajte ili
otkaZite postavku odbrojavanja vremena.

Ako je uredaj uklju€en odmah nakon gasenja,
prekida€ za odgodu paljenja odgoditi ¢e rad za 3 do 5
minuta.

Moguce je dosezanje postavljene temperature — ovo je
normalna pojava.

Moguca je postavka stanja odmrzavanja — ona ¢e se
automatski vratiti i ponovno raditi nakon odmrzavanja.
Moguce je da je postavljeno odbrojavanje gasenja — ako
nastavite s uporabom, ponovno ukljucite aparat.

Uredaj nema nepoZeljan miris sam po sebi. Ako miris
postoji, to moZe biti zbog nakupljanja mirisa u okoliSu.
— Ocistite zrachni filter ili aktivirajte funkciju CiSc¢enja.

16
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Prekomjerna akumulacija praSine na filteru, na
ulazu i izlazu zraka, prekomjerno malen kut na

. . oStricama — to sve utjeCe na ucinak hladenja i
Zrak puse, ali grijanja — molimo da odistite filtere, odstranite
glfzgt‘?”:%/gr'lanle nje prepreke na ulazu i izlazu zraka i regulirate kut
ivno.

Postoji zvuk tekuce vode
tijekom rada uredaja

Pri pokretanju ili gaSenju Cuje
se blagi klik.

ostrica. Slabo hladenje ili grijanje uzrokovano
otvaranjem vrata i prozora i nezatvorenim
ventilatorom ispuha — molimo da zatvorite vrata,
prozore, ispuh itd. Funkcija pomoc¢nog grijanja
nije dostupna tijekom grijanja, a to moze dovesti
do slabog efekta grijanja.

-"Ukljucite funkciju pomocnog grijanja (samo za
modele s ovom funkcijom).

Postavljanje nacina nije ispravno i postavke
temperature i brzine ispuha nisu primjerene.
-"Molimo da ponovno odaberete nacin i
postavite primjerenu temperaturu i brzinu
ispuha.

Kada se uredaj pokrene ili zaustavi ili kada se
kompresor pokrene ili zaustavi tijekom rada,
ponekad je mogu¢ zvuk pistanja tekuce vode.
Ovo je zvuk protoka rashladno sredstva, ne
kvar.

Zbog temperaturnin promjena, ploCe i drugi
dijelovi ¢e bubriti i uzrokovati zvuk trenja.

— Ovo je normalno i nije kvar.

17
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Unutarnja jedinica pravi
abnormalne zvukove

Postoje kapljice vode na
povrSini unutarnje jedinice

Tijekom funkcije hladenja,
unutarnja jedinica ponekad
ispuhuje maglu

Ay Odmah stanite sa
svim radnjama i

Zvuk ventilatora ili releja kompresora koji se
pali ili gasi.

Kada se odmrzavanje pokrene ili zaustavi, doci
¢e do ovog zvuka.

» Ovo je uzrokovano tokom

rashladnog sredstva u obrnutom

smjeru. Ovo nisu kvarovi.

PreviSe akumulacije praSine u filteru

zraka unutarnjeg aparata moze rezultirati
fluktuacijom zvuka.

— Ocistite filtere zraka.

PreviSe buke prije paljenju ,Snaznog ispuha“.
Ovo je normalno. Ako Vam je ovaj zvuk
neugodan, molimo da iskljucite funkciju
~SNnaznog vjetra“.

Kada je ambijentalna vlaga visoka, kapljice
vode nakupit ¢e se oko izlaza zraka ili ploCe
itd.

Ovo je normalna fiziCka pojava.

Duzi rad hladenja na otvorenom prostoru
proizvodi kapljice vode. ~Zatvorite vrata i
prozore.

Premali kut oStrica moZe rezultirati kapljicama
vode na ulazu za zrak.

Povecajte kut oStrica.

Kada su unutarnja temperatura i vlaznost visoki,
ovo se ponekad dogodi.

~AOvo je uzrokovano brzim hladenjem unutarnjeg
zraka. Nakon Sto aparat radi neko vrijeme,
unutarnja temperatura i vlaga bit ¢e smanjeni i
pojavit ¢e se magla.

A iskljuCite dotok energije, kontaktirajte nas lokalni Servisni centar u
sljedec¢im situacijama.Ako Cujete bilo kakav ¢udan zvuk ili osjetite
kakav cudan miris
abnormalno grijanje strujnog kabela i utikaca.

tijekom rada. Ako se dogodi

A Ako se na aparatu ili daljinskom upravljacu nalazi bilo kakva necistoca ili

voda.

A Ako se prekidac za zrak ili prekidac za zastitu od curenja €esto iskljucuju.

18
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KLIMA UREDAJ
DALJINSKI UPRAVLJAC

Specifikacije ovog uredaja mogu se promijeniti bez najave.
Posavijetujte se sa lokalnim dobavljacem ili proizvodacem

Zahvaljujemo Vam se na kupnji naSeg klimatizacijskog uredaja.
Molimo Vas da procitate korisniCke upute prije koriStenja uredaja.
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SADRZAJ
KoriStenje daljinskog upravljaca...............ccccccoeeveeeveieeeieee 21
FUNKCIJE TIPKI ... 22
Pokazatelji Nna LCD zasloNU............ccccoooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeen 24
Kako Koristiti tipKe .........ccccoooiiiiiiiice e 25
AULO TUNKCIJE. ... 25
Hladenje/Grijanje/VentilaCija. .............cccoeevvvveeeeeiiicciiieee e 26
OdVIAZIVANJE ... 26
Prilagodba usmjerivaca zraka...............ccccoeveevieevieesiec e 26
BrojaC VICMENA. .........oeeiiiuiiee et 27
Dodatne funkcije e, 28
Rukovanje daljinskim upravljaem . ... ... 30
zbrinjavanje elektricne i elektronicke opreme 32

PAZNJA:

Dizajn tipki temelji se na tipicnom modelu i moZe se malo razlikovati od stvarnog koji ste kupili, a
stvarni oblik ¢e prevladati.

Sve funkcije obavlja uredaj a ukoliko uredaj nema odredenu znacajku, nije se dogodila
odgovarajuca operacija kako bi se ista izvrSila.

Kada postoje velike razlike izmedu ilustracije daljinskog upravljaca i samih korisni€kih
uputa, prevladati ¢e korisni¢ke upute kao referenca.
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Funkcije tipki

1.ON/OFF Tipka

Radnja s pokrece kada se pritisne
ovaj gumb te se radnja zaustavlja
kada se pritisne ovaj gumb ponovno.

2. TEMP a / v Tipka

Povecava ili smanjuje temperaturu za
1°C. Maksimalna temp. je 30°C.

3. SET Tipka

Kruzni odabir Dodatnih funkcija:
slijedime ( & ) > AP nagin

( =) slijedime( & ).
Odgovarajuca ikona odabrane

funkcije svijetliti ¢e na ekranu. Kako
biste potvrdili, pritisnite tipku OK.

4 N

4.FAN SPEED (Brzina
ventilatora)

Koristite brzinu ventilatora u Cetiri
koraka:

r AUTO —LOW — MED — HIGH ]

??@2@?
i

@J@@; 4@@ <L®

5.TURBO Tipka
Omogucuje postizanje Zeljene temperature u najkracem moguéem roku.
6.MODE Tipka

Svaki put kada je ovaj gumb pritisnut slijedi neka od sljedecih operacija:
|—.-AUTD —=CO0L—= DRY—={HEAT }—= FAN—|

Paznja: Molimo Vas nemojte birati naCin GRIJANJA ako je Va$
klimatizacijski uredaj kupljen kao uredaj samo za hladenje. Modeli
za GRIJANJE nisu podrzani od klimatizacijskih uredaja koji su samo
za hladenje.
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7.ECO Tipka

Pritisnite ovaj gumb za ulazak u
energetski ucinkovit nacin rada.

8.0K Tipka

Koristi se kako biste potvrdili
odabir odredenih funkcija.

9.TIMER Tipka

Postavite Brojac vremena kako bi se
vas uredaj ukljucio ili iskljucio.
10.SHORTCUT Tipka

Koristi se za vracanje trenutnih
postavki ili vrac¢anje prethodnih
postavki.

11.SWING Tipka

Koristi se za zaustavljanje i pocetak
pokretanja horizontalnog otvora za
zrak.

12.CLEAN Tipka

Ukljucite iligkljucite funkciju samo-
¢iS€enja uredaja..

13.LED Tipka

Uklju€ivanje unutarnjeg LED zaslona
vaSeg uredaja. Pritiskom na tipku
stvara se ugodna i tiha atmosfera.
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Pokazatelji na LCD zaslonu

oA O h 1.Prikaz dodatnih funkcija
2 D A0

® % G % S

”

AUTO COOL DRY HEAT FAN
’,{ssrTEMPecc

ON
. Niska razina baterije

@Lu_d'-l a
OFF Tamn” o " e "— % Ako ikona bljeska.

AUTO
&= TTTTHTIT 2. Prikaz funkcija

Prikazuje trenutni nacin
rada. Ukljucuje AUTO &),
HLADENJE ¢
ODVLAZIVANJE G,

S lijeva na desno:

1. Fresh prikaz funkcije

Ne prikazuje se kad je
funkcija Fresh aktivirana.

%&

®
a b~ W DN

. Sleep prikaz funkcije

. Follow me prikaz funkcije

. Wi-Fi prikaz funkcije

@@@

Painja:

Svi indikatori prikazani na slici su u svrhu

Jjasne prezentacije. No tijekom stvarnog GRIJANJ E‘:(:):' y
rada na zaslonu se prikazuju samo ) .
relativni indikatori. BRZINU VENTILACIJE % |
ponovo AUTO.
3. ECO Display

Prikazuje se kad je aktiviran ECO nacin rada.

4. LOCK Display

Prikazuje se kad je funkcija ZakljuCavanja aktivirana.

5. Indikator emitiranja signala / BrojaCa vremena

Emitiranje signala:

Svijetliti ¢e kada je uspostavljena veza daljinskog upravljaa i unutarnje
jedinice.

Brojac vremena UKIj./ IskKlj.:

Svijetli kada je Brojac vremena UKiI]. / isklj.

6. Temperatura / Broja€ Vremena/ Brzina ventilacije

Prikazuje postavljenu temperaturu, brzinu ventilacije ili brojac¢a vremena kada
ste koristili funkciju Brojaca vremena.

Prikazuje postavljenu temperaturu (17°C~30°C). Kada postavite uredaj u
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Hladenje/ Grijanje/ Ventilator

1. Pritisnite tipku MODE kako biste odabrali
HLABENJE, GRIJANJE( za modele koji mogu
hladiti i grijati) ili nacin VENTILATORA.

2. Pritisnite tipke A/v kako biste postavili Zeljenu
temperaturu. Temperaturu mozete postaviti u
rasponu 17°C - 30°C u intervalu od 1°C.

3. Pritisnite tipku FAN kako biste odabrali brzinu
ventilator u cCetiri koraka- automatski, nisko,
normalno ili visoko.

4. Pritisnite tipku ON/OFF kako biste pokrenuli
klimatizacijski uredaj.

PAZNJA

U nacinu FAN, postavljena temperature nije
postavljena na daljinskom upravljacu i nemate
mogucénost kontrolirati temperaturu u sobi. U ovom
slu€aju, samo koraci 1, 3 i 4 mogu se izvrSiti.

Odvlazivanje

1. Pritisnite tipku MODE kako biste odabrali DRY
nacin rada.

2. Pritisnite tipke A/v kako biste postavili Zeljenu
temperaturu. Temperaturu mozete postaviti u
rasponu 17°C - 30°C u intervalu od 1°C.

3. Pritisnite tipku ON/OFF kako biste pokrenuli
klimatizacijski uredaj.

PAZNJA

U nacinu odvlazivanja, ne mozete promijeniti brzinu
ventilator. Brzina ventilator je ve¢ automatski
kontrolirana.

Postavljanje smjera protoka zraka

1. Kada pritisnete tipku SWING, smjer usmjerivaca
zraka se mijenja za 6 stupnjeva za svaki pritisak.
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Broja€ vremena

Pritisnite tipku TIMER ON/OFF kako biste postavili vrijeme uklju€enja ili iskljucenja
vaSeg uredaja.

Postavljanje Brojaca vremena (TIMER-ON):

1. Pritisnite tipku TIMER.

2. Pritisnite tipku Temp A/ v . Kako biste odabrali Zeljeno vrijeme uklju€enja uredaja.
PAZNJA: Ukoliko Zelite odabrati Broja¢ vremena ,2.5 sati, pritisnuti ¢ete tipke 5
puta (5x0,5h=2,5h).

3. Usmijerite daljinski upravlja¢ prema uredaju i pricekajte 1sec, funkcija Timer-on ¢e

biti uklju€ena.

Postavljanje Brojaca vremena (TIMER-OFF):

1. Pritisnite tipku TIMER kako biste pokrenuli funkciju Timer-off.

2. Pritisnite tipku Temp A/v. Kako biste odabrali Zeljeno vrijeme isklju¢enja
uredaja..
PAZNJA: Ukoliko Zelite da se uredaj iskljugi za 5 sati, pritisnuti ¢ete tipke 10 puta
(10x0,5h =5h).

3. Usmijerite daljinski upravljac prema uredaju i pricekajte 1sec, funkcija Timer-off
¢e biti ukljucena.

PAZNJA:

¢ Kod funkcije brojaca vremena, vrijeme se povecava ili smanjuje u intervalima od
30 minuta, dok ne dosegne 10 sati. Nakon 10 sati, svaki pritisak na tipku povecati
¢e Broja€ vremana u intervalu od 1 sat sve dok ne dosegne 24 sata.

e Za poniStavanje odabira, postavite Broja¢ vremena na 0,0 sati.

Primjer postavljanja BrojaCa vremena

Ako je trenutno postavljeno vrijeme 13:00, kako biste postavili Broja¢ vremena,
uredaj ¢e se ukljuciti za 2,5 sata (15:30) a ugasiti u 18:00 PM.

Broja¢ : .
vremena Uredaj se Uredaj se
uklj. UKIj. Iskj.
Trenutno 2:00PM 3:00PM 3:30PM 4PM 5PM 8PM
vrijeme 1PM
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DODATNE FUNKCIJE

Smjer protoka zraka

Pritisnite tipku Swing.
e Horizontalni usmjerivaci zraka ¢e se pokretati gore/ dolje automatski.
Ponovo pritisnite kako biste prekinuli funkciju.

LED zaslon

Pritisnite tipku LED.
e Pritiskom na ovu tipku ukljuciti/ iskljuciti ¢e se zaslon unutarnje jedinice.

Funkcija tihog rada

Pritisnite FAN tipku duze od 2 sekunde kako biste ukljugili/ iskljucili opciju
Tihog nacina rada.

Zbog tihog rada motora, ucinak grijanja ili hladenja moZze biti smanjen.
Pritiskom na tipku ON/OFF, MODE, SLEEP, TURBO ili CLEAN prekida se
rad funkcije.

Funkcija zakljuCavanja

Pritisnite tipke CLEAN i TURBO u isto vrijeme duze od 5 sekundi kako biste
aktivirali funkciju Zaklju€avanja. Opcija zakljuCavanja ¢e zakljuCati vas
daljinski upravlja€. Ponovnim pritiskom na gumbe iskljuCujete opciju.

Funkcija samociSc¢enja

Pritisnite tipku Clean.

Bakterije koje se stvaraju u zraku taloze se u vlazi koja se nalazi oko vaSeg
uredaja. Redovitom uporabom ove funkcije Cistite vaS uredaj od bakterija i
time sprjeCavate razvoj istih.

Pritiskom na tipku CLEAN, uredaj ¢e se sam ocistiti. Nakon $to je zavrSio
sa operacijom, automatski ¢e se iskljuciti i ukljuciti. Koristite ovu opciju
koliko god puta Zelite.

PaZznja: Ovu opciju mozete aktivirati u opciji hladenja ili odvlazivanja.
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Turbo funkcija

Pritisnite tipku TURBO.
Kada odaberete ovu opciju u funkciji hladenja/ grijanja, uredaj ¢e zapoceti
sa turbo na€inom rada kako biste Sto prije postigli Zeljenu temperaturu.

SET funkcija

Pritisnite  tipku SET kako biste usSli u izbornik funkcija.
Ponovo pritisnite tipku SET ili TEMP v / TEMP A kako biste odabrali
zeljene funkcije. lzabrana funkcija C¢e biti prikazana odgovaraju¢im
simbolom na zaslonu vaseg daljinskog upravljaca.

Pritisnite OK kako biste potvrdili odabir..

Kako biste otkazali funkciju ponovite postupak kako je opisano u koraku prije.
Pritisnite tipku SET kako biste, kruznim nacinom, dosli do opcija:

FRESH > SLEEP > FOLLOW ME -> AP mode

Fresh funkcija Q
Kada je odabrana funkcija FRESH, ioni u vaSsem uredaju pomazu u
prociS¢avanju zraka u vaSoj prostoriji.

2))
Sleep funkcija <~
Funkcija SLEEP koristi se kako bi se uStedila energija za vrijeme spavanja.

-~
AP funkcija *®
Odaberite AP funkciju kako biste omogudili Wi-Fi mogucénost upravljanja
uredajem. Za neke uredaje u funkciju se ne moze dodi pritiskom na tipku SET
vec neprestanim pritiskom na tipku LED (7-10 sekundi).

Follow me funkcija 8

Ova funkcija pruza mogucnost vasem daljinskom upravljaCu da prati
temperaturu prema lokaciji na kojoj se nalazi te slanje istih podataka vaSem
uredaju svake 3 minute. Kada koristite auto/ hladenje/ grijanje nacin rada
izmjerena ambijentalna temperatura omogucéuje uredaju da optimizira
temperaturu kako bi se stvorili najbolji uvjeti za boraviti u prostoru.

PAZNJA: Pritisnite i drzite tipku TURBO 7 sekundi kako biste zaustavili ili
memorirali ovu funkciju.
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ECO funkcija
Pritisnite gumb ECO (neke jedinice)

» Pritisnite gumb ECO za ulazak u energetski u€inkovit
nacin rada. Napomena: Ova je funkcija dostupna samo u
nacinu HLADENJA.

ECO operacija

U nacinu hladenja, pritisnite ovaj gumb, daljinski upravlja¢ ¢e automatski
prilagoditi temperaturu na 24°C/75°F, brzinu ventilatora na Auto za
uStedu energije (samo kada je postavljena temperatura niza od 24°C/75°
F). Ako je postavljena temperatura iznad 24°C/75°F, pritisnite tipku ECO,
brzina ventilatora ¢e se promijeniti na Automatski, postavljena
temperatura ¢e ostati nepromijenjena.

BILJESKA:

Pritiskom na tipku ECO ili modificiranjem nacina rada ili podeSavanjem
postavljene temperature na manje od 24°C/75°F prekinut ¢e se ECO rad.
Pod ECO nacinom rada, postavljena temperatura bi trebala biti 24°C/75°
F ili viSe, Sto mozZe dovesti do nedovoljnog hladenja. Ako se osjecate
nelagodno, samo ponovno pritisnite gumb ECO da biste ga zaustauvili.
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SRB

Upozorenje

Mere sigurnosti
Napomene za upotrebu
Nazivi svih delova
Ciséenje i odrzavanje

ReSavanje problema

Napomena: sve slike u ovom uputstvu samo su Sematski dijagrami.

Prava slika je standard.

SADRZAJ

Rad i odrZzavanje
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Upozorenje

Upozorenje: Ovaj klima uredaj koristi R32 zapaljivo rashladno
sredstvo.

Napomene: Klima uredaj s R32 rashladnim sredstvom moZe uzrokovati ozbiljnu
Stetu ljudskom telu ili okolnim stvarima ukoliko se grubo tretira.

*  Prostor u sobi za instalaciju, upotrebu, popravku i skladistenje ovog klima uredaja trebao
bi biti veci od 5m?.

* Rashladno sredstvo klima uredaja ne sme teZiti vise od 1.7kg.

* Nemojte koristiti bilo kakve metode ubrzavanja odmrzavanja ili ¢iS¢enja mrzlih delova,
izuzev onih posebno preporucenih od strane proizvodaca.

* Nemojte probiti ili paliti klima uredaj i proverite jesu li cevi rashladnog sredstva ostecene.

* Klima uredaj trebao bi da bude smesten u sobu bez trajnog izvora vatre, naprimer
otvorenog plamena, ukljuc¢enog plinskog aparata, elektricne grejalice itd.

* Napominjemo da rashladno sredstvo moze biti bezukusno.

*  Skladistenje klima uredaja trebalo bi da spre¢i mehani¢ko o$teéenje uzrokovano
nesre¢om.

* QOdrzavanije ili popravka klima uredaja koji koriste R32 rashladno sredstvo mora se obaviti
nakon sigurnosne provere kako bi se umanijio rizik od nesreca.

* Klima uredaj mora da se instalira s zastitom zaustavnog ventila.

* Molimo da pazljivo procitate uputstvo pre instalacije, upotrebe i odrzavanja.

Simbol Napomena Objasnjenje

Ovaj simbol pokazuje da ovaj aparat Koristi
UPOZORENJE zapaljivo rashladno sredstvo. Ako rashladno

sredstvo procuri i bude izloZeno spoljaSnjem

izvoru paljenja, postoiji rizik od pozara.

OPREZ Ovaj simbol pokazuje da je potrebno paZzljivo
| | procitati uputstvo.

Ovaj simbol pokazuje da bi servisno osoblje
trebalo Kkoristiti ovu opremu zajedno s
instalacijskim prirucnikom.

OPREZ

Ovaj simbol pokazuje da su dostupni podaci kao
OPREZ $to je radni priruénik ili instalacijski priru¢nik.



VIVAX SRB

Mere sigurnosti

Neispravna instalacija ili koriS¢éenje bez pra¢enja ovih uputstava mogu
uzrokovati Stetu ljudima, imovini itd.

Ozbiljnost je klasifikovana slede¢im oznakama:

UPOZORENJE A\ UPOZORENJE A\
Ovaj simbol oznaCava Ovaj simbol oznaCava
mogucnost  smrti  ili mogucnost povrede ili Stete
ozbiljne povrede. imovini.

UPOZORENJE A

Ovaj kucni aparat mogu koristiti deca u dobi od 8 godina i starija i osobe sa
smanjenim fizickim, senzitivnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su upucena u vezi upotrebe
aparata na siguran nacin i razumeju uklju€ene opasnosti. Deca ne smeju da
se igraju aparatom. Cid¢enje i korisni¢ko odrZavanje ne smeju obavljati
deca bez nadzora.

(Samo za uredaje s oznakom CE)

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (uklju€ujuéi decu)
sa smanjenim fizickim, senzitivnim ili mentalnim sposobnostima ili
manjkom iskustva i znanja osim ako su pod nadzorom ili su upuc¢ena u vezi
upotrebe aparata od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Deca bi
trebala biti pod nadzorom kako biste se uverili da se ne igraju s aparatom.

(lzuzev za uredaje s CE oznakom)
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Mere sigurnosti

Klima uredaj mora biti uzemljen. Nepotpuno
@ uzemljenje moze rezultovati

elektroSokovima.

Nemojte  povezivati zicu uzemljenja s
gasovodom, _ vodovodom, gromobranom ili
telefonskom Zicom.

Uvek iskljucite uredaj i ugasite dotok energije
kada ga ne koristite duze vreme kako biste
bili sigurni.

Pazite da ne pokvasite unutrasnju jedinicu.
U suprotnom, moguce je da se dode do kratkog

spoja.
/ Ako je napojni kabl oSte¢en, mora da ga
(=l zameni proizvodac ili serviser ili sli€no

kvalifikovana osoba.

; /J/ Nemoijte gasiti glavni strujni prekida¢ tokom
/J/ rada ili mokrim rukama, buduci da to moze da
7 NoD uzrokuje elektroSok.
\ @ Nemoijte deliti utiCnicu s drugim elektri¢nim
"j‘@ﬁ R aparatom, buduéi da to moZe da uzrokuje
NOD elektroSok.
g Uvek iskljuCite uredaj i ugasite dotok
[gﬁ elektricne energije pre izvrSavanja bilo
kakvog odrzavanja ili CiS¢enja. U suprotnom,
moze doci do elektroSoka ili oStecenja.
‘ - e - - b4
V< Nemojte povlaciti strujni kabl. Steta od
@®oD povlaCenja uzrokovace ozbiljan elektroSok.
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Upozorenje da cevi povezane s aparatom
nece sadrzavati izvor paljenja.

Mere sigurnosti

Nemoijte instalirati klima uredaj na mesto
gde postoji zapaljivi gas ili te€nost.
Udaljenost izmedu njih mora biti viSe od
1m. Ovim moZete uzrokovati pozar ili Cak i
eksploziju.

———— Nemojte Koristiti teCno ili korozivno
'Q sredstvo za CiS¢enje kako bi brisali uredaj
B i prskati vodu ili druge te€nosti po njemu.
O Ovim mozete uzrokovati elektroSok ili

oStetiti aparat.

S Nemojte pokuSavati da popravite klima
. uredaj samostalno. Neispravne popravke
mogu da uzrokuju poZar ili eksploziju.
NOI Kontaktirajte kvalifikovanog servisnog
tehniCara za sve potrebe servisiranja.

\W\@ Nemoijte koristiti klima uredaj tokom oluja.

.,__ -;; Potrebno je ugasiti izvor napajanja na
s 2@ vreme kako bi se spreCile moguce

N .
opasnosti.
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Mere sigurnosti

Ovaj proizvod sadrzi fluorisane gasove staklenika. Curenje rashladnog
sredstva doprinosi klimatskim promenama. Rashladno sredstvo s niZim
potencijalom globalnog zagrevanja (GWP) manje bi doprinelo globalnom
zagrevanju od onog s viSim potencijalom ako procuri u atmosferu. Ovaj aparat
sadrzi rashladno sredstvo s GWP-om jednakim [675]. Ovo zna&i da ako 1kg
ove te€nosti procuri u atmosferu, uticaj na globalno zagrevanje bio bi [675] puta
veci od toga da 1kg CO: procuri, tokom perioda od 100 godina. Nikada nemojte
pokuSati sami da prekidate krug rashladnog sredstva ili samostalno rastavljati
proizvod. Uvek se savetujte s profesionalcem.

Pobrinite se da ispod unutrasnje jedinice nema sledecih predmeta:

1. Mikrotalasnih pecnica, Sporeta i drugih vrucih predmeta.

2. RaCunara i drugih visoko elektrostatickih predmeta.

3. Uti¢nica koje se Cesto koriste.

Zglobovi izmedu unutrasnje i spoljasnje jedinice nece biti ponovno koris¢eni,
osim ako se radi o popravci cevi.

Specifikacija osigurata odStampana je na ploci, npr.: 3.15A/250V AC, itd.

Mere sigurnosti

/4 _. Nemojte otvarati prozore i vrata na duze
vreme kada radi uredaj za klimatizaciju. U
suprothom je moguce slabljenje
kapaciteta hladenja i grejanja.

'

Nemojte stajati na vrhu spoljaSnje jedinice
ili stavljati teSke stvari na njih. Ovo moze
uzrokovati povrede ili oStetiti aparat.
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Nemojte koristiti klima uredaj u druge
svrhe, poput suSenja odece, Cuvanja
hrane itd.

| Nemojte primenjivati hladan vazduh na
h telo dugo vremena. On ¢e uticati na VaSe

: zdravstveno stanje i uzrokovati
\ zdravstvene probleme

= Postavite podobnu temperaturu.
Preporucuje se da temperaturna razlika
=% izmedu unutrasSnje i spoljaSnje temperature ne
bude previse velika.

Primerena prilagodavanja postavki
temperature mogu spreciti nepotrebno
troSenje elektricne energije.

Ako VaSs uredaj nije opremljen strujnim kablom i utikacem, u fiksni
sistem Zica mora se instalirati prekida¢ sa svim polovima protiv
eksplozije i udaljenost izmedu kontakata ne sme biti manja od 3.0
mm.

Ako je VaS uredaj trajno povezan, protiv-eksplozivni uredaj za
preostalu struju (RCD) koji sadrzi ne viSe od 30 mA struje trebalo
bi da bude instaliran u sistem.

Strujni krug trebalo bi da ima zaStitu i vazdusni prekidac Ciji
kapacitet ne sme biti viSe od 1.5 puta od maksimalne struje.
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U vezi instalacije klima uredaja, molimo da se konsultujete s dole
navedenim u ovom prirucniku.

Napomene za upotrebu

Uslovi aparata onemogucéavaju normalan rad

Unutar temperaturnog raspona datog u sledecoj tabeli, klima uredaj moze da
prestane sa radom i mogu se pojaviti druge anomalije.

Hladenje Spoljasnje >43 °C (Primenjivo na T1)
>52 °C (Primenjivo na T3)
Unutrasnje <18°C
Grejanje Spoljasnje >24 °C
<-7°C
Unutrasnje >27 °C

*

Kada je temperatura previsoka, klima uredaj moze aktivirati uredaj za
automatsku zastitu tako da se uredaj moze ugasiti.

Kada je temperatura preniska, izmenjivac toplote uredaja moze da se zamrzne
i to moze dovesti do kapljanja vode ili drugog kvara.

Tokom dugorocnog hladenja ili izvlacenja viage s relativnom vlaznosti viSom
od 80% (vrata i prozori otvoreni), moze doci do kondenzacije vode ili kapljanja
blizu izlaza za vazduh.

T1iT3 odnose se na ISO 5151.

Napomene za grejanje

Ventilator unutrasnje jedinice nec¢e se pokrenuti odmah nakon pokretanja
grejanja kako bi se izbeglo izduvavanje hladnog vazduha.

Kada je napolju hladno i vlazno, spoljasSnja jedinica razvi¢e mraz na
izmenijivacu toplote, a to ¢e povecati kapacitet grejanja. Nakon toga ¢e klima
uredaj poceti s funkcijom odmrzavanja.

Tokom odmrzavanja, klima uredaj zaustavice grejanje tokom 5-12 minuta.
Para moZe poceti izlaziti iz spoljaSnje jedinice tokom odmrzavanja. Ovo nije
kvar nego rezultat poslednjeg odmrzavanja.

Grejanje ¢e se nastaviti nakon zavrSetka odmrzavanja.

Napomene za gaSenje

Kada se klima uredaj gasi, glavni upravlja¢ automatski ¢e odluciti treba li se
zaustaviti odmah ili nakon 12-ak sekundi s nizom frekvencijom i brzinom
vazduha.

10
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Napomene za upotrebu

Rad u hitnom slucaju

*

*

*

Ako se daljinski upravlja¢ izgubi ili polomi,
koristite prekidac za prisilno paljenje kako bi
koristili klima uredaj.

Ako se ovo dugme pritisne dok je jedinica
ISKLJUCENA, klima uredaj ée raditi u AUTO/COOL
automatskom rezimu. Ru¢ni prekidac
Ako dvaput pritisnete prekida¢ u roku od pet

sekundi, jedinica ¢e raditi pod prinudnim COOL radom

NAPOMENA: Slika je samo za referencu. Dugme prekida¢a sile moze se
nalaziti negde blizu mesta kao na slici.

Prilagodavanje smera protoka vazduha

1.

Napomena: Pomerite pregrade pre nego ukljucite F :

. Za modele bez funkcije krilca, potrebno je

Koristite krilca za gore-dole i levo-desno na
daljinskom upravljacu kako bi prilagodili
smer toka vazduha. Pogledajte uputstvo
kako bi doznali detalje o daljinskom
upravljacu.

ru¢no pokrenuti pregrade.

aparat jer je moguca povreda prstiju.
Nikada nemojte ruku stavljati u ulaz
ili izlaz vazduha dok aparat radi.

11
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NAZIVI SVIH DELOVA

UNUTRASNJA JEDINICA

2 1 Ulaz 3 7 1. Prednja ploga
\ \vazduha / 2. Ulaz za vazduh
l 3. Filter vazduha
4. lzlaz za vazduh
5. Horizontalne
reSetke
6. Vertikalne reSetke
7. Display ploca
4 5 lzaz 6 : K VANJSKA JEDINICA
vazduha 8

8.  Priklju¢na cev
9.  Strujni kabl
10. Zaustavni ventil

Ulaz
vazduha
(predniji)

Ulaz vazduha
(bocni)

(e (T

I1zlaz

vazduha ‘»\‘ S

4

DISPLAY PLOCA

v )

| BB II
|

|—| /‘

.\

Napomena: Sve slike u ovom uputstvu samo su Sematski prikazi. Mrezni utika¢, WI-FI funkcija,
funkcija negativnih jona i vertikalno i horizontalno okretanje nisu obavezni. Stvarna jedinica ima
prednost.

12
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OBJASNJENJE SIMBOLA NA TABLI

Prikazuje se OIN na tri sekunde kada su aktivirane funkcije Timer, Fresh,
Swing, Turbo ili Silence

Prikazuje se Of na tri sekunde kada je deaktivirana funkcija Timer

Prikazuje se Of na tri sekunde kada su deaktivirane funkcije, Fresh,
Swing, Turbo ili Silence

Prikazuje se dFu funkciji odmrzavanja

Prikazuje se CF kada je u funkciji grejanja aktivirana operacija zastite od
hladnog vazduha.

Prikazuje se SC tijekom samociséenja.
Prikazuje se FP kada je uredaj u rezimu rada od 8°C.
Kada je aktiviran ECO nacin rada, svetli postepeno 88 tako da se

pojavljuje E - C - 0 = podeSena temperatura - E ...u intervalima od
jedne sekunde.

13
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Cisc¢enje i odrzavanje

Upozorenje
Pre CiS¢enja klima uredaja, potrebno ga je ugasiti i iskljuciti struju na viSe od 5
minuta. U suprotnom, moguc je rizik od elektroSoka.
Nemojte kvasiti klima uredaj. To moze uzrokovati elektroSok. Pobrinite se da ne
ispirate aparat vodom ni u kom slu€aju. Nestabilne te€¢nosti kao Sto su razredivac i
benzin osSteti¢e kuciSte aparata. Stoga, molimo da kuciste Cistite mekom, suvom
krpom i vlaznom krpom nakvaSenom u neutralno sredstvo.
U toku upotrebe, obratite paznju na redovno ciS¢enje filtera kako bi sprecili
nakupljanje praSine. Ako je okolni vazduh prasSnjav, u skladu sa time povecajte
ucCestalost CiS¢enja. Nakon odstranjivanja filtera, nemoijte dirati pregradu
unutradnje jedinice prstom i nemojte je prisiljavati na pomeranje kako ne bi ostetili
cevi.

Ocdistite plocu
Kada je plo€a unuraSnje jedinice zaprljana, nezno je _ o

ocistite krpom, koriste¢i mlaku vodu ispod temperature od T == 3
40"C i nemoijte odstranjivati plo¢u tokom ciS¢enja. "7______ N

Ciscenije filtera vazduha

® Odstranite filter vazduha

1. Koristite obe ruke kako bi otvorili plo€u za ugao s oba kraja plo€e u skladu sa smerom

strelice.
2. Otpustite filter vazduha iz Zleba i odstranite ga.

m Ocistite filter vazduha

Koristite usisivag ili vodu kako bi isprali filter i, ako

je vrlo prljav (npr., mastan), oCistite ga toplom (@]
vodom (ispod 45 °C) i blagim deterdzentom [®
otopljenim u vodi i zatim stavite filter u hlad kako

bi se osuSio na vazduhu.

14
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Cisc¢enje i odrzavanje

Instalacija filtera

Ponovo instalirajte osuseni filter u obrnutom redosledu od odstranjivanja i zatim
vratite i priCvrstite plocu.

Instalacija filtera

Proverite pre upotrebe

1. Proverite jesu li ulazi i izlazi vazduha aparata slobodni.

2. Proverite je li izlaz vode na cevi za ispust blokiran i odmah ga
oCistite ako jeste.

3. Proverite je li Zica za uzemljenje pouzdano uzemljena.

4. Proverite jesu li baterije daljinskog upravljaca instalirane i je li njihovo
punjenje dovoljno.

5. Proverite postoje li oSte¢enja na reSetki za instalaciju spoljasnje jedinice
i, ako postoje, molimo da kontaktirate nas lokalni servisni centar.

Odrzavanje nakon upotrebe

1. Iskljucite izvor energije aparata, iskljucite glavni strujni prekidac i odstranite
baterije iz daljinskog upravljaca.

2. Ocistite filter i telo aparata.

3. Odstranite praSinu i talog sa spoljasnje jedinice.

4. Proverite postoje li oSte¢enja na reSetki za instalaciju spoljasSnje jedinice i, ako
postoje, molimo da kontaktirate na$ lokalni servisni centar.

15
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ReSavanje problema

Paznja

Nemojte samostalno popravljati klima uredaj buduci da krivo odrzavanje
moZze uzrokovati elektroSok, pozar ili eksploziju. Molimo da kontaktirate
nas ovlasceni servisni centar i prepustite odrzavanje profesionalcima i
proverite sledece stvari pre kontaktiranja servisa kako bi uStedeli vreme i

novac.
Fenomen

Uredaj za
klimatizaciju ne radi

Uredaj za
klimatizaciju ne
moZze da se
pokrene odmah
nakon gaSenja.

Klima uredaj prestaje
s radom nakon Sto se
pokrene

Vazduh duva, ali
hladenje/grejanje nije
efektivno.

Mogudi su nestanci struje.” Pricekajte povratak struje.
Strujni utika¢ moZze biti labav u uti¢nici.

— Dobro ubacite utikac.

Moguce je iskakanje osiguraca.” zamenite osigurac.
Vreme za pokretanje tek treba da dode — priCekajte ili
otkaZite postavku odbrojavanja vremena.

Ako je uredaj uklju¢en odmah nakon gaSenja, prekidac
za odlozeno paljenje odlozic¢e rad za 3 do 5 minuta.

Moguce je dostizanje postavljene temperature — ovo je
normalna pojava.

Moguca je postavka stanja odmrzavanja — ona ¢e se
automatski vratiti i ponovno raditi nakon odmrzavanja.
Moguce je da je postavljeno odbrojavanje gaSenja — ako
nastavite s upotrebom, ponovno ukljucite aparat.

* Zvuk ventilatora ili releja kompresora koji se pali ili
gasi.

« Kada se odmrzavanje pokrene ili zaustavi, doci ¢e do
ovog zvuka.

» Ovo je uzrokovano tokom rashladnog sredstva u
obrnutom smeru. Ovo nisu kvarovi.

» PreviSe akumulacije prasine u filteru vazduha
unutrasSnjeg aparata moze rezultovati
fluktuacijom zvuka.

— Ocistite filtere vazduha.

» PreviSe buke pre paljenja ,Snaznog izduva"“.

— Ovo je normalno. Ako Vam je ovaj zvuk neugodan,
molimo da iskljucite funkciju ,Snaznog izduva“.
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UnutraSnja jedinica ima
¢udan miris

Postoji zvuk tekuée vode
tokom rada uredaja

Pri pokretanju ili gaSenju
Cuje se blagi klik.

Prekomerna akumulacija praSine na filteru, na
ulazu i izlazu vazduha, prekomerno malen ugao
na krilcima — to sve uti€e na ucinak hladenja i
grejanja — molimo da ocistite filtere, odstranite
prepreke na ulazu i izlazu vazduha i reguliSite
ugao krilaca. Slabo hladenje ili grejanje
uzrokovano otvaranjem vrata i prozora i
nezatvorenim ventilatorom ventilacije — molimo
da zatvorite vrata, prozore itd. Funkcija
pomocénog grejanja nije dostupna tokom
grejanja, a to moZe dovesti do slabog efekta
grejanja.

— Ukljucite funkciju pomoc¢nog grejanja (samo
za modele s ovom funkcijom).

Postavljanje nacina nije ispravno i postavke
temperature i brzine izduva nisu primerene.

— Molimo da ponovno odaberete nacin i
postavite primerenu temperaturu i brzinu izduva.

Uredaj nema nepoZeljan miris sam po sebi. Ako
miris postoji, to moZe biti zbog nakupljanja
mirisa u okolini.

— Ocistite vazdusni filter ili aktivirajte funkciju
¢iSéenja.

Kada se uredaj pokrene ili zaustavi ili kada se
kompresor pokrene ili zaustavi tokom rada,
ponekad je mogu¢ zvuk pistanja tekuce vode.
Ovo je zvuk protoka rashladnog sredstva, ne
kvar.

Zbog _te,mgera_tqr_nih promena, ploCe i drugi
delovi ¢e bubriti i uzrokovati zvuk trenja.

— Ovo je normalno i nije kvar.
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Unutra$nja jedinica pravi

abnormaine zvukove « Kada je ambijentalna vlaga visoka, kapljice

vode nakupi€e se oko izlaza vazduha ili ploce
itd.

— Ovo je normalna fiziCka pojava.

« DuZi rad hladenja na otvorenom prostoru
proizvodi kapljice vode. ~Zatvorite vrata i
prozore.

« Premali ugao krilca moZe rezultirati kapljicama
vode na ulazu za vazduh.

— Povecajte ugao krilaca.

Postoje kapljice vode na
povrSini unutradnje jedinice

Kada su unutrasnja temperatura i vlaznost visoki,
Tokom funkcije hladenja, ovo se ponekad dogodi. .
unutrasnja jedinica Ovo je qzrokovano brzim hlagenjem .

. unuttaSnjeg vazduha. Nakon Sto aparat radi
ponekad izduvava maglu neko vreme, unutradnja temperatura i viaga
bi¢e smanjeni i pojavi¢e se magla.

A\ Odmah stanite sa svim radnjama i iskljuCite dotok elektricne
energije, kontaktirajte na$ lokalni Servisni centar u sledeéim

A situacijama.
Ako Cujete bilo kakav cudan zvuk ili osetite kakav Cudan miris tokom rada.

A Ako se dogodi abnormalno grejanje strujnog kabla i utikaca.

N\ Ako se na aparatu ili daljinskom upravljacu nalazi bilo kakva prljavstina ili
voda.

O\ Ako se prekida¢ za vazduh ili prekida¢ za zastitu od curenja Eesto
iskljuCuju.

18
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KLIMA UREDAJ
DALJINSKI UPRAVLJAC

Specifikacije ovog uredaja mogu se promeniti bez najave.
Posavetujte se sa lokalnim dobavljacem ili proizvodacem

Zahvaljujemo Vam se na kupovini naSeg klima uredaja.
Molimo Vas da procitate korisni¢ko uputstvo pre koris¢enja uredaja.

19



VIVAX SRB

SADRZAJ
Koris¢enje daljinskog upravijaCa ................................. 21
FUNKCIJE TaSTEIra ... 22
Pokazateljina LCD eKranu .............ccccoveveeeieiieeeeiiennn 24
Kako Koristiti tastere ............ccccceeiieieiieeiee e 25
AULO FUNKCIJE. ..o 25
Hladenje/Grejanje/Ventilacija. ...............cccccc 26
OAVIAZIVANJE ... 26
Prilagodavanje usmerivaCa vazduha.............................. 27
BrojaC VIEMENA. .........ccveiiiiieiiie e 28
Dodatne funkCije .. .............cccooevvrrrieieieeecee e, 29
Rukovanje daljinskim upravljacem, . . . ... 31
Evropske smernice za odlaganje, . .. .......................... 32

BELESKA:

Dizajn tastera temelji se na tipicnom modelu i moZe se malo razlikovati od stvarnog koji ste kupili,
a stvarni oblik je vazedi.

Sve funkcije obavlja uredaj, a ukdliko uredaj nema odredenu karakteristiku, nece se desiti
odgovarajuca operacija kako bi se ista izvrSila.

Kada postoje velike razlike izmedu ilustracije daljinskog upravljaca i samog korisni¢kog
uputstva, prevladace korisnicko uputstvo kao referenca.
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Funkcije tastera
4 N

1.ON/OFF Taster

Radnja s pokrece kada se pritisne
ovaj taster te se radnja zaustavlja
kada se pritisne ovaj taster ponovo.

2. TEMP A / v Taster

Povecava ili smanjuje temperaturu
za 1°C. Maksimalna temp. je 30°C.

3. SET Taster
KruZni odabir Dodatnih funkcija:
Prati me ( A ) > AP nacin

( = )>pratime( ).
Odgovaraju¢a ikona odabrane
funkcije svetleCe na ekranu. Kako
biste potvrdili, pritisnite taster OK.
4.FAN SPEED (Brzina
ventilatora)

Koristite brzinu ventilatora u Cetiri
koraka:

- AUTO —LOW —MED— HIGH ]

??@2@?
i

@J@@; 4@@ <L®

- Y, 5.TURBO Taster
Omogucava postizanje Zeljene temperature u najkratem moguéem roku.

6.MODE Taster

Svaki put kada je ovaj taster pritisnut sledi neka od sledecih operacija:
|_..AL|T0 ——=CO0L—= DRY—={HEAT —= FA.FJ-|

PazZnja: Molimo Vas nemoijte birati nain GREJANJA ako je Vas
klima uredaj kupljen kao uredaj samo za hladenje. Modeli za
GREJANJE nisu podrzani od klimatizacijskih uredaja koji su samo
za hladenje.

7.ECO Taster
Pritisnite ovo dugme da biste usli u energetski efikasan rezim.
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Pokazatelji na LCD ekranu

P IDA
e U
\A), * \-- ] <

o

=o1+—0)
& O S—05)

7 - ()
SO ETYe
oI e

LA T

Painja:

Svi indikatori prikazani na slici su u svrhu
Jjasne prezentacije. No tokom stvarnog
rada na ekranu se prikazuju samo relativni
indikatori.

4. LOCK Display

1.Prikaz dodatnih funkcija
S leva na desnho:
1. Fresh prikaz funkcije

2. (Ne prikazuje se kad
je funkcija Fresh
aktivirana) Sleep
prikaz funkcije

3. Follow me prikaz
funkcije

4. Wi-Fi prikaz funkcije

5. Nizak nivo baterije
Ako ikona blinka.

2. Prikaz funkcija

Prikazuje trenutni nacirsg

rada. UkljuCuje AUTO  ,
¥ A

HLADENJE ==, had

ODVLAZIVANJE (&),

GREJANJE

BRZINU VENTILACIJE

i ponovo AUSD.

3. ECO Display

Prikazuje se kad je
aktiviran ECO nacin rada.

Prikazuje se kad je funkcija Zaklju€avanja aktivirana.

5. Indikator emitovanja signala / BrojaCa vremena

Emitovanje signala:

Svetle¢e kada je uspostavljena veza daljinskog upravljaca i unutrasSnje

jedinice.
Broja¢ vremena UKIj./ IskIj.:

Svetli kada je Broja€ vremena UKIj. / iskil].

6. Temperatura / Broja€ Vremena/ Brzina ventilacije

Prikazuje postavljenu temperaturu, brzinu ventilacije ili brojaca vremena
kada ste koristili funkciju BrojaCa vremena.
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Prikazuje postavljenu temperaturu (17°C~30°C). Kada postavite uredaj u
operativno stanje FAN (Brzina ventilacije) , nece biti omoguceno
postavljanje temperature. Ukoliko je uklju€ena funkcija TIMER (Brojaca
vremena), prikazuje se ON/OFF nacin vremenskog brojaca.

7. Prikaz brzine ventilacije

Prikazuje odabranu brzinu ventilacije: Low (nisko)/ Med (srednje)/ High
(visoko) ili Auto.

PAZNJA: Brzina ventilacije ne moze se menjati ukoliko ste u AUTO ili DRY
(odvlaZivanje) nacinu rada.

Kao koristiti tastere?

Osigurajte da je uredaj ukljuCen u struju te da je struja dostupna.
Operativni pokazatelj na ekranu unutrasnje jedinice Ce treperiti.

Auto nacin rada

U AUTO nacCinu rada, uredaj ¢e automatski odabrati hladenje, brzinu
ventilacije ili grejanje, zavisno o postavljenoj temperaturi.

1. Pritisnite taster MODE kako biste odabrali
automatski nacin.

2. Pritisnite taster A /v kako biste postavili Zeljenu
temperaturu. Temperaturu mozete postaviti u
rasponu od 17°C~30°C u intervalu od 1°C.

3. Pritisnite taster ON/OFF kako biste pokrenuli

klima uredaj.
PAZNJA
1. U AUTOMATSKOM nacinu, klima uredaj moze
@W%/K\Wt)w L2 odabrati naf:in hladgnja, ventilatora i grejanja
N\ A/ prema osecaju razlike trenuthog ambijenta u
@ sobi te postavljene temperature na daljinskom
@| @. (J upravljacu. = 3 -
/-< = N 2. U automatskom nacinu, ne moZete promeniti
(e g) @9 brzinu ventilatora: Brzina ventilatora je vec
& automatski kontrolisana.

3. Ako automatski nacin nije pogodan za Vas,
Zeljeni naCin moZete sami da postavite.
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VIVAX SRB

Hladenje/ Grejanje/ Ventilator

1. Pritisnite taster MODE kako biste odabrali
HLADENJE, GREJANJE( za modele koji
mogu da hlade i greju) ili nacin
VENTILATORA.

2. Pritisnite tastere a/v kako biste postavili
Zeljenu temperaturu. Temperaturu moZete
postaviti u rasponu 17°C - 30°C u intervalu od
1°C.

3. Pritisnite taster FAN kako biste odabrali brzinu
ventilatora u Cetiri koraka- automatski, nisko,

—7 5 normalno ili visoko.
\ﬂ@&/ — 2 4. Pritisnite taster ON/OFF kako biste pokrenuli
¢ klima uredaj.
33— & @ PAZNJA
Q & @ U nacinu FAN, postavljena temperature nije
—— postavljena na daljinskom upravljacu i nemate

mogucénost da kontroliSete temperaturu u sobi.
U ovom slucaju, samo koraci 1, 3 i 4 mogu se
izvrSiti.

OdvlaZivanje

1. Pritisnite taster MODE kako biste odabrali
DRY nacin rada.

2. Pritisnite tastere aA/v kako biste postavili
Zeljenu temperaturu. Temperaturu mozete
postaviti u rasponu 17°C - 30°C u intervalu od

1°C.
3. Pritisnite taster ON/OFF kako biste pokrenuli
3—1M) (o) (nﬁ\, klima uredaj.
& & &
(~N) >
o/ PAZNJA
Gl ((c;() @> U nalinu odvlaZzivanja, ne moZete promeniti
/V\ brzinu ventilatora. Brzina ventilatora je veé
\/ . -
automatski kontrolisana.
2173 ) ()
) (@) (=) Postavljanje smera protoka vazduha
e =) &=

l
L

1. Kada pritisnete taster SWING, smer
usmerivaca vazduha se menja za 6 stepeni za
svaki pritisak.

|
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VIVAX

Broja¢ vremena

Pritisnite taster TIMER ON/OFF kako biste postavili vreme ukljucenja ili iskljucenja
vaSeg uredaja.

Postavljanje Brojaca vremena (TIMER-ON):

1.
2.

Pritisnite taster TIMER.

Pritisnite taster Temp A/v. Kako biste odabrali Zeljeno vreme uklju¢enja
uredaja.

PAZNJA: Ukoliko Zelite odabrati Broja¢ vremena ,2.5 sati“, pritisnite tastere 5
puta (5x0,5h=2,5h).

Usmerite daljinski upravlja¢ prema uredaju i priCekajte 1sec, funkcija Timer-on
¢e biti ukljucena.

Postavljanje Brojac¢a vremena (TIMER-OFF):

1. Pritisnite taster TIMER kako biste pokrenuli funkciju Timer-off.

2. Pritisnite taster Temp aA/v. Kako biste odabrali Zeljeno vreme iskljucenja
uredaja.
PAZNJA: Ukoliko Zelite da se uredaj iskljuci za 5 sati, pritisnite tastere 10 puta
(10x0,5h=5h).

3. Usmerite daljinski upravlja¢ prema uredaju i pricekajte 1sec, funkcija Timer-off
¢e hiti ukljucena.

PAZNJA:

Kod funkcije brojaa vremena, vreme se povecava ili smanjuje u intervalima od
30 minuta, dok ne dostigne 10 sati. Nakon 10 sati, svaki pritisak na taster
povecava Broja¢ vremana u intervalu od 1 sat sve dok ne dostigne 24 sata.
Za poniStavanje odabira, postavite Broja¢ vremena na 0,0 sati.

Primer postavljanja BrojaCa vremena

Ako je trenutno postavljeno vreme 13:00, kako biste postavili Broja¢ vremena,
uredaj ¢e se ukljuciti za 2,5 sata (15:30) a ugasiti u 18:00 PM.

Srojac Uredaj se Uredaj se
vremena UK K

uklj. ' :
Trenutno 2:00PM  3:00PM  3:30PM 4PM 5PM 8PM
vreme 1PM
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VIVAX SRB

DODATNE FUNKCIJE

Smer protoka vazduha

Pritisnite taster Swing.

e Horizontalni usmerivaCi vazduha ¢e se pokretati gore/ dole automatski.
Ponovo pritisnite kako biste prekinuli funkciju.

LED ekran
Pritisnite taster LED.

e Pritiskom na ovu taster ukljuCi¢e / isklju€i¢e se ekran unutradnje
jedinice.

Funkcija tihog rada

Pritisnite FAN taster duze od 2 sekunde kako biste ukljugili/ iskljucili opciju
Tihog nacina rada.

Zbog tihog rada motora, ucinak grejanja ili hladenja moZze biti smanjen.
Pritiskom na taster ON/OFF, MODE, SLEEP, TURBO ili CLEAN prekida
se rad funkcije.

Funkcija zakljuCavanja

Pritisnite tastere CLEAN i TURBO u isto vreme duZe od 5 sekundi kako
biste aktivirali funkciju ZakljuCavanja. Opcija zakljuCavanja ¢e zakljucati
va$ daljinski upravlja€. Ponovnim pritiskom na tastere isklju€ujete opciju.

Funkcija samociSc¢enja
Pritisnite taster Clean.

Bakterije koje se stvaraju u vazduhu taloZe se u vlazi koja se nalazi oko
vaSeg uredaja. Redovnom upotrebom ove funkcije Cistite vas uredaj od
bakterija i time spreCavate razvoj istih.

Pritiskom na taster CLEAN, uredaj ¢e se sam ocistiti. Nakon Sto je zavrSio
sa operacijom, automatski ¢e se iskljuciti i ukljuciti. Koristite ovu opciju
koliko god puta Zelite.

Paznja: Ovu opciju mozete aktivirati u opciji hladenja ili odvlaZivanja.
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SRB VIVAX

Turbo funkcija
Pritisnite taster TURBO.

e Kada odaberete ovu opciju u funkciji hladenja/ grejanja, uredaj ce
zapoceti sa turbo nacinom rada kako biste Sto pre postigli Zeljenu
temperaturu.

SET funkcija

Pritisnite  taster SET kako biste uSli u meni funkcija.
Ponovo pritisnite taster SET ili TEMP v / TEMP A kako biste odabrali
Zeljene funkcije. lzabrana funkcija ¢e biti prikazana odgovarajucim
simbolom na ekranu vaseg daljinskog upravljaca.

Pritisnite OK kako biste potvrdili odabir.

Kako biste otkazali funkciju ponovite postupak kako je opisano u koraku pre.
Pritisnite taster SET kako biste, kruZznim nac¢inom, dosli do opcija:

FRESH - SLEEP - FOLLOW ME - AP mode

Fresh funkcija Q
Kada je odabrana funkcija FRESH, joni u vaSem uredaju pomazu u
procis¢avanju vazduha u vasoj prostoriji.

Q )
Sleep funkcija "\/D
Funkcija SLEEP koristi se kako bi se uStedela energija za vreme spavanja.
.. ~~
AP funkcija *®
Odaberite AP funkciju kako biste omogucili Wi-Fi moguénost upravljanja

uredajem. Za neke uredaje u funkciju se ne moze doci pritiskom na taster SET
vec¢ neprestanim pritiskom na taster LED (7-10 sekundi).

Follow me funkcija 8

Ova funkcija pruza mogucénost vaSem daljinskom upravijaCu da prati
temperaturu prema lokaciji na kojoj se nalazi te slanje istih podataka vaSem
uredaju svaka 3 minuta. Kada koristite auto/ hladenje/ grejanje nacin rada
izmerena ambijentalna temperatura omogucava uredaju da optimizuje
temperaturu kako bi se stvorili najbolji uslovi za boravak u prostoru.

PAZNJA: Pritisnite i drZite taster TURBO 7 sekundi kako biste zaustavili ili
memorisali ovu funkciju.
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VIVAX SRB

ECO funkcija
Pritisnite dugme ECO (neke jedinice)

» Pritisnite dugme ECO da biste usli u energetski
efikasan rezim. Napomena: Ova funkcija je dostupna
samo u rezimu HLADENJA.

ECO operacija

U rezimu hladenja, pritisnite ovo dugme, daljinski upravlja¢ ¢e automatski
podesiti temperaturu na 24°C/75°F, brzinu ventilatora na Auto radi
uStede energije (samo kada je podeSena temperatura manja od 24°C/75°
F). Ako je podeSena temperatura iznad 24°C/75°F, pritisnite dugme
ECO, brzina ventilatora ¢e se promeniti na Auto, podeSena temperatura
¢e ostati nepromenjena.

BELESKA:

Pritiskom na dugme ECO ili modifikacijom rezima ili podeSavanjem
podeSene temperature ha manje od 24°C/75°F zaustavi¢e se ECO rad.
U rezimu ECO, podeSena temperatura treba da bude 24°C/75°F ili viSe,
to moze dovesti do nedovoljnog hladenja. Ako se osecéate neprijatno,
samo ponovo pritisnite dugme ECO da biste ga zaustavili.
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VIVAX

Made for you

I ~N +DES TGN R

ACP-09CH25AERI+ R32
ACP-12CH35AERI+ R32
ACP-18CH50AERI+ R32
ACP-24CH70AERI+ R32




MK VIVAX

BHUMAHWE: Pu3uk og noxap / 3ananvsu
mMaTepujanm.
Cawmo 3a R32 eguHuun.



VIVAX

MK

COAPXWHA

PaboTa n oapxyBaHe
MpepoynpenyBsare
Mepkun 3a curypHocTt
HanomeHa 3a KopucTtere
ViMntba Ha cuTe AenoBu
Unctene 1 ogpxyBare

PewaBare Ha npobsiem

13

14

16

HanomeHa: cute c/vMkn BO OBOj npupavyHuK ce camo 3a LlemMaTCKu

Anjarpam. PeanHaTa c/vka e pefieBaHTHa.



MK VIVAX

MpenynpenyBaw-e

MpeaynpenyBare: OBOj knnma ypeg kopuctn R32 3ananmeno
pasnagHo cpeacTBo.

HanomeHa: Knuma ypegute co R32 pasnagHv cpefcTsa MoXe Aa npeAn3BrKaaT
CcepurosHa WTeTa Ha YOBEKOBOTO TEJS10 UM OKOJTHUTE paboTu AOKOSIKY rpy6o
ce TpeTupa.

* TpocTopoT BO co6a 3a MHcTcanauuja, Kopuctere, nonpaska 1 YyBake Ha 0BOj KNuMa
ypen Tpe6a aa 6uae norosem og 5m2,

* PasnafHoTo CPeACTBO Ha KMMa ypesoT He cMee Aa Texu noseke of 1.7kg.

Hewmojte ga kopuctute 6uno KakoB MeTof Ha 3abp3yBare Ha OMpP3HyBaHe 1Um

YUCTEHE HA AEeN0BUTE, UCK/TYYMBO OHKE NpenopavaHnTe of cTpaHa Ha NPou3BOAUTENOT.

HemojTe fa ro nonpasaTe wan nasuTe KAMma ypeaoT U NpoBepeTe fasn LEBKUTE 3a

pasnafyBare Ce OLITETEHW.

*  Knuma ypefoT Tpeba fa 6uae cMecTeH Bo coba 6e3 13BOp Ha OraH, BKITyYeH MVHCKN
anapar, efleKTpuyHa rpeasika UTH.

* HanomeHyBaMe feka pa3fnafHoTo CPeACcTBO Moxe fAa 6uae 6e3BKYCHO.

* YyBareTo Ha knma ypefoT Tpeba fja Cnpeyn MexaHuuko owTeTyBake npesu3BrkaHo

o[ Hecpeka.

OfpxyBare UM nonpaska Ha KnumMa ypeauTe kou kopuctaT R32 cpeacTsa 3a

pasnafyBare Mopa Aja ce U3BpLuaT CUrypHOCHM NPOBEPKM 3a fia ce MUHMMU3NPa

pV3VKOT Of Hecpeka.

Knuma ypefoT Mopa Aja ce MHCTasimpa co 3aycTaBeH BEHTWI.

*  Be Mo/MMe BHUMATE/IHO fAa ro npoyMTarte oBa ynaTCcTBO Npej UHcTanaumja, Kopuctere
N OfipXXyBaHe.

Cumb6on HanomeHa O6jacHyBame

OBoj cumb01 Nokaxysa Jeka 0Boj anapar
MPEOYMPELY KOPWCTY 3anasineo CPefCTBO 3a pasnajysare.
BAHE AKO pa3nagHoTo CPeACTBO NpoTeye n buage

N3M0XEHO Ha HaJiBOPELLEH N3BOP Ha Naikbe,

.
BHUMAHUE OBOj cumM0b0n MoOKaxyBa Aeka € noTpPebHo

@ BHMMATEJHO [a o NpouuTaTe 0BOj NPUPAYHUK.

NMOCTON PU3MK Of, NoXap
OBOj cuM60/1 NOKaxyBa fieka CepBUMCHOTO NnLe
Tpeba fa ja kopuCTV OBaa onpemMa 3aefiHo Co
WHCTa1auMCKMOT NpYpaYHuK.

BHUMAHWE

BHVUMAHWE OBOj cMM60/ NokaxyBa fieka ce AocTarnHu
MoAATOLM KaKo LUTO e paboTHVNOT MPUPaYHIK
WV VIHCTATALMCKNOT NPUPaYHNK



VIVAX MK

MepKu 3a CUrypHOCT

HenpasunHa MHCTaNauumja N Kopuctere 6e3 criefieHe Ha oBre
yrnaTcTBa MOXe fa npeausBuKa LWTeTa Ha Nyreto, UMOTOT UTH.

CepunosHocTa e KnacuduumpaHa co CrieiHMBe 03HaKu:

NPEOYMNPEAYBAHE A\ MPEAYMPEAYBAHE A
OBOj cMmb0/ 03Ha4vyBa OBoj cMmb0n 03HauvyBa
MOXHOCT Ha CMpPT wan MOXHOCT Ha nospega wiu
cepvo3Ha nospega. lwTeTa Ha UMOT.

NPEAYNPEAYBAHE A

OBOj anapat MoXe [la ro KOpUCTar AeLa Ha Bo3pacT 0f, 8 roAvHu 1 nocrapm
NMLAa CO HamaseHn (IU3UYKKN, CETUMHU WU MEHTA/THU CMOCOBHOCTU WK
He[0CTaTOK Ha 3HaeHe [OKOMIKY Ce MNof Hag3op WM umaaT ynatcTBa 3a
anapartoT [a ro KOPUCTaT Ha CUTypeH HauuH U T pasépaaT onacHOCTUTE.
Jeuata He cmeaT ga cu urpaaT coO anapartoT. YWCTerse U KOPUCHUUKO
opXyBare HecMee Aa rv U3BpLUIyBaaT Ageua 6e3 Hag3op..

(Camo 3a ypepsio co o3Haka CE)

OBOj anapar He e HaMeHeT 3a KOPUCTEHE O/ CTpaHa Ha nuua (BKIy4yBajku
Aeua) co HamasieHV (OU3NUKK, CETUMHU WU/ MEeHTaNlHU CMOCO6HOCTU WUAn
He[O0CTAaTOK Ha 3HaeHe OCBEH ako He ce Mof HaAs30p WAM ynatcTeaTa 3a
KOpUCTEHE Of] CTpaHata Ha JIMUETO OArOBOPHO 3a HMBHaTa 6e36eHOCT.
[JeuaTa Tpe6a Aa 6uaat noj HaA30p 3a fAa ce yBepaT Aeka He CU urpaar co
anaparor.

(Camo 3a ypeaun co CE o3Haka)



MK VIVAX

MepKu 3a CUrypHOCT
Knuma ypenoT mopa ga 6mge ysemjeH. HeuenocHo
@ y3emjyBamne MOXe ha pe3yntunpa co
€/1eKTPOLLOKOBMU.

HemojTe ga rv noBp3yBaTe Xuuute 3a y3emjyBarbe CO
nAnWHOBOA, BOAOBOJA, rpoMobpaH NN TenedOHCKK
XU,

Cekorawl McK/y4yeTe 0o ypeaoT U [OTOKOT Ha
eHeprvja kora HemMa fAa ro Kopuctute ypeaoT Ha
Nnofio/ro Bpeme.

BHMMaBajTe Aa He ja HAaMOKpWUTe BHaTpellHaTa
eavHMLA.
BO CNPOTMBHO, MOXE Aa Ce C/lyUi KpaToK Croj.

W// [loKosIKy KabesioT e OLWTEeTeH, Mopa Aa ro 3amMmeHuTe
GD Kaj Mpov3BOAUTENOT WM CEPBUCEH areHT wunu
\\__-’.xt_/."

b C/NIMYHa KBa/IMOUKYBaHa SIMYHOCT.
=) HemojTe pga ro wuckiydyBate [1aBHAOT CTPYeH

/j npekMgad 3a BpeMe Hap aboTta CO MOKpM paLg,

/" @ob 6UaejkN MoXxe Aa pe3ynTmpa enleKTPoLLOK.

; / HemojTe pga ro pgenuTte LWTEKepPOT CO  Apyru
@ﬁl;_ enekTpu4HM  ypean, Ouaejkn Toa MOXe ga
npean3BuKa eNeKTPOLLOK.

Ckorawl uckiy4yeTe r0o ypegoT U enleKTpuyHTa
eHeprvja npepj W3BpLYBare Ha OWUMIO KakBO
OApXyBare UM YNCTeHE. BO CNpOTUBHO MOXe Aa
[0jAe 0,0 eNIeKTPOLLOK U/ OLITETYBaHE.

[ L) HemojTe aa ro nosnekyBarte CTpyjHUOT kaben. LLteTa
OFF Of, NoBJIEKyBaHe MOXe Aa npean3BuKa Cepuo3eH
€/1eKTPLLOK.

e MpeaynpeayBatbe AeKa LeBkaTa noBp3aHa co
®OD  anmapaToT Hema fija ro COAPXM U3BOPOT Ha Nasiemse.



VIVAX

MK

MepKu 3a CUrypHOCT

NO!

HemojTe ga ro nHctanimpare kinma ypegot
Ha MeCTO Kajge LITO NOCTOoW 3anasine N/IvH
nnu TeyHocT. OgasievyeHocTa NOMery HUB
Mopa ga 6uge norosiema 1m. Co oBa
MOXeTe Aa npeamn3BurKaTte noxap aypu u
ekcnnosunja.

HemojTe Aa KOPUCTUTE TEYHOCT UMK
KOPO3MBHO CPe/ICTBO 3a YMCTeH:€e 3a Aa ro
6puLLIeTe ypeaoT 1 ga npckaTte co Boga
Wnn gpyra TeyHocT no Hero. Co oBa
MOXeTe [la Npen3BMKYBaTe efleKTPOLLOK
WX A ro owTeTuTe ypeaorT.

HemojTe na npobysaTte fga ro nonpasute
KMMa ypenoT caMoCTOjHO. HenpasunHa
nonpaska MoXe [a npean3BuKa noxap
WUn ekcrnnosuvja. KoHTakTmnpajte
KBaU/INPMKYBaH CEPBUCEPH TEXHMYap 3a
cuTe noTpedun 3a cepBUCHpaH-E.

HemojTe fa ro KopucTuTe KiMMa ypeaoT 3a
Bpeme Ha HeBpeMe. MNoTpe6bHo e aa ro
NCKNyunTe N3BOPOT 3a HarnojyBare Ha
Bpeme 3a fja ce Cnpeys MOXHa OnacHoCT.

HemojTe ga crtaBaTte paue wanm OunIo Koj
Opyr npeAMeT BO BNe30BUTE U U3/1e3uTe 3a
BO34yx. OBa MOXe fa npegvsBuKa
noBpeja U LWTeTa Ha anapaTor.



MK

VIVAX

Be monnme ga nposepuTte fanu
CTanaxkata e J0BOJIHO LBpcTa. AKO e
oliTeTeHa, Toa MOXe Aa nNpeAnsBukKa A0
nag Ha eguHuUaTa n ga npegusBurka
nospena.

HemojTe ga ro 6510knpate BNe3oT uim
13/1e30T 3a BO34YX.

Bo cnpoTuBHO, KanayMTeToT 3a JlafeHe Un
rpeewe fa 6uge cnab gypu n ga npegussrka
MPeknH Ha paboTaTa Ha CMCTEMOT.

~——————— HeMmojTe Aa A03BO/MTE KIMMa ypeaoT aa

lxl AyBa Ha rpeasikata. Toa Moxe ga goBege
~ [0 HEenoTMoJIHO Nasiere 1 aa npeansBuka

o Tpyeme.

AnapaTtoT Ke 6mae nHcTasimpaH BO COr/laCHOCT CO HauUVOHasTHN
nponucu.

OcurypavoT y3emjeH Co Nponuc Ha KanauuTeToT Mopa Aa 6uae
WHCTaNIMpaH 3a Aa ce N3berHaT MOXHW e/IEKTPOLLOKOBM.



VIVAX MK

MepKu 3a CUrypHOCT

OBo0j Npou3BOA COapPXU hiyopupaH navH. Teuerwe Ha pasnagHoTo
CPeACcTBO MOXe fa AOoMpUHece Ha KIMMaTckute NpoMeHn. PasnagHoTo
CpeAcTBO CO HU30K NOTEHLMaU Ha rnobasnHo 3atonnyBakwe (GWP)
nomasiky 61 AONPUHENHO Ha rno6asIHOTO 3aTon/lyBake 0f, OHOj CO
noBeKke NoTeHUMas ako npoteye Bo aTMocBepaTa. OBOj anapaTt Coapxu
pasnagHo cpeacteo co GWP egHakos [675]. OBa 3HauM geka ako 1kr
0/}, 0Baa TEYHOCT NpoTeye BO aTMOCBeaTa, B/injae Ha rnodasiHoTo
3aTonnyeate 6u 6un [675] natn noronem o Toa ga 1kr CO2 npoTeue,
3a BpemeHcku nepuog o 100 roguHu. Hukoral HemojTe aa npobyeaTe
camu fa ro npekMHyBsare KpyroT Ha pas/fiafHoTo CPeCcTBO WK
CaMOCTOjHO Aa ro packionysare npon3BogoT. Cekorawl COBeTyBajTe ce
CO MpodecnoHasIHO Nuue.

MorpwkeTe ce Nog BHATpPeLLUHaTa eAvHULA Aa rM HEMa CrieiHNBE
npeameTu:

PwbdPE

MuvkpobpaHoBa neyka, pagujatop v Apyru Tonv NnpeaMmeTu.
KomnjyTepu 1 gpyrn BUCOKO eNeKTpocTaTUyHu npeaMeTu.

YTukaum Koj 4ecTo ce kopucTar.

3rno6oBuTe NoMery BHaTpeLllHaTa 1 HagBopellHaTa eaMHuLa Hema
Aa 6uagaT NOBTOPHO KOPUCTEHU, OCBEH ako ce paboTy 3a nonpaeka
Ha LeBKuTe.

Cneuudpmkaumjata Ha ocuUrypayoT e HanullaHa Ha navyara np.:
3.15A/250V AC, uTH.



MK VIVAX

MepKu 3a CUrypHOCT

~ HemojTe fa oTBapaTe Npo3opu 1 BpaTa Ha

’ Apyro BpeMe Kora pa6oTu ypepoT 3a
Knumatmsauuja. Bo CnpoTUBHO MOXHO e
ocnabyBare Ha KanauuTeToT 3a NajieHe
— N rpeetse.

HemojTe pa cTouTe Ha BpPBOT 04
HagBoOpellHaTa eauHMLA UK ga cTaBaTe
TEWKn paboTn Ha Hejse. Moxe pga
pe3ynTtupa co NnoBpega Uan 4a ro owTeTu

ypeaort.

HemojTe Aa ro kKopucTuTe ypeaoT 3a Apyru
Lenn, Kako CylleHe Ha asimuwiTa, YyBahse
Ha XxpaHa UTH.

HemojTe pga ro HacoudyBaTe /fagHMOT
BO34yX KOH BalLIeTO Tes10 N0A0/1ro BPpeMe.
Toj Ke Bnuvjae Ha BaweTto 3gpaBje n ke
npean3BuKa 34paBCcTBEHN NPOGAEMMU.

MocTtaBeTe nogobparemneparypa.
T Ce npenopayyBa TemMmneparypHaTa pas/vka
nomery BHaTpelLHaTa U HaJBOpeLLHaTa
= Temneparypa ga He 6uge npemHory ronema.

MpUMepHU NprnarofyBaka Ha
TemMnepatypaTa MoXe ja cnpedar
HeNoTPeGHO TPOLLEHE Ha e/IeKTPUYHA
eHepruja.



VIVAX MK

Axko BawwmoTt ypen He e onpemMeH cCO CTpyeH kaben n ytukad, BO
(PUCHMOT cUCTEMMOpA [a Ce MHCTanupa npekuaay co cute rnosiosu
NPOTMB EKCr/i03Mja U OJasIe4eHOCT O/, KOHTaKTOT He cMee aa 6uae
nman og, 3.0 mm.

Ako BawmoTt ypef e TpajHO NoBp3aH, NPOTUB-eKCN/I03UBEH ype/[, 3a
npeocTtaHata cTpyja (RCD) koja cogpxun He noBeke og 30 mA cTpyja
Tpeba ga 6uge HCTasIMpaH BO CUCTEMOT.

CTpyjHUOT Kpyr Tpeba ga Mma 3alTuTa 1 BO3AYLIEH Npekugad uvB
KanaunteT He cmee ga 6uge norosiem og 1.5 natm noBeke opf
MakcumasiHaTa cTpyja.

Bo Bpcka CoO MHCTaslaumjaTa Ha KivMMa ypenoT, Be MOAMME fa ce
KOHCY/ITMpaTa co NnoAo sy HaBeAeHUTe TOUKN 0, OBOj MPUpaYHUK.

HanomeHa 3a KopucTtexe

YCNOBYW KOj OHEBO3MOXYBaaT HOpMasiHO paboTelse Ha ypeaoT

Bo TemnepaTypHIOT Oncer AajieH Bo criefHaBa Tabena, KMMa ypeaoT Moxe Aa
npecTaHe ga paboTi 1 MOXe fa ce nojasat 1 Apyr aHoMasmu.

Nagene HagsopeluHo >43"C(Mpumennuso Ha T1)
>52"C(MpumeHnBo Ha T3)
BHartpeLuHo <18"C
[peere HapagopeluHo >24"C
<-7"C
BHaTpeLuHo >27"C

Kora TemnepaTyparta e npeBucoka, Knnma ypefoT MoXe [a akTuBmpa ypes 3a
aBTOMartcKa 3allTuTa Taka LTO YpPeaoT MOXe [a ce UCKYYN.

Kora TemnepaTypata e NpeMHOory Hucka, MU3aMeHyBadoT Ha TON/iMHa Ha ypeaot
MOXe [a 3aMp3He 1 Toa MOXe [a nNpeausBrka Kanerwe Ha Boga unuv apyr
hedbekT.

3a Bpeme Ha JONroTpajHO Nafere UNu n3BnekyBakwe Ha Biara of pesiaTuBHa
BNaXXHOCT nosucoka of 80% (Bpata 1 Npo3opu 0TBOPEHK), MOXe Aa Aojae A0
KOHAEH3aumja Ha BoJa 1v Kanewe Bo 6/1M3nHa Ha U3Ne30T 3a BO3yX.

* T1un T3 ce ogHecyBaaT Ha ISO 5151.
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MK VIVAX

HanomeHa 3a rpeeme

* BeHTUNATOpPOT Ha BHATpeLUHaTa eAuHMLa Hema fa ce cTapTyBa BefHall no
cTapTyBahe CO rpeere 3a a ce u3berHe n3gyByBake Ha nafeH Bo3ayX..

* Kora HagBop e 1afHo 1 BNaXHO, HaABopeLlHaTa eanHuLa MoXe fa pa3sue

Mpa3s Ha M3MeHyBayoT 3a TOMN/IMHa, a Toa Ke ro 3rofieMmn kanaumTeToT Ha

rpeetse. MNoToa KNMMa ypeaoT Ke NoYHe co oyHKUMjaTa 0gMpP3HYBaH-E.

3a BpemMe Ha 0AMp3HyBabe, KN1MMa ypeaoT Ke ro conpe rpeereTo 3a BpeMe of,

5-12 MuUHyTW.

Mapeata MoXe fa NoYHe Aa usnerysa of HaBopellHaTa evHuLa 3a Bpeme Ha

oamp3HyBahe. OBa He e AedekT Hero pesynTar of, NocneaHoTo

O4Mp3HYBaH-E€.

*  Grijanje ¢e nastaviti nakon dovrSetka odmrzavanja.

HanomeHa 3a ucknydyBaHe

Kora ypefoTt ce ucknyvyBa, r1aBHUOT ynpaByBay aBTOMATCKM Ke 04/1yun fasiu
Tpeba ga conpe co paboTta BegHall Uam No 12 cekyHAn Co HMCKa hpekBeHuumja 1
6Gp3nHa Ha BO34YyX.

HanomeHa 3a KopucTteme

PaboTa BO UTEH Cy4aj

*  JIOKONKY Aa1leYnMHCKNOT ynpasyBay ce
n3rybm nam CkpLun, KOPUCTUTE ro
NpekngaYvoT 3a NPUCKIHO BKTyYyBake Ha
ypeaor.

*  AKO OBa Korn4ye ce npuTUCHe Co eauHuuara
VNCK/TYYEH, knumatusepoTt Ke paboTu BO
aBTOMATCK/ PEXUM. AuTO/COOL

*  AKO ro NpUTUCHETE NPEKMHYBAYO0T ABanaTtu PauyeH npekuHyBay
BO POK Of, NeT CeKyHauW, eanHuuaTa ke
paboTu nog, npucunHa paboTa co nagere.
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VIVAX MK

MpunarogyBake Ha HAacoKaTa Ha MPOTOK Ha BO34YyX

1. KopucTu rv konuumraTta 3a rope-gose v eBo-
[EeCHO Ha [aNeurHCKMOT yrnpaByBay 3a
npunarogyBare Ha Hacokarta Ha BO3[yX.
MornegHeTe ro NPMPaYHUKOT 3a Aa fo3HaeTe
[eTanu 3a Ja/IeYNHCKMOT ynpasyBauy.

2. 3a mopgenu 6e3 oBaa oyHKUMja, NOTpPebHo e
payHo cTapTyBare Ha nperpajara.

HanomeHa: y
MomecTeTe ja Nperpagara npej Aa ro Bkayumte '
anapaTtoT 61AejKu e MOXHa noBpea Ha NpcTuTe.
Hukorall HemojTe pakaTa fa ja ctaBaTe BO BNe3

WM n3nes goneka anapaTtoT paboTtu.
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VIVAX MK

OBJACHYBAE HA JUTUTANMHNOT NPNKAYBAE

Mpukaxxyea ON Tpu cekyHAM Kora ce akTMBMPaHU oanunkute Timer
ON, Fresh, Swing, Turbo nnun Silence.

Mpukaxysa Of TpU cekyHau Kora e noctaseHo Timer OFF.

Mpukaxysa Of TPU CEKYHOU Kora ce feakTuBupaart o4J/IMKuTe
Fresh, Swing, Turbo nnu Silence.

Npukaxysa AF nog onepaumja 3a ogmpsHyBsarse

Mpukaxysa CF kora ce akTvBupa yHKUMja NPOTUB NageH Bo3ayx
NoJA PEXUM Ha rpeemse.

Mpukaxysa SCza BpeMe Ha camouucTa paborta.
Npukaxysa FP nog pa6ota Ha rpeerse nog 8°C.
Kora e aktnsupaHo ECO, 88 CBETHyBa MOCTENeHOo eAHo No efHo

kako—~> C - 0 - nocTtaBeHa Temnepatypa > E ... Bo egHa
cekyHaa uHTepsarn.
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MK VIVAX

UncTewe 1 ogpxyBame

Mpepynpenysare

Mpepn yncTere Ha KIMMa ypeaoT, NoTpebHo e Aa ro uckacute n UcknyumTe
o4, CTpyHa nogonro og 5 MuHyTM. BO CnpoTMBHO MOCTOM PW3UK 04
€1eKTPOLLIOK.

HemojTe ga ro Mokpute knMma ypefot. Toa MoOxe fga npegussuka
€NeKTpoLLOoK. orpmxeTe ce Ja He ucTypaTe Boda Ha ypenoT BO HUKO)
cnyJaj. HectabmnHa TEYHOCT Kako LUTO ce pa3peyBayoT N 6EH3MHOT Ke ro
owTeTar KyKMWTETO Ha ypenoT. 3aroa, Be MOSIMME KYKUWTETO Ada ro
NCUMNCTUTE CO MEKa, CyBa Kpna u BNaxHa Kpna HamokpeHa BO HeyTpasHO
CpeAcTBo.

Bo Tek Ha kopucTewe, obpareTe BHMMaHME Ha PefoOBHO YMCTEHE Ha
dmnTepoT 3a ga cnpeynTte Hacobupare Ha npatunHa. JokonKy Bo34yxoT e
HeuYncT 3rosieMeTe ja (PPEKBEHTOCTA Ha uyucTere. 1o oTcTpaHyBake Ha
untepoT, HemojTe fa M JonupaTte BHATpellHUTe nperpagv of
efMHMLaTa n HeMojTe HaCUIHO Aa ja NoMecTyBaTe 3a fa He i owTeTuTe
LeBKUTE.

McuuctuTe ja nnoyvata

Kora nnouata 0f BHaTpPelIHTa eauHuALa e
3arafieHa, HEXHO WCUYMCTUTE ja CO MeLKup, =
KOPUCTEjKM MMlaka BoAa nog Temnepartypara of ,'7__.__- o
40"C v HeMojTe Aa ja OTCTpaHyBaTte nsoyata 3a L W)
BpeMe Ha unCcTeHe.

UncTtere Ha ounTepoT 3a BO3ayX

m OTCTpaHeTe ro YUNTEepPOT 3a BO3AyX

|.
= e =
—

A S—— 5 ——\

1. KopucTuTe rv iBeTe pale 3a [a ja 0TBOpWTe NnsioyaTa 3a arofl o Asara kpaja
Ha n/ioyaTa corflacHo BO HAacoKa Ha CTpesiknTe.
2. OTnywreTe ro UMNTEPOT 3a BO3AYX Of CMIOTOT U OTCTPAHETE To.
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VIVAX MK

WcuncTtrTe ro ounTepoT 3a Bo3ayX
KopuctnTe npaBoCMyKasika Wav Boga 3a
[a ro ucnepete pUATEPOT 1, aKo € MHOTy
HeuncT (MpUMep, MaceH) UCUUCTUTE To CO
6nar eTepreHT HaToneH Bo BoAa 1 notoa
cTaBeTe ro (oMNTePOT HA NaJHO MecTo 3a
[la ce 1cyluy Ha BO3/yX.

Uncrterwe n ogpxxyBame

MHcTanaymja Ha countepoTt

MOBTOPHO MHCTaNMpajTe ro UCyLeHNOT chunTep BO obpaTeH pefocng u
noToa BpaTteTe ja 1 NpPUUBPCTETE ja niovata.

WHcTanaumja Ha conntep

MNpoBepeTe Npej KopucTere

1.

MpoBepeTe fJann B/e30T M MU3NE30T 3a BO3A4yX Ha anaparor ce
cnobogHu.

MpoBepeTe ganv M3Ne30T 3a BOJA Ha LeBKara 3a ucnywrame e
610KMpaH 1 BeHaLl UCUACTUTE TO LOKONKY €.

MpoBepeTe fganu xuuara 3a y3emjyBarbe € CUTypHO y3eMjeHa.
MpoBepeTe panu 6GaTepuuTe Ha [Oa/l€UYUMHCKUOT ynpasyBay ce
WHCTa/IpUaHn 1 anm HUBHOTO MOJMHEHE € JOCTarHo.

MpoBepeTe Aasv NOCTOM OLUTETYBaHE Ha peLleTkaTa 3a MHcTanauuja
Ha HaJBopeLuHaTa eavHMLA U, aKo NOCTOW, BE MOMIMME KOHTaKTupajTe
ro HaLWKWOT JIOKaNIeH CEPBUCEH LieHTap.

OpapxxyBaHs€e Mo Kopuctere

1.

2.

VcknydeTe ro N3BOPOT 3a EHEpPruja Ha ypeaoT, UCK/yYeTe o FaBHUOT
CTPyeH npekupady u ofcTpaHeTe rn 6GatepunTe 0f LaN€UYNHCKMOT
ynpaByBau.

WcuncTtrTe ro ounTepoT 1 TENOTO Ha anaparoT.
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MK

VIVAX

3. OpfcTpaHeTe ja npaluyHaTa v TanoroT oA HaABOpELIHAT eMHMULIA.

4. TlpoBepeTe Aany NOCTOM OLITETYBaHE HA peLleTkaTa 3a UHcTanaumja
Ha HajBopellHaTa eAuHMLIA W, aKko MOCTOM, Be MO/UMe Ja ro
KOHTaKT/paTe HalWOT JIOKaJIEH CEPBUCEH LiEHTap.

PelwlaBaH-e Ha Npobsiem

BHumaHune

HemojTe camoCTOjHO Aa ro nonpasare KnvMa ypenoTt 6uaejkn KpMBoTo 04pXKyBake
MOXe fa NnpeAu3BuKka efleKTPOLLOK, noxap Wan ekcnnosuja. Be monvme faa ro
KOHTaKTMpare HalMnoT OBNlacTeH CepBUCH UEeHTap W Ja ro npenywrure
OPXyBareTO Ha npodiecMoHasuM 1M npoBepeTe M criefHuBe paboTu npep
KOHTaKTVpahe Ha CepBUCOT 3a Ja 3awTeanTte Bpeme 1 napw.

deHomMeH

Ypeport 3a
Knumartmsauymja He
pa6oTu.

Ypepfort 3a knuma
He Moxe fa ce
cTapTyBa BefHall
OTKaKo Ke ro
ncknyunte.

Knnma ypegot
npecTtaHan aa pabotu
OTKaKo Ke ce cTapTyBa

MOXHO e npekuH Ha cTpyja.® lNoyekajTe NOBTOPHO
Bpakare Ha cTpyjaTta.

CTpyjHMOT yTUKay MoXe da buae nabae BO yTMKAYOT.
-"HamecTeTe ro go6po yTmka4or.

MoXHO e uckayawe Ha ocurypador.® 3ameHeTte ro
ocurypauor.

Bpeme 3a cTapTyBatbe Tek Tpeba Aa fojae — noyekajte
UMM OTKaXKeTe 1 noctaByBakara.

Jokonky ypefoT e BK/ly4eH BefHall rno
UCKNyYyBarbe, NPeKnaauoT Ke ro 0f/10Xm
BK/TyBaH-€TO 3a 3 10 5 MUHYTMW.

MOXHO e gocTurate Ha noctaBeHaTa Temnepartypa —
oBa e HopMasiHa nojasa.

MOXHO e nocTaByBatk€TO Ha cocTojba Ha
oAMp3HyBakbe — OHa aBTOMATCKM Ke ce Bpatu u
NOBTOPHO Ke paboTn No 04MP3HYBaHETO..

MOXHO e nocTaByBake Ha 04bpojyBate Ha
UCKNyYyBake — ako MpoJO/DKATE CO KOpPUCTEHE,
NOBTOPHO BK/yYeTe ro ypeaor.
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VIVAX

MK

Bo3pgyx usgysysa, anv
nagerweTo/rpeereTo He e
ed)eKTUBHO.

BHaTpeluHaTa eguHnLa
ucnywTa yygaeH Mupuc

lMocTon 3BYK Ha Teyere Ha
BOJa 3a Bpeme Ha pa60Ta Ha

ypenor.

Mpu cTapTyBake uamn
UCKydyBatbe ce cnylia 6nar
KINVK.

MpekymepHaTa akymynaumja Ha npatunHa Ha
uNTepoT, Ha BMIE30T ¥ M3/1e30T 3a BO3AYyX,
NPeKyMepHUOT MaJl arosl Ha oLWTpuuuTe — Toa
CBe B/vjae Ha ehekTBHOCTA Ha NagereTo 1
rpeereTo— Be MOSIMME Ja ro ucumcTuTe
nNTEepoT 1 Ja ro perysmpare aronoT Ha
owTpuymTe. CnaboTto nagewe unu rpeemwe
npeau3BrKaHo o OTBOPEHW BpaTu 1 NPO30pu 1
He3aTBOpPEH BEHTUNATOPOT - BE MO/IMME Aa
3aTBOpUTE BpaTuUTe, NPO30pUTE UTH.
dyHKUMjaTa NOMOLLHO rpeete He e gocTanHa 3a
BpEMe Ha rpeeme, a T0a Moxe Aa pean3suka
cnab edhekT Ha rpeemse.

-ABkny4eTe ja (pyHKUMTa NOMOLLHO rpeexe
(camo 3a Mogenn co oBaa PyHKLMja)
MocTaBEHUOT PEXUM HE € MPaBU/EH U
noctaBeHaTa Temneparypa v 6p3mHaTta Ha
BEHTU1ATOpPOT.

-"Be Mo/MMe NOBTOPHO 04 6epeTe pexnm u
noctaseTe TeMmnepaTypa 1 6p3uHa Ha
BEHTWIATOPOT.

YpenoT Hema HenocakyBaH MMpuMC cam no cebe.
JoKonky MMprCOT noctou, Toa MoXe fda buge
3apajun Haco6paHNOT MUPUC BO OKOMIMHATA.
AcumcTte 0 BO3AYWHWOT unTep  Wan
aKTMBMpajTe ja hyHKumjaTa 3a YncTere.

Kora ypefoT Ke ce cTapTyBa Ui conpe uim
Kora KOMMpecopoT Ke MoYHe v conpe 3a
BpeMe Ha paboTa, NOHEeKOorall € MOXeH 3BYK Ha
ukpunere . OBOj 3BYK € 3apafiu NPOTOKOT Ha
pasnagHoTo CPEeACTBO, He e AeddekT.

3apafv TeMnepaTypHUTe NPOMEHU, Nnyarta u
[pyrviTe nenoBu ce Hacobpupaart u
npean3BUKyBaaT 3BYK Ha TpUEHE.

— OBa e HOpMaUTHO 1 He e fedekT.
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MK

VIVAX

BHaTpeluHaTa eMHULA NpaBu
abHopMasiHK 3BYLIN.

MocTojat kanku o4 Boga Ha
noBpuHaTta Ha
BHaTpelLHaTa eAnHuLa

3a Bpeme Ha hyHKuujaTa
najiene, BHaTpeluHara

e H1LAa NoHeKorall nenyLta
marna

& BepHaw 3actaHete co
cute aKTMBHOCTU n

e 3BYKOT Ha BEHTMNAtop wanm penejotr Ha
KOMMNpecop Koj ce nasv Unn racu.

» Kora ogMp3HyBaHETO Ke ce CTapTyBa WU/u conpe,
Ke fojae Ao 0BOj 3BYK.

» OBa e npejun3BuKkaHo co
pasnafHoTO CpeAcTBO BO 06paTHa
Hacoka. OBa He e aedoekT.

* [peMHory akymynauuja Ha npawuvHa Bo
chrnepoT 3a BO3ayX BO BHATPELUHUOT
anapar Moxe fa pesyntupa co
donykTaumja Ha 3BYyK.

— Wcunctute ro mntepoT 3a BO34YX.

e Mperonema 6y4yaBa npen BKIyvYyBake Ha
,CWUNHO n3gysyBsare”.

-"OBa e HopmasiHo. Ako Bac 0BOj 3BYK BU €
HenpwvjaTeH, Be MOJIMME Aa ja UCKyuYnTe
dhyHKupmjata ,CuneH setep”.

» Kora ambueHTasiHaTa Bnara BUCOKa, kankuire
BOJA Ce HacobupaaT OKOy M3/1e30T 3a BO3ayX
nnn naovara.

-"OBa e HopMasiHa hr3mnyka nojasa.

« [lonro nagewe Ha OTBOPEH NPOCTOP
npov3BeayBa Karnku Boga ~3aTBopeTe ja
Bparara v nposopuTe.

« MNpeman aron Ha owTpuLa MOXe Aa pesyntupa
CO Kanku BoAa Ha BNe30T 3a BO34yX.

-A3rofemeTe ro aronor.

Kora BHaTpellHaTa TemnepaTtypa 1 B/iaxHocTa
Ce BMCOKM, OBa 3Hae ga ce C/yuu.

~OBa e Npean3BMKaHo of, 6p30To Najere Ha
BHATPELUHMOT BO3ayx. OTKakKo ypeaoT ke
paboTn Hekoe Bpeme, BHaTpellHaTa
Temneparypa u Bnarata ke 6ugat HamaneHu n
3Hae ga ce nojasu marna.

MCKJTy4YeTe IO HarojyBaH-ETO 3a EHepruja, KOHTaKTUPajTe ro JIOKasIHMOT CEPBUC
BO C/ly4yaj Ha crnefiHuBe CUTyauuu.
[JOKONKY CyLWHTE GUII0 KaKoB YyfeH 3BYK UM OCETUTE BUIO KaKoB YyAEeH MUpUC 3a

Bpeme Ha paboTa.

[LoKONKy ce ciyun aBHOPMaTHO FPetbe Ha CTPYjHUOT kaben 1 yTukau.
[Jokonky Ha anapatoT WM [aNeuYnMHCKMOT YynpaByBay ce Haofa 6WI0 KakBa

HeuMcToTHja UM BoAa.

[0KO/NKy NPEeKMAauoT 3a BO3AyX UM NPeKnAaqoT 3a Teuere YeCTo ce UCKIyYyBaar.
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VIVAX MK

KITMMA YPE/L
OANEYVMHCKW YIMTPABYBAY

CneundmkaLmnTe ce npeaMeT Ha U3MeHa 6e3 NPeTX0AHO U3BECTYBaH-E.
O6paTteTe ce BO NPOJABHULLATA W/ MPOU3BOANTENOT

Bu 6narofaprme 3a KyrnyBake Ha HalIMOT KAuMa ypes. Be Mosivme npouunTtajte ro
ynaTCcTBOTO 3a ynotpe6a npea Aa NoyYHeTe [a ro KopuUcTUTe KIMma ypeaoT.

20



MK VIVAX

COAPXNHA
Creumndmkaunn 3a Aa1eYMHCKUOT YNpaByBaY. ........................ 22
Komumtba 38 PYHKLMML ... 23
VNHANKATOPUN HA EKPAHOT ... ....oiiiieiiie et 24
KaKo fla I KOPUCTUTE KOMUUHATA........c.vvvvvieeeeeeeiiiiiieneeeeeseinnns 25
ABTOMATCKO PABOTEHSE ......c.evvieieiiieeeciiie et e e 25
Naperse/lpeere/BEHTUNATOP..........coocvvieeeciiee e 25
Onepavyja 3a OABNAKHYBAHE............cc.ecvverereirieneeereereeieeeeeneas 26
MpunarofyBaHwe HACOKa Ha MPOTOK HA BO3OYX .........ccevvvveeeees 28
TAIMED ..ttt 29
PakyBah-€ CO Ja/leUNHCKMOT ynpaByBaY . ... 31
EBponcku ynatcTBa 3a oTCTpaHyBake 33

3ABEJIELLIKA:

[n3ajHOT Ha KonumMHaTa e Bp3 0CHOBA Ha OCHOBEH MOAE/T 1 MOXE He3HauUTesHO Aa e pas/inyeH
of, TOj MOZeN WTO CTe ro Kynwuse, BUCTUHCKaTa hopma Ke npeosnagysa.

CuTe onuLIaHn oyHKLWM T U3BPLUYBA ypeaoT. AKO ypeaoT r'v HeMa OB1e KapakTepUCTUKK, HeMa
[a ce HanpaBu coofBeTHaTa orepauuja kora Ke [JOnpeTe Ha COOABETHOTO Korndye Ha
[laneunHCKMOT ynpasyBau.

Kora wuma ronema pasnuka wmefy “VnycTpauuja 3a [aneuyuMHCKMOT YynpaByBauy” u
“YNATCTBO 3A YMNOTPEBA” Ha onucoT 3a dyHKuujaTa, NpefHOCT Ke uma OnucoT Ha
“YMATCTBO 3A YNOTPEBA".
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VIVAX MK
8. OK konye
- ~ Ce kopuctu 3a
noTBpAyBake Ha
n3bpaHara
JoyHKUMja.
9. TIMER konuye
[oTepyBa Tajmep 3a
Py JMEP
BK/TyYyBah-€ nnu
NCKNyYyBaHe Ha
N ypenoT.
O——® ﬂ@ 10. SHORTCUT Konue
@——@ Ce KopucTM 3a Bpakame Ha
© T——=r10) TEKOBHUTE NOCTaBKM UM 3a
®E ® NPoAO/KyBare Ha
On @ NPEeTXOAHNTE NOCTaBKMW.
O—® 11. SWING Konue
G—— ——[) ouwysa wnn  3anMpa  CO
_@ XOPU30OHTa/THO OBXeHwe Ha
NeHTuTe.
12. CLEAN konye
Ce «kopuctu 3a MoO4YHyBar-€e/

24

3anuparbe Ha (yHKumjata 3a
camouuncTere

13. LED konue

BknydyBawe W UCKNydyBare Ha
LED ekpaHoT Ha BHaTpeluHaTa
efivHiua ” 3BYYHMOT CUTHa/ Ha
KnumaTnsepoT (3aBucHO oA
MOJENoT), WTO co3jasa TvBKa U
npujaTHa oKo/nHa.



MK

VIVAX

HankaTtopu Ha LCD ekpaHOT
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3abeneluka:

Cume UHOUKaMOPU NPUKAXAHU HA
C/IUKama ce co yen 3a jacHa
npe3eHmayuja. Ho, 3a speme Ha
meKosHaMa onepayuja Ha ekpaHom ce
MPUKAMAHU COMO coo08emHume
¢yHKyuU.

@é)

3. ECO ekpaH
Ce npukaxyBa Kora e aktusmpaHa yHkumjata ECO.
4. LOCK ekpaH
Ce npukaxyBa Kora e aktusmpaHa dpyHkumjata LOCK.

5. lHaukaTop 3a npeHoc / IHAuKaTop 3a BK/Y4YeH/UCKy4YeH
Tajmep
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1.KapakTtepucTtukm
Of neBo Ha gecHo:

1. Mpwukas Ha
Kapakrepuctukara 3a
0oCBexXyBahe (Hekoun
ypeav)
(Hema npukas  kora
Kapaktepuctukara 3a
OCBeXyBaHe e aKTMBHa)

2.EKkpaH Ha pexum 3a
MUpyBaHe

3. KapakTtepuctuka 3a
npukas Ha crnefexe

4. Mpwukas Ha
Kapakrepuctuka 3a

6e3KMYHO ynpaByBae

Mpukas 3a oTKpuBaHe Ha
cnabun GaTtepun  (ako
Tpenka)

2. MNpukas Ha pexmnm

lNpunka3 Ha MOMeHTas1eH

®

pexum Ha paboTta: AUTO
cooL

DRY G,

HEAT 0-

FAN '532? M NOBTOPHO AUTO.



VIVAX MK

[NpeHoc:

OBOj MHAVKATOp 3a MNPeHOC CBEeTHyBa Kora AasledYUMHCKMOT ynpasysBad
eMUTyBa CUrHa/IM Ha BHaTpeLLHarTa eguHuua.

BrnyuyBarse//IcknyyyBane Ha TajMeporT:

OBOj ViHOoMKaTOp 3a TajMep CBETHyBa Kora Ke ce BK/Iy4Yn WU UCKY4u
TajmeporT.

6. NMpuka3 Ha TemnepaTtypa/Tajmep/bp3vHa Ha BeHTUnaTop

Ja npukaxyBa Temneparyparta koja e oabpuykm gotepaHa, uim
JoTepyBawe Ha 6p3vHa Ha BEHTUIATOp AW TajMep Kora ja kopuctuTe
dyHkumjata TIMER ON/OFF.

MpukaxyBa goTepyBare Ha Temnepatypa (17°C~30°C). Kora paboTHMOT
pexum Ke ro gortepate Bo FAN, He ce npukaxysa AoTepyBame Ha
Temnepatyparta. N ako Bo pexumot TIMER, rv nokaxysa gotepyBararta
ON un OFF Ha TIMER.

7. MNpuka3 Ha 6p3nHa Ha BEHTUNAaTop

Ja npuikaxyBa n3bpaHata 6p3nHa Ha BeHTuaTop: Hucka/ CpegHal Bucoka
nnn AsTomarcka.

3ABEJELLKA: Oaa 6p3uHa Ha BEHTW1ATOP HE MOXE Aa ce npuaarogn Bo
pexunmoT AUTO mnnn DRY.

Kako ga rv kopuctute Kondmkara?
ABTOMATCKO paboTeHe

MpoBepeTe pann ypedoT e BKAYYEeH W Aeka uma cTpyja. NHamkatopoTt
OPERATION Ha ekpaHOT o/, BHarpellHaTta eguHuLla noyHyBsa fa Tpernka.

ABTOMATCKW PEXVM:

Bo AUTO pexum, ypegot ke nsdepete JIAEHE,
BEHTUNATOP wnu TOIMNJIEHE Bp3 ocHoBa Ha
JoTepaHarta TemnepaTtypa.

1. JonpeTte ro konyeto MODE pga u3bepete
ABTOMATCKO.

2. flonpete Ha konyeto A/Y pa wusbepete
Temneparypa. Temnepatypara MOXe fa ce
joTepa BO OMNCer Ha 3rofiemyBake  0f,
17°C~300°C Bo 10°C.

3. JonpeTte Ha konyeTto ON/OFF 3a fa ce Bkyun
Knuma ypenor.

3ABEJIELKA

1. Bo Asmomamckuom pexum, Kiuma ypedom
MoXe JsioeudHo Oa u3bepeme pexum 3a
Jladewe, BeHmumnamop u [peewe co
4yyecmeo Ha passfiuka mery MoMeHmanHama
memnepamypa 8o cobama u domepaHama
mewmnepamypa Ha Oane4yuHcKkuom
yrnpasysad.
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2. Bo Aemomamckuom pexum, He Moxe Oa ja
MeHysame b6p3uHama Ha eeHmusiamopom.
Beke e asmomamcku KoHmpornupaHa.

3. AKko AsmomamcKuom pexum He 8u e
no2o0eH, cakaHuom pexum Moxe da 20
uszbepeme payHo.

Onepauvija 3a Jlagewe / Tonaewe [/
BeHTunnarop

1. JonpeTte ro konyeto MODE pa wusbepete
pexum 3a IAOEHE, TPEEHE (camo 3a moaenu
3a nagewe n rpeewse) unm BEHTUATOP.

2. fonpeTte ro konyeto UP/DOWN pa goteparte
Temneparypa. Temnepartypata MOXe pfa ce
[OoTepa BO orcer Ha 3ronemysamne og 17°C~30°C
BO 1°C.

3. JonpeTe Ha konyeTo FAN ga nsbepete 6p3vHa
Ha BEHTWNATOP BO YEeTUPU YeKopn — ABTOMATCKU,
Hwucko, CpegHo nnu Bucoko.

4. fonpeTte Ha konyeto ON/OFF pa ce Bkayuu
K/IMM aypepor.

3ABEJIELLKA

Bo FAN pexum, OomepaHama memrnepamypa He ce
rpukaxxyea Ha danequHckuom ynpasyea4d u He Moxxeme oa ja

KOHmMponupame memnepamypama eo cobama. Bo oeoj criyyaj,
Moxe Oa ce Harnpasam camo Yyekopume 1, 3 u 4.

Onepauuvia 3a ogBfiaxHyBabe

1. fonpeTe Ha konyeTo MODE pa n3tepete DRY
pexum.

2. fonpeTte Ha konyeto UP/DOWN pa gotepate
Temneparypa. TemnepaTtypata MoOxe Ja ce
notepa Bo oncer og 17°C~30°C Bo 1°C Ha
3rofiemyBatbe.

3. fJonpete Ha konyeto ON/OFF pa pa6boTu
Knuma ypenor.

3ABEJIELLIKA
Bo Pexum Ha odsnaxHysare, Hema 0a Moxe 0a cMeHume
6p3uHa Ha eeHmunamop. ABmomMamcKu e nodeceH.

MNpunarosyBaHe _HacOKa Ha MPOTOK Ha
B0O34yX (Mo n3top)

1. Kora ke ponpete Ha konyeto SWING UP/DOWN,

XOpUW30HTasIHaTa JIeHTa ce MeHyBa BO aros 3a 6
CTeneHu npu cekoe gonupake. AKo gonuparte
noseke of, 2 CEKyHAN, NeHTaTa aBTOMaTCKM Ke ce
NMOMECTW Harope WUan Hagony.
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PaboTa Ha TajmepoT

Co ponupamne Ha konyeto TIMER ON moxe fa foTepaTte aBTOMATCKO Bpeme 3a
BKnyvyBawe Ha ypepot. Co pgonuparwe Ha konyeto TIMER OFF moxe pga
JoTepare aBTOMaTCKO BpeMe 3a UCK/ydyBare Ha ypeaor.

BknydyyBam€ Ha TajMepoT:

1. AJonpeTe Ha kon4yeTo TIMER ON.
2. [lonpeTe Ha KOMyeTo 3a 3rofieMyBare WM HamaslyBawe Ha Temneparypara
noBeKke natu fa goTepare BpeMe 3a BKydyBake Ha ypeaoT.
3ABEJIELLKA: Ako cakaTte fa fotepate Tajmep of 2.5 vaca, Tpeba ga gonpere
5 natu 3a ga ro gotepate (5 x 0,5 h).
3. HacoueTe ro ganeymHcKnoT KOH ypeaoT 1 novekajte 1 cekyHAa, ke ce akTuempa
TIMER ON.

VcknyyyBaHh-€ Ha Ta|MepoT:

1. Jonpete Ha konyeto TIMER pa pgortepate BpeMeHCKM pepgocnen 3a
UCK/TyUYyBake.

2. [onpeTe Ha Kon4yeTo 3a 3rosieMyBake UM HamaslyBakwe Ha Temrneparypara
noeseke nNaTu ga gotepate BpPeEME 3a UCK/yUYyBawe Ha ypenoT.
3ABEJIELLKA: Ako cakaTe ga gotepaTe Tajmep 3a UCKyyyBake BO 5 yacoT,
ponpete 10 natn ga ro goteparte (10 x 0,5 h).

3. HacoueTe ro paneumHCKMOT KOH ypeaoT u noyekajte 1 cekyHaa, Ke ce
aktnsupa TIMER OFF.

3ABEJNELLUKA:

e Kora gotepyBate TIMER ON unn TIMER OFF, BpemeTo Ke ce 3roniemyBa 3a
30 MUHYTK CO cekoe gonupake, HajMHory Ao 10 yaca. Mo 10 yaca 1 HajMHory
[0 24, ke ce 3ronemyBsa 3a 1 yac. (Ha np., gonpete 5 natun ga sronemute 2.5
yaca n gonpete 10 natu ga sronemute 5 yaca,) Mo 24 yaca TajMepoT Ke ce
BpaTtu Ha 0.0.

e OTkaxeTe 6WI0 Koja (hyHKLMja co AoTepyBake Ha TajMepoT Bo 0.0h.

Mpumep 3a goTtepyBake Tajmep

Mpymep: AKO MOMeHTaNHWOT Tajmep e 1:00PM, ga ro goteparte TajMepoT Kako
ropeHaBelEeHNTE YEKOpU, ypeaoT Ke ce BKyum 3a 2.5 yaca nogouHa (3:30PM) n
Ke ce nckay4dn 3a 6:00PM.

MoueTok Briyuysatbe Hp McknyuyBake

Ha Tajmep ypesot Ha ypegot
MoMeHTanHo 2:00PM 3:00PM 3:30PM 4PM 5PM 8PM
Bpeme 1PM
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HAMNPEAHW ®YHKLIN

®YHKLUNM 32 BPTEHE

[onpeTe Ha KOMYeTOo 3a BpTEHEe.

e XoOpu3oHTa/HATa /leHTa Ke ce CBPTW Harope W Hazony aBTOMATCKM
Kora Ke JonpeTe Ha KoM4eTo 3a BpTere. JonpeTe NOBTOPHO Ha HEro
[a 3anpe.

LED ekpaH

Jonpete Ha kon4yeTo LED.

e J[lonpeTe ro oBa Komnye 3a BKydyBahe U UCK/TyYyBaHke Ha eKpaHoT Ha
BHaTpeluHaTa egmHuLa.
[JonpeTe ro oBa konye noseke o4 5 cekyHAM (HEKOU ypean).

TuBKa oyHKUMja

MpogosmkeTe fa gonuparte Ha konyeto Fan noseke of 2 cekyHAu 3a
aKTuBMpare/UcknyvyBate Ha TuBkata pyHkumja (Hekou ypegn).

Mopagn Huckata pekBeHuuMja Ha paboTa Ha KOMMNPEecopoT, MoXe ga
pesynTtupa co HeZlOBOJIEH KanaunTeT 3a flajewe 1 rpeewe. Jonpete Ha
konyeto ON/OFF, Pexum, Cnuewe, Typ6o nnmn Yncterwe gogeka padbotum
N Ke ce OTKaxe TuBKaTta (PyHKuUuja.

dyHKUMja 3a 3aK/lyvyBame

JonpeTe 3ae4HO Ha konyeTo Yuctewe 1 Typbo BO UCTO BpeMe noBeke of
5 cekyHau fa ja akTuBMpaTe yHKuMjaTa 3a 3aknydyBame. CuTe Konymwba
[a pearmpaart, OCBEH CO AONMpare Ha OBME ABE KOMYuHa NOBEKE 0f ABe
CekyHOun 3a ro OHEBO3MOXUNTE 3aK/1ydyBaHETO.

dyHKUMja 3a YNCTEHE

[JonpeTe Ha konuyeTo YuncTtemne.

BakTepu1Te BO BO34yXOT MOXe Aa pacTaT BO BNarata LUTO ce KOHAeH3mpa
0KOJTy pasmMeHyBayoT Ha TonauHa BO ypepnoT. Co pefoBHa ynoTpeoba,
norosieMnoT Aen of, oBaa Bnara ucrnapysa of, ypeaor.

Co ponupamse Ha konyeTo CLEAN, ypenoTt aBToMartcku ke ce ucumctu. Mo
YNCTEHETO, YPEAOT aBTOMATCKM Ke ce uckiyun. Co gonupane Ha Kon4yeto
CLEAN Ha cpeguHa of LMKIYyCcOoT onepaunjata ke ce oTKaxe 1 ypeaoT Ke
ce ncknydn. CLEAN mMoOxe fa ro KopuctuTe YecTo KOJIKY LUTO cakaTte.
3abenewka: OBaa oyHKLUMja MOXe [Aa ja akTuBMpare caMmo BO PEXUMUTE
NAJEHE nnn CYLWWEHE.
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Typ60 doyHKUMja

Jonpete Ha kon4yeTo TURBO.

Kora Ke ja nsbepete Typ60 hyHKUMja BO pexumoT JTALEHE, ypenoT Ke
AyBa najeH BO34yX CO HajCU/IHO AOTepyBare Ha BETEPOT 3a Aa 3anoyHe
NpoLLecoT Ha nageme.

Kora ke unsbepete Typbo kapakTepuctuka BO pexumoT PEEHSE, 3a
ypeanTe Co efIEKTPUYHN e/IEMEHTU 3a rpeemwe, enekTpudHnoT MPEJAY ke
Ce aKkTMBMpa 1 Ke 3ano4vHe Co MpOLLECOT 3a FPeekse.

SET doyHKyuMja

JonpeTte ro konyeto SET fa Bnes3eTe BO AoTepyBake Ha DyHKLKja, noToa
ponpete Ha konyeto SET wnn TEMP v wunu TEMP A pa usbepete
dyHkumja. M36paHMOT cumbosl Ke Tpenka Ha ekpaHoT, Aonpete Ha
konyeto OK ga ro notspgure.

3a oTKaxyBawe Ha u3bpaHata yHkuuja, HanpaBeTe T[M camo
ropeHasefeH1Te npouenypu.

[JonpeTte Ha konyeTo SET ga nuctata mefy paboTHUTE (OYHKUMM Kako LUITO
cnegu:

CBEXO - CINVEHE* > CJIEAEHE - AP pexum

*: AKO BalwmoT ganeynHckm ynpasyBad nma konye 3a ,Ceexo” uim ,Cnvere”,
He MOXe fga ro kopuctute konyeto SET pga m3bepeTe kapakTepucTuka
.CBexo" n ,Cnunere”.

dyHKLMja 32 OCBeXYyBaHe ﬁ
Kora ke 3anoudHe doyHkumjata FRESH, jOHCKMOT reHepaTop ce HanojyBa u Ke
NMOMOrHe BO MPOYNCTYBare Ha BO34yXOT BO NpocTopujaTa.

: 2))
dyHKUMja 3a cnuene </
dyHkymjata SLEEP ce kopuctn 3a HamaslyBarwe Ha ynotpeba Ha eHepruja
Jofeka cnuete (M He BM ce MOTPebHM JOTepyBama 3a TemneparypaTa ga
6uge npujaTHa).

o

AP pyHkunja *®
M36epeTe AP pexunm ga Hanpasute 6e3xunyHa KoHgurypaumja Ha mpexara.
3a Hekou ypeau He paboTu co gonuvparbe Ha konyeto SET. [la BneseTe BO
AP pexumoT, HenpeknHato gonupajte Ha konyeto LED cegym natn Bo 10
CeKyHaN.

dyHKUMja 3a cnefere 8

®yHkumjata FOLLOW ME 0BO3MOXYBa Aa/IeUMHCKUOT ynpasyBay Aa ja Mepu
Temneparypara Ha MOMEHTa/IHOTO MECTO W Ja o npatu OBOj CUrHasl Ha
KNnumMa ypenot BO WHTepBasl of 3 MUHYTWU. Kora rm KopucTute pexunmuTe
ABTOMATCKW, TAOEHE nnn TOTMJEHE, meperwe Ha Temnepatyparta BO
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KUJDES: Rreziku i zjarrit / materialeve té
ndezshme. Vetém P unitsR njésité R32.
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PERMBAJTJA

Puna dhe mirémbajtja

Paralajmérim

Masa sigurie

Vérejtje pér pédorim
Emrat e té gjitha pjeséve
Pastrimi dhe mirémbajtja

Ménjanimi i problemeve

12

14

15

Vérejtje: té gjitha fotot né kété udhézim jané diagrame skematike.

Fotoja e vérteté éshté standard.
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Masa sigurie

Instalimi i gabuar ose pérdorimi pa ndjekur kéto udhézime mund té
shkaktojé dém pér njerézit, pronén etj.

Serioziteti éshté klasifikuar sipas shenjave né vijim:

PARALIMERIM A\ PARALIMERIM A\

Ky simbol shénon Ky simbol shénon
mundésiné pér vdekje mundésiné pér léndime ose
ose léndime serioze. démtim té pronés.

PARALJMERIM A\

Kété pajisje mund té pérdorin fémijé prej 8 vjet dhe persona me aftési té
zvogéluara fizike, shqisore ose mendore ose me mangési té pérvojés dhe
njohurive nése jané nén mbikéqyrje ose marrin udhézime pér pérdorim té duhur
dhe té sigurt, e nése kuptojné rreziget e mundshme. Pastrimi dhe mirémbajtja
nuk duhet té kryhen nga fémijé pa mbikéqyrje nga persona té rritur.

(Vetém pér pajisje me shenjén CE)

Kjo pajisje nuk éshté paraparé pér pérdorim nga persona tjeré (duke pérfshiré
edhe fémijét) me aftési té zvogéluara fizike, shgisore ose mendore ose me
mungesé té pérvojés dhe njohurive pérve¢ nése nuk jané nén mbikéqgyrje ose u
jané dhéné udhézime lidhur me pérdorimin e pajisjes nga njé person tjetér qé
éshté pérgjegjés pér siguriné e tyre. Fémijét duhet té jené nén mbikéqyrje gé té
sigurohuni gé nuk luajné me pajisjen.

(Pérvec pér pajisjet me shenjén CE)
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Masa sigurie

Pajisja klimatizuese duhet té jeté e tokézuar.
@ Tokézimi i paploté mund té rezultojé né gOditje
elektrike.

Mos e lidhi telin e tokézimit me gyp gazi, gypa uji,
mbrojtje nga rrufeja ose me tel telefoni.

Gjithmoné shkyceni pajisjen dhe ndalni furnizimin

=K me energji elektrike kur nuk e pérdorni kohé mé té
gjaté gé té jeni té sigurt.

Kini kujdes t¢é mos e thyeni njésiné e

brendshmeNé té kundért, mund té krijohet gark
i shkurtér.

Y Nése kablloja e furnizimit me rrymé éshté démtuar,
.\«s] até duhet t'a zévendésojé prodhuesi ose agjent
Y shérbimi ose person me kualifikime té ngjashme.
/PJ} Mos e shkycni kycésen kryesore té rrjetit gjaté punés
i ose me duar té lagura, pasi gé kjo mund té shkaktojé
A duar té | i g& kj d t& shkaktojé
L goditje elektrike.
_\ @ Mos e ndani prizén me aparate tjera elektrike, pasi gé
f‘@ﬁ kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.
D

Gjithmoné shkyceni pajisjen dhe ndalni furnizimin
[% me energji elektrike para se té kryeni ¢farédo lloji té
o mirémbajtjes ose pastrimit. Né t& kundért mund té
vijé né goditje elektrike ose démtim.

.. Mos e térhigni kabllon e rrymés. Démtimi nga
/ D) térheqgja do té shkaktojé goditje serioze elektrike.

Paralajmérim gé gypat e lidhur me pajisjen nuk
pérmbajné burim té djegies.
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Masa sigurie

@ “g%ag

Mos instaloni pajisjen klimatizuese na vend ku ka
gaz ose léng djegés. Largésia mes tyre duhet té
jeté mé shumé se 1m. Me kété mund té shkaktoni
zjarr ose edhe eksplozion.

Mos pérdorni léngje ose mjete gérryese gé té
fshini pajisjen ose té spérkatni ujé ose Iéng tjetér
népér té. Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike
ose té démtojé pajisjen.

Mos u mundoni té ndreqgni pajisjen klimatizuese
veté. Ndreqjet e papérshtatshme mund té
shkaktojné zjarr ose eksplozion. Kontaktoni
teknik té kualifikuar pér shérbim pér té gjitha
nevojat e shérbimit.

Mos pérdorni pajisjen klimatizuese gjaté stuhive.
Duhet té shkycni burimin e rrymés né kohé gé té
shmangni rreziget e mundshme.

Mos vendosni duart ose c¢farédo mjet tjetér né
hyrjet dhe daljet e ajrit. Kjo mund té shkaktojé
léndime ose démtim té pajisjes.

Ju lutemi kontrolloni nése mbajtési i instaluar
éshté i forté sa duhet. Nése éshté i démtuar, kjo
mund té ¢ojé né rénie té njésisé dhe mund té
shkaktojé Iéndime.

Mos bllokoni hyrjen ose daljen e ajrit.

Né té kundért, kapaciteti i ftohjes ose ngrohjes do té
jeté mé i dobét dhe madje mund té shkaktojé ndalje
té punés sé sistemit.
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_ Mos lejoni gé pajisja klimatizuese té fryjé né
Q ' ngroh_ése. Kjo _r_r_lund t_é COjé né djegie té paploté
= — dhe té shkaktojé helmim.
Pajisja do té instalohet sipas rregullave
- . kombétare.

Siguresa e tokézimit me kapacitetin e dhéné
duhet té instalohet gé té shmangen goditjet e
mundshme elektrike.

Masa sigurie

Ky produkt pérmban gazra fluori té efektit serré. Rrjedhja e ftohjes kontribuon né
ndryshimin e klimés. Ftohé&s me potencial t&€ ngrohjes globale mé té ulét (GWP) do té
kishte mé pak kontribuar né ngrohjen globale sesa ai me potencial mé té larté nése
éshté fjala pér atmosferén. Kjo pajisje pérmban ftohésin me GWP té barabarté me
[675]. Kjo do té thoté se nése 1 kg e kétij Iéngu futet né atmosferé, ndikimi né ngrohjen
globale do té ishte [675] heré mé i madh se 1kg CO2 gjaté njé periudhe prej 100
vjetésh. Asnjéheré mos provoni ta ndalni veté garkun e ftohésit ose ta ¢gmontoni veté
produktin. Gjithmoné konsultohuni me njé profesionist.

Kujdesuni qé nén njésiné e brendshme mos té keté mjetet né vijim:

1. Furra mikrovale, shpore dhe mjete tjera té ngrohta.

2. Kompjuteré dhe mjete tjera elektrostatike.

3. Priza gqé pérdoren shpesh.

Nyjat mes njésisé sé brendshme dhe té jashtme nuk duhet té pérdoren pérséri, pérveg
nése nuk béhet fjalé pér ndregje té gypave.

Specifikimi i siguresés éshté shtypur né pllakén, p.sh.: 3.15A/250V AC, etj.

falas.
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Masa sigurie

“ Mos hapni dritaret dhe dyert pér njé kohé té
gjaté kur pérdorni kondicionerin. Pérndryshe,
kapaciteti i ftohjes dhe ngrohjes mund té

— > dobésohet.

Mos géndroni né krye té njésisé sé jashtme ose
vendosni objekte té rénda mbi to. Kjo mund té
shkaktojé plagosje personale ose démtim té
pajisjes.

"===———1 | Mos e pérdorni kondicionerin pér ndonjé qgéllim
tjetér, si¢c éshté tharja e rrobave, ruajtja e

- ushqimit etj.
-
R Mos e pérdorni ajrin e ftohté né trupin tuaj pér
E—— njé kohé té gjaté. Kjo do té ndikojé né shéndetin

tuag dhe do té shkaktojg¢ probleme

y ‘X shéndetésore.

_———— Vendosni temperaturén e duhur.

! ' Rekomandohet gé ndryshimi i temperaturés né

e mes té temperaturave té brendshme dhe té
jashtme mos té jeté shumé i madh.

Rregullimet e duhura pér cilésimet e temperaturés
mund té parandalojné konsumin e energjisé té
panevojshme.
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Nése pajisja juaj nuk éshté e pajisur me kabllo elektrike dhe prizé, duhet
té vendoset njé kabllo me tela té ploté né sistemin fiks té kabllove dhe
distanca midis kontakteve nuk duhet té jeté mé e vogél se 3.0 mm.

Nése pajisja juaj éshté e lidhur pérgjithmoné, duhet té instalohet né
sistem pajisje energjie anti-shpérthyese (RCD) gé nuk pérmban mé
shumé se 30 mA aktuale.

Qarku duhet té keté mbrojtje dhe kalim ajri, kapaciteti i té cilit nuk duhet
té jeté mé shumé se 1.5 heré mé i madh se rryma aktuale.

Lidhur me instalimin e kondicionerit, ju lutemi konsultoni me seksionet
mé poshté né kété udhézues.

Shénime pér pérdorim

Kushte té pajisjes qé ¢’mundésojné punén normale

Brenda shtrirjes sé temperaturés té dhéné né tabelén né vijim, pajisja klimatizuese
mund té ndalojé punén dhe mund té paragiten anomali tjera.

Ftohje E jashtme >43"C(E pérdorshme né T1)
>52"C(E pérdorshme né T3)
E brendshme <18'C
Ngrohje E jashtme >24"C
<-7°C
E brendshme >27"C

* Kur temperatura éshté shumé e larté, kondicioneri mund té aktivizojé pajisjen e
mbrojtjes automatike né ményré gé pajisja té shkycet.

* Kur temperatura éshté shumé e ulét, shkémbyesi i nxehtésisé i pajisjes mund té
ngrijé, gjé gé mund té ¢ojé né rriedhje té ujit ose ndonjé mosfunksionim tjetér.

* Gjaté ftohjes afatgjaté ose kullimit té& lagéshtisé me lagéshti relative mé t& madhe
se 80% (dyert dhe dritaret e hapura) mund té ndodhé kondensimi i ujit ose pikosje
prané prizés sé ajrit.

* T1 dhe T3 i referohen ISO 5151.
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Shénime pér ngrohje

Ventilatori i njésisé sé brendshme nuk do té fillojé menjéheré pas fillimit té sistemit

té ngrohjes pér té shmangur ftohjen e ajrit té ftohté.

Kur jashté éshté e ftohté dhe e lagésht, njésia e jashtme do té zhvillojé acar né
shkémbyesin e nxehtésisé, i cili do té rrisé kapacitetin e ngrohjes. Pas késaj,

kondicioneri do té fillojé me njé funksion té shkrirjes.
Gjaté shkrirjes, kondicioneri do té ndalojé ngrohjen pér 5-12 minuta.

Avull mund té fillojé té dalé nga njésia e jashtme gjaté shkrirjes. Kjo nuk éshté njé

gabim, por njé rezultat i humbjes sé fundit.

Ngrohja do té vazhdojé pasi té jeté pérfunduar shkrirja.

Shénime pér shkycje

Kur kondicioneri shkycet, drejtuesi kryesor automatikisht do t& vendosé nése do té
ndalet menjéheré ose pas 12 sekondave té frekuencés mé té ulét dhe shpejtésisé sé
ajrit.

Shénime pér pérdorim

Puna né raste urgjente

*

Nése telekomanda humbet ose shkycet,
pérdorni kycésen pér kycje me forcé pér té
pérdorur kondicionerin.

Nése ky buton shtypet ndérsa aparati éshté i
shkygur, do té funksionojé né ményré
automatike.

Shtypni MANUAL CONTROL SWITCH dhe kjo
do t'ju ¢ojé né operacion té detyruar AUTO
Nése shtypni celésin dy heré brenda pesé

AUTO/CoOL
SWITCH MANUAL

sekondave, njésia do té funksionojé nén funksionimin e detyruar té ftohjes.

SHENIM: Piktura éshté vetém pér referencé. Butoni i kalimit té forcés mund té jeté

i vendosur diku afér vendit si né foto.

10



AL VIVAX

Rregullimi i drejtimit té rrjedhés sé ajrit

1. Pérdorni lévizjen lart-poshté dhe majtas-
djathtas né telekomandé pér té rregulluar
drejtimin e rrjedhés sé ajrit. Shikoni
udhézuesin pér té mésuar detajet e
telekomandés.

2. Pér modelet pa funksion té zgjimit, éshté e
nevojshme gé manualisht té rregulloni
ndarjet.

Shénim: lévizni ndarjet pérpara se té ky¢ni pajisjen
pasi ka njé démtim té mundshém ndaj
gishtérinjve. Asnjéheré mos e vendosni
dorén né ose jashté ajrit derisa pajisja éshté né pérdorim.

Kujdes specifik
1. Hapni panelin e pérparmé té njésisé sé brendshme.

2. Shtypni MANUAL CONTROL SWITCH dhe kjo do t'ju ¢ojé né operacion té
detyruar AUTO
Nése shtypni ¢elésin dy heré brenda pesé sekondave, njésia do té funksionojé
nén funksionimin e detyruar té ftohjes

11
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PJESET KRYESORE

Hyrja

Ve [/

NJITSIAE
BRENDSHME

Paneli i pérparmé
Hyrja né ajér
Filter ajri

Dalja e ajrit

Tehu horizonta
Teh vertikal
Tabela e ekranit

NogakwnpRE

NJ UNSIA E JASHTME

8. Tub lidhés
9. Kabllo lidhése
10. Kulloni zorrén

Hyrja né ajér
Hyrja né ajér (mbrapa)
(anésore)

Dalja e ajrit

SHPREH dritaren

/ —

Shénim: Té gjitha fotografité né kété manual jané vetém paragqitje skematike. Priza
kryesore, funksioni WI-FI, funksioni jon negativ dhe funksioni kthyes vertikal dhe
horizontal jané opsionale. Njésia aktuale ka pérparési.

12
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SHPJEGIMI | DISPLAY DIGJITAL

Shfag ON pér tre sekonda kur aktivizohet tipari Timer ON, Fresh,
Swing, Turbo ose Silence.

Shfaq ON pér tre sekonda kur éshté vendosur Timer OFF.

Shfag ON pér tre sekonda kur gaktivizohet tipari Fresh, Swing,
Turbo ose Silence.

Shfaq dF nén operacionin e shkrirjes

Shfaq CF kur tipari i ajrit kundér té ftohtit aktivizohet nén
modalitetin e ngrohjes.

Shfaq SC gjaté funksionimit veté té pastér.
Shfaq funksionimin e ngrohjes FP nén sec.
Kur ECO aktivizohet 88 ndricohet gradualisht njé nga njé si E > C

- 0 > temperature vendos temperaturén - E ... né njé interval té
dyté..

13
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Pastrimi dhe mirémbajtja

Paralajmérim

Para pastrimit té kondicionerit, Eshté e nevojshme ta fikni dhe ta fikni fuginé
pér mé shumé se 5 minuta. Pérndryshe, ekziston rreziku i goditjes elektrike.
Mos e pérdorni kondicionerin. Kjo mund té shkaktojé njé elektroshok.
Sigurohuni qé mos té shpélani pajisjen me ujé né asnjé rast. Léngjet e
pagéndrueshme si hollé dhe benziné do té démtojné trupin e pajisjes.
Prandaj, pastrojeni rastin me njé lecké té buté, té thaté dhe njé lecké té
lagur t& mbéshtjella né njé mjedis neutral.

Kur pérdorni, i kushtoni vémendje pastrimit t& rregullt té& filtrit pér té
parandaluar grumbullimin e pluhurit. Nése ajri pérreth &shté i pluhur, rrit
frekuencén e pastrimit. Pas hegjes sé filtrit, mos prekni brenda njésisé me
gishtin tuaj dhe mos e detyrojeni té lévizni né ményré gé té mos démtojé
tubacionet.

Pastroni pllakén

Kur pllakén e njésisé sé brendshme éshté e papastér, _ o
pastroni butésisht me njé peshqir, duke pérdorur ujé i . \ .
té vakét nén 40 ° C dhe mos e higni pllakén gjaté | 4’—.«
pastrimit. e
Pastrimi i filtrit té ajrit

m Higni filtrin e ajrit

1. Pérdorni té dy duart pér té hapur njé pllaké té
kéndit né té dy skajet e tabelés sipas drejtimit
té shigjetés.

2. Higni filtrin pér ajrin nga hapja dhe higeni.

m Pastroni filtrin e ajrit
Pérdorni thithése ose ujé gé té pastroni filtrin
dhe, nése é&shté tepér i papastér (pér
shembull, me vaj), pastrojeni me ujé té
ngrohté (nén 45"C) dhe me detergjent té buté té tretur né ujé dhe pastaj
vendosni filtrin té thahet né ajér.

14
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Pastrimi dhe mirémbajtja

Instalimi i filtrit

Pérséri instaloni filtrin e tharé né radhé té kundért prej hegjes dhe pastaj
kthejeni dhe pérforcojeni pllakén.

Instalimi i filtrit

Kontrolloni para pérdorimit

1. Sigurohuni gé hyrja dhe dalja e pajisjes té jené té lira.

2. Kontrolloni gé priza e ujit né tubin e shkarkimit té jeté i bllokuar dhe
pastroni menjéheré nése éshté.

3. Verifikoni gé tela e tokés té jeté e qéndrueshme né toké.

4.  Sigurohuni gé té instalohen baterité e telekomandés dhe nése
ngarkimi i tyre &shté i mjaftueshém.

5. Kontrolloni démtimin e rrjetit pér instalimin e njésisé né natyré dhe,
nése keni ndonjé, kontaktoni gendrén toné té shérbimit lokal.

Mirémbajtja pas pérdorimit

1.  Caktivizoni burimin e energjisé, fikni prizén kryesore té energjisé dhe
higni baterité nga telekomanda.

2. Pastroni filtrin dhe trupin e pajisjes.

3. Higni pluhurin dhe papastértité nga njésia e jashtme.

4.  Kontrolloni démtimin e rrjetit pér instalimin e njésisé né natyré dhe,

nése keni ndonjé, ju lutemi kontaktoni gendrén toné té shérbimit
lokal.
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Ménjanimi i problemeve

Kujdes

Mos e rregulloni kondicionerin individualisht pasi g& mirémbajtja jo korrekte
mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr ose shpérthim. Ju lutemi
kontaktoni gendrén toné té autorizuar t& shérbimit dhe jepni mbéshtetje
profesionale dhe kontrolloni pikat e méposhtme pérpara se té kontaktoni

shérbimin  pér té

kursyer kohé dhe
para.

Fenomen
Kondicioneri nuk
funksionon.

Kondicioneri nuk
mund té kycet
menjéheré pasi té jeté
shkycur.

Kondicioneri ndalon
punén pasi té jeté
kyeur.

Ajri l8viz, por
ftohja/ngrohja nuk
éshté efektive.

Mund té keté ndérprerje té energjisé. ~ Mund fugia té
kthehet.

Priza e rrymés mund té jeté e liré né prizé.

- A Vendoseni miré prizén.

Mund té kércejé siguresa. Zévendésoni siguresén.
Koha pér nisje akoma duhet té vijé - pritni ose anuloni
cilésimin e kohématésit.

Nése pajisja kycet menjéheré pas mbylljes, kaloni i
ndezjes sé ndezjes do té shtyhet pér 3 deri né 5 minuta

Eshté e mundur té arrihet temperatura e caktuar - kjo
éshté njé dukuri normale.

Eshté e mundur té¢ vendosni gjendjen e shkrirjes -
automatikisht do té kthehet dhe ri-veprohet pas
shkrirjes.

Eshté e mundur té caktoni nj¢ kohématés té kohés -
nése vazhdoni té pérdorni, ndizni pérséri pajisjen.

Akumulimi i tepért i pluhurit né filtér né hyrje dhe daljen
e ajrit, njé kénd shumeé i ulét né blades - té gjitha
ndikojné né efektin e ftohjes dhe ngrohjes - pastroni
filtrat, higni barrierat né hyrjen dhe daljen e ajrit dhe
rregulloni kéndin e tehut. Ftohja ose ngrohja e dobét e
shkaktuar nga hapja e derés dhe dritares dhe
caktivizimi i ventilatorit t& shkarkimit - ju lutemi mbylini
derén, dritaret, shterén etj. Funksioni i ngrohjes
ndihmése nuk éshté i disponueshém gjaté ngrohjes,
gjé gé mund té ¢ojé né efekt té dobét té ngrohjes.
-"Kyg¢ni funksionin té ngrohjes ndihmése (vetém pér
modelet me kété funksion).

Vendosja e ményrés nuk éshté si duhet dhe vendosjet
e temperaturés dhe shpejtésisé sé fryrjes nuk jané té
pérshtatshme.

-~ Ju lutem ri-zgjidhni ményrén dhe vendosni
temperaturén e duhur dhe shpejtésiné e shkarkimit.
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Njésia e brendshme
fryn njé eré té
cuditshme.

Ekziston njé tingull i
ujit té rriedhshém
gjaté pérdorimit té
pajisjes.

Gjaté kycjes ose
shkycjes dégjohet njé
klik i buté.

Pajisja nuk ka njé eré té padéshirueshme né vetvete.
Nése ka njé parfum, kjo mund té jeté pér shkak té
akumulimit t&é aromave né mjedis.

A Pastroni filtrin e ajrit ose aktivizoni funksionin e
pastrimit

Kur pajisja kycet ose shkyget ose kur kompresori kycet
ose shkycet gjaté pérdorimit, ndonjéheré éshté e
mundur gé té tjerr ujé té rrjedhshém. Ky éshté zéri i
rrjiedhés sé rrymés sé ftohjes, pa ndarje.

Pér shkak té ndryshimeve té temﬁeraturés, pllakat dhe
pjesét tiera do té béjné zhurmé dhe do té shkaktojné
dridhje.

— Kjo éshté normale dhe nuk &shté mosfunksionim.
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Njésia e brendshme bén
tinguj anormale

Ka pika té ujit né
sipérfagen e njésisé sé
brendshme.

Gjaté funksionit té ftohjes,
njésia e brendshme
nganjéheré fryn mjegullén

Menjéheré ndaloni

e Zéri i ventilatorit ose relesé sé kompresorit gé
kycet ose shkycet.

¢ Kur fillon ose ndalon ngrirja, do té dégjohet ky
zé.

» Kjo éshté shkaktuat nga rrjedhja
e mijetit ftohés né drejtim té
kundért. Kéto nuk jané
mosfunksionime.

e Tepér akumulim i pluhurit né filtrin e ajrit
té pajisjes sé brendshme mund té
rezultojé me fluktuim té zérit.

— Pastroni filtrin e ajrit.

e Tepér zhurmé gjaté kycgjes ,Fryries sé
fugishme*.

-"Kjo éshté normale. Nése kjo zhurmé ju pengon,
ju lutemi té shkycni funksionin ,Frymé e
fugishme*.

» Kur lagéshtia e ambientit &shté e larté, pikat e
ujit do té grumbullohen rreth prizés ose
pllakés sé ajrit et;.

-"Kjo éshté dukuri normale fizike.

* Funksionimi mé i gjaté i ftohjes né natyré
prodhon pikat e ujit. Mbyllni dyert dhe dritaret.

» Tehidobétigosheve mund té rezultojé né
pikat e ujit né hyrjen e ajrit.

-7 Rritni e kéndit té tehut.

Kur temperatura e brendshme dhe lagéshtia
jané té larta, ndonjéheré kjo ndodh.

"Kjo éshté shkaktuar nga ftohja e shpejté e ajrit
té brendshém. Pasi pajisja té jeté né funksionim
pér njé kohé, temperatura dhe lagéshtia e
brendshme do té reduktohen dhe mjegulla do té
shfaget.

& té gjitha aktivitetet dhe shkyg¢ni furnizimin me energji, kontaktoni
gendrén toné té shérbimit lokal né situatat e méposhtme.
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Dirigjuesi i Kondicionerit

Specifikimet mund té ndryshojné pa pérmirésuar njoftimin paraprak. Konsultohuni
me agjenciné e shitjeve ose prodhuesit

Faleminderit shumé pér blerjen e kondicionerit toné. Ju lutemi lexoni me kujdes
kété manual té pérdoruesit pérpara se té pérdorni kondicionerin tua;.
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Pérmbajtéja
Parametrat-specifikimet e dirigjuesit. .................cccoooviiiiviiin, 21
Butonét e operimit-funksionimit ... 22
Treguesit NE LCD............cccooveiiiieceeeecece s 24
Sité i PErdorim BULONETL...........cc.eeeviiiiiiiiiie e 25
Operimi automatiK............ccccoovviiiiiiiee e 25
Operacionet si Ftohje/Ngrohje/Ventilim.....................ccccoee 26
Operacion dehumidifikues .............ccccccoevvieiiiiiec e, 27
Rregullimi i drejtimit té rrjedhés sé ajrit..............cccceeevvveeeenen, 27
Opracionet @ KONESOTrit. ...........c.cooveiiiiiiiiccec e 29
Trajtimi i dirigjuesit e, 31
Udhézimet Evropiane té Asgjésimit 33

Shénim:
Dizajni i butonave bazohet né modelin tipik dhe mund té jeté pak mé ndryshe nga ai aktual gé
keni bleré, forma aktuale do t&é mbizotérojé.

Té gjitha funksionet e pérshkruara pérmbushen nga njésia. Nése njésia nuk e ka kété vegori, nuk
ka ndodhur asnjé operacion pérkatés kur shtypni butonin relativ né telekomandén.

Kur ka ndryshime t& médha midis "llustrimit té dirigjuesit" dhe "MANUALIT TE PERDORUESIT"
né pérshkrimin e funksionit, pérshkrimi i "MANUALIT TE PERDORUESIT" do té mbizotérojé.
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Butonat e funksionit
4 ™\

??@2@?
i

@J@@; 4@@ <L®

5.Butoni TURBO

1. .Butoni ON dhe OFF
(ndezur dhe fikur)

Veprimi fillon kur ky buton shtypet
dhe poashtu ndalon kur perseri te
shtypet butoni.

2.TEMPERATURA A / Vv
Butoni

Rrit temperaturén né 1°C.
Temperatura maksimale éshté
30°C.

3. Butoni SET (i caktuar)
Léviz népér funksionet e veprimeve
si né vazhdim: Mé ndiq ( A ) >
Modaliteti AP

( T)>Mendq(R).

Simboli i zgjedhur do té pulsojé né

zonén e ekranit, shtypni butonin OK
pér té konfirmuar.

4.SHPEJTESIA E
VENTILATORIT

Zgjedh shpejtésiné e ventilatorit né
rendin vijues:

= AUTO —LOW — MED— HIGH ]

Mundéson njésiné per te arritur temperaturen aktuale né kohén mé té

shkurtér t& mundshme.
6.Butoni MODE (modalitetit)

Sa heré gé té shtypet butoni, ményra e funksionimit zgjidhet né njé sekuencé

si méposhté:
= ALUTO —=C00L —= DRY—={HEAT == FAN
C i

Shenim: Modaliteti i NXEHTESISE nuk mbéshtetet nga pajisja

vetém per ftohje.
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Treguesi né LCD

SHENIM:

Té gjithé treguesit qe tregojné né
figuré kané pér qéllim prezantimin e
qarté. Por gjaté operimit aktual, vetém
shenjat relative funksionale shfagen
né dritaren e ekranit.

3. Ekrani ECO
Shfaqget kur aktivizohet tipari ECO.
4. Ekrani LOCK (i mbyllur)

elc]o

2y

Shfaqget kur aktivizohet tipari LOCK (gelési).
5. Treguesi i transmetimit / Treguesi i ndezjes/fikes sé

kohématésit
Transmetimi:

1

.Karakteristikat

Nga e majta né té djathté:

1.

Shfagje e freskét e
tipareve

. Nuk shfaget asgjé kur
funksioni i fresket (fresh)
&shté i aktivizuar.

. Mé& ndigni shfagjen e
vegorive

. Ekran i funksionit té
kontrollit pa tel

. Ekran pér zbulimin e
baterisé sé& ulét (Nése
pulson)

2. Shfagja e ményres

Shfaq ményrén aktuale
té funksionimit. Pérfshiré:
AUTO &,

COOL (freskét) %,

DRY (thaté) &,

HEAT (ngrohje)-0-
FAN (freskore) % dhe
perseri AUTO.

Treguesi i transmetimit ndizet kur telekomanda transmeton sinjale né
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njésiné e brendshme.
Koha e ndezjes / fikjes:
Ky tregues i kohématésit ndizet kur kohématési éshté i ndezur ose i fikur.

6. Temperatura/Kohématési/Shfagja e shpejtésisé sé ventilatorit
Shfaqg temperaturén e caktuar si parazgjedhje, ose shpejtésiné e ventilatorit,
ose vendosjen e kohématésit kur pérdorni funksionet e ndezjes/fikjes sé
kohématésit. Shfaq cilésimin e temperaturés (17°C~30°C). Kur vendosni
ményrén e funksionimit né FAN, nuk shfaget asnjé cilésim i temperaturés.
Dhe nése éshté né modalitetin TIMER, tregon cilésimet e ndezjes dhe
fikjes sé kohématésit.

7. Shfagja e shpejtésisé sé ventilatorit

Shfaq shpejtésiné e zgjedhur té ventilatorit: e ulét/ mesatare/ é larté
ose Automatike.

SHENIM: Kjo shpejtési e ventilatorit nuk mund té rregullohet né
modalitetin AUTOMATIK ose TE THATE.

Si té perdorni butonat?

Funksionimi automatik

) Sigurohuni gé njésia éshté e lidhur dhe energjia
éshté e disponueshme. Treguesi i funksionimit
/‘\ né panelin e ekranit té njésisé sé brendshme
AN fillon t& pulsojé.

AUTO Modeliti automatik:
1 R Né modalitetin automatik, njésia automatikisht do té
3 __{TJ\ e (&) zgjedhé funksionit FTOHET,FRESKET apo té
= NXEHTESISE bazuar né temperaturén e caktuar.
()
—/
(s (o) ®)| [ 2 1. Shtypni butonin MODE pér t& zgjedhur veprimin
R AUTO.
N
— ';Y( . 2. Shtypni  butonin  A/v pér t& vendosur
) Gwg (o) temperaturén e déshiruar. Temperatura mund té
(=) (@) @=) vendoset brenda njé diapazoni prej 17°C~300°C né
—e— 10°C rritje.
3. Shtypni  butonin  ON/OFF pér té filluar
kondicionerin.
SHENIM

1. Né modalitetin automatik, kondicioneri
logjikisht mund té& zgjedhé ményrén e
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FTOHET, FRESKET apo NXEHTESISE duke
ndjeré ndryshimin midis temperaturés aktuale
té dhomés sé ambientit dhe temperaturés sé
vendosjes né telekomandé..

2. Né modalitetin automatik, nuk mund ta
ndérroni shpejtésiné e ventilatorit. Tashmé
éshté e kontrolluar automatikisht.

3. Nése modaliteti automatik nuk éshté i
pérshtatshém pér ju, modaliteti i déshiruar
mund té zgjedhet né ményré manuale.

Funksioni Ftohje /Ngrohje /Freskét

N
1. Shtypni butonin e modalitetit pér té
zgjedhur FTOHJE, NGROHJE (vetém
;\>*<: modelet per ftohje dhe ngrohje) ose
1\ modalitetin FRESKET.
COOL 2. Shtypni butonin LART/POSHTE pér té
vendosur temperaturén e déshiruar..
Temperatura mund té vendoset brenda
1—W\ P njé diapazoni prej 17°C~30°C né 1°C
4 — O WY rmte. ) Lo
R 3. Shtypni butonin FRESKET pér té
7 zgjedhur shpejtésiné e ventilatorit né
(Z@_@Z)) 3 katér hapa - Automaik, te ulet, mesataré,
— ose te larté.
- 4.Shtypni butonin ON/OFF pér té filluar
31 ® & @ kondicionerin.
l(u:cl l.kﬂl) ‘k’:‘a)
SN N SHENIM

Né modalitetin FAN, temperatura e
cilésimit nuk shfaget né telekomandé dhe
~— as ju nuk jeni né gjendje té kontrolloni
temperaturén e dhomés. Né kété rast,
mund té Kryhet vetém hapi 1.3 dhe 4.

Veprimi Dehumidifikues/Dehidratues

1. Shtypni butonin MODE pér te zgjedhur
menyrén e thaté. (DRY)

2. Shtypni butonin LART/POSHTE pér té
vendosur temperaturén e déshiruar.
Temperatura mund té vendoset brenda njé
diapazoni prej 17°C~30°C né 1°C rritje.

3. Shtypni butonin ON/OFF (ndezur/fikur) pér
té filluar kondicionerin.
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( ) SHENIM
Né menyrén e Dehidratimit, nuk mund té
> ndérroni shpejtésiné e ventilatorit. Tashmé
S éshté e kontrolluar automatikisht.
FAN
1 — T Rrequllimi i drejtimit té rriedhjés sé ajrit
0O (opsioni)
(AN
p /\’_\/\ 1. Kur shtypni butonin SWING UP / DOWN,
(eer -'\\99) ’-) d_r_itarja .horizontale ndryshgn 6 gradé n:e:z
Q) kénd pér cdo shtypje. Nése shtyn mé
>—t >m< o shumé se 2 sekonda, dritarja
= automatikisht do té Iékundet lart e poshté.
(o) (@) (@)
St
-

Funksionimi i kohématésit

Shtypni butonin TIMER ON mund té vendosé kohén e ndezjes automatike

té

njésisé. Shtypni butonin TIMER OFF mund té caktojé kohén e fikjes

automatike té njésisé.

Pér té vendosur kohématésin ndezur-ON:

1.
2.

3.

4

Shtypni butonin TIMER ON.

Shtypni Temp. Larté ose poshté pér mé shumé heré pér té vendosur
kohén e déshiruar pér té ndezur njésiné.

SHENIM: nése déshironi té vendosni kohématés 2.5 oré, do té shtypni
5 heré pér ta vendosur (5 x 0,5 h).

Drejtoni telekomandén né njési dhe prisni 1 sekond, TIMER ON do té
aktivizohet.

Pér té vendosur kohématésin fikur-OFF:

1.

2.

Shtypni butonin TIMER (kohématésin) pér té filluar sekuencén e kohés
sé fikjes (OFF).

Shtyp butonin Temp. LARTE ose POSHTE pér shumé heré pér té
vendosur kohén e déshiruar pér té fikur njésiné.

SHENIM: nése déshironi té vendosni kohématésin né 5 oré, do té
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shtypni 10 heré pér ta vendosur até. ( 10 x 0,5 h).
3. Tregoni telekomandén né njési dhe prisni 1 sekondé, koha e fikjes
(TIMER OFF) do té aktivizohet.

SHENIM:

e Kur té vendosni TIMER ON ose TIMER OFF, koha do té rritet me 30
minuta rritje né ¢do shtypje, deri né 10 oré. Pas 10 orésh dhe deri né
24 oré, do té rritet prej 1 oré né rritje. (Pér shembull, shtypni 5 heré pér
té marré 2.5 oré dhe shtypni 10 heré pér té marré 5 oré.) Kohématési
do té kthehet né 0.0 pas 24..

Anuloni secilin funksion duke vendosur kohématésin e tij né 0.0 oré.

Shembull i vendosjes sé kohématésit

Shembull: Nése kohématési aktual éshté 1:00 pasdite, pér té vendosur
kohématésin si hapat e mésipérm, njésia do té ndizet 2.5 oré mé voné
(3:30 pasdite) dhe do té fiket né 6:00 pasdite.

Kohématési Ndizet Fiket
fillon njésia njésia

2-00P) 3:00P| :30PM 4PM PM PM
Koha aktuale 299°M 3:00PM 3:30 5 6
1PM
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FUNKSIONE TE AVANCUARA

Funksioni i IEkundjes

Shtypni butonin e I€kundjes.
o Dritarja horizontale do té Iékundet lart e poshté automatikisht kur
shtypni butonin e Iékundjes. Shtypni pérséri pér ta béré até té ndalet.

Ekrani LED

Shtypni butonin LED.
e Shtypni kété buton pér té ndezur dhe fikur ekranin né njésiné e
brendshme.

Funksioni i heshtjes

Vazhdoni té shtypni butonin Fan pér mé shumé se 2 sekonda pér te
aktivizuar / ¢aktivizuar funksionin e heshtjes (disa njési).

Pér shkak té funksionimit t& kompresorit me frekuencé té ulét, mund té
rezultojé né kapaictet t& pamjaftueshém té ftohjes dhe ngrohjes. Shtypni
butonin e ndezjes/fikjes, modalitetit, gjumit, turbo ose té pastrimit ndérsa
funksionimi do té anulojé funksionin e heshtjes.

Funksioni i bllokimit

Shtypni sé bashku butonin Clean dhe butonin Turbo né té njéjtén kohé mé
shumé se 5 sekonda pér ta aktivizuar funksionin e bllokimit (Lock).
Té gjithé butonat nuk do té pérgjigjen, pérvec shtypjes sé kétyre dy
butonave pérséri pér té caktivizuar bllokimin.

Funksioni i pastér

Shtypni butonin Clean.

Bakteret ajrore mund té rriten né lagéshtirén qé kondensohet rreth
shkémbyesit té nxehtésisé né njési. Mé pérdorim té rregullt, shumica e
késaj lagéshtie avullohet nga njésia.

Duke shtypur butonin Clean, njésia juaj do té pastrohet veté
automatikisht. Pas pastrimit, njésia do té fiket automatikisht. Shtypja e
butonit CLEAN né mes té ciklit do té anulojé funksionimin dhe do té
caktivizojé njésiné. Ju mund té pérdorni funksionin e pastér (Clean) aq
shpesh sa te déshironi.
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Shénim: Kété funksion mund ta aktivizoni vetém né modelin
COOL(freskét) ose DRY (e thaté).

Funksioni Turbo

Shtypni butonin TURBO.

e Kur zgjidhni funksionin Turbo né modalitetin COOL/HEAT , njésia do té
fryjé ajér té ftohté me vendosjen mé té forté té erés pér té filluar
procesin e ftohjes/ ngrohjes.

Funksioni SET

Shtypni butonin SET pér té hyré né cilésimin e funksionit, mé pas shtypni
butonin SET ose TEMP v ose butonin TEMP A pér té zgjedhur
funksionin e déshiruar. Simboli i zgjedhur do t& pulsojé né zonén e ekranit,
shtypni butonin OK pér té konfirmuar. Pér té anuluar funksionin e zgjedhur,
thjesht kryeni teé njéjtat procedura si mé sipér. Shtypni butonin SET pér
té lévizur népér funksionet e funksionimi si mé poshté:

FRESH -> SLEEP* > FOLLOW ME - AP mode

FRESKET-> GJUME-> ME NDIQ MUA ->modaliteti AP

*: Nése kontrollori juaj i largét ka butonin Fresh dhe Sleep, nuk mund té
perdorni butonin SET pér té zgjedhur funksionin Fresh dhe Sleep.

Funksioni i freskét (Fresh function) Q
Kur té fillojé funksioni i Freskét, gjeneratori i joneve energjizohet dhe do té
ndihmojé né pastrimin e ajrit né dhomé.

1+ )
Funksioni i gjumit (Sleep function) <
Funksioni i gjumit pérdoret pér té ulur pérdorimin e energjisé gjaté kohés ge
flini (dhe nuk ju duhen té njéjtat cilésime té temperaturés pér té gendruar
rehat).

N

AP function *®
Zgjidhni ményrén e funksionit AP pér té béré konfigurimin e rrjetit pa tel. Pér
disa njési, nuk funksionon duke shtypur butonin SET. Pér té hyré ne
modalitetin AP, shtypni vazhdimisht butonin LED shtaté heré ne 10 sekonda.

Funksioni Me ndiq mua (Follow me function) 8

Funksioni FOLLOW ME mundéson telekomandén pér té matur temperaturén
né vendin e saj aktual dhe pér té dérguar kété sinjal né kondicioner ¢do 3
minuta interval. Kur pérdorni modalitetet AUTO, COOL ose HEAT, matja e
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Varnostni ukrepi
Opombe za uporabo
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Ciscenje in vzdrZevaje

ReSevanje tezav
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Delo in vzdrZzevanje
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Opomba: vse slikev tem priro€niku so samo shematski diagrami.

Prava slika je standard.
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Opozorilo

Opozorilo: Ta klimatska naprava uporablja vnetljivo hladilno sredstvo
R32.

Opombe: Klimatska naprava s hladilnim sredstvom R32 lahko povzroci resne
poskodbe ClovesSkega telesa ali Skodo na okoliSkih stvareh, €e se z njo
grobo ravna.

*  Prostor v prostoru za vgradnjo, uporabo, popravilo in shranjevanje te klimatske naprave

mora biti vegji od 5 m2.

* Hladilna teko€ina klimatske naprave ne sme tehtati ve¢ kot 1,7 kg.

* Ne uporabljajte nobenih naginov za pospesevanije odtaljevanja ali ¢i¢enja mrzlih delov,

razen tistih, ki jih posebej priporo€a proizvajalec.

* Klimatske naprave ne prebadajte in ne vZigajte in preverite, ali so cevi hladilne tekocine

poskodovane.

* Klimatska naprava mora biti names$c¢ena v prostoru brez stalnega ognja, kot je odprti

plamen, plinska naprava, delovni elektri¢ni grelnik itd.

* Upostevajte, da je hladilno sredstvo lahko brez okusa.

* Hranjenje klimatske naprave mora prepreciti mehanske poskodbe, ki jih povzrogi

nesreca.

* VzdrZzevanje ali popravilo klimatskih naprav s hladilnim sredstvom R32 je treba izvesti po

varnostnem preverjanju, da se zmanjSa tveganje za nesrece.
*  Klimatska naprava mora biti nameSéena s pokrovom zapornega ventila.
*  Pred namestitvijo, uporabo in vzdrzevanjem natanéno preberite navodila

Ta simbol oznacuje, da naprava uporablja vnetljivo

OPOZORILO hladilno sredstvo. Ce hladilno sredstvo izteka in je
izpostavljeno zunanjemu viru vZziga, obstaja
nevarnost pozara.

Ta simbol oznacuje, da morate skrbno prebrati

@ POZOR priroénik

Ta simbol oznaCuje, da mora servisno osebje
POZOR uporabljati to opremo skupaj s prirocnikom za
namestitev

POZOR Tento Ta simbol oznacuje, da so na voljo podatki,
kot so navodila za uporabo ali priro€nik za namestitev
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Varnostni ukrepi

Nepravilna namestitev ali uporaba brez upostevanja teh navodil lahko
povzroci Skodo ljudem, lastnini itd.

Resnost je razvrS€ena z naslednjimi oznakami:

OPOZORILO A\ OPOZORILO A
Ta simbol oznaduje Ta simbol oznaCuje
moznost smrti ali resne moznost poskodb ali
po3kodbe. materialne Skode.

OPOZORILO A

Ta gospodinjski aparat lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in starejSi in
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, utnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so nadzorovani ali pouceni o uporabi
naprave na varen nacin in razumejo nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z
aparatom. CiS€enja in vzdrzevanja ne smejo opravljali otroci brez nadzora.

(Samo za naprave z oznako CE)

Ta naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vklju€no z otroki) z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
pomanjkanjem izkuSenj in znanja, razen €e so pod nadzorom ali delujejo po
navodilih osebe, odgovorne za njihovo varnost. Otroci morajo biti pod
nadzorom, da se prepri€amo, da se ne igrajo z aparatom.

(Razen za naprave z oznako CE).
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Varnostni ukrepi

Klimatska naprava mora biti ozemljena. Napaka ozemljitve
@ lahko povzroci elektri€ni udar.

Ne prikljucujte ozemljitvene Zice na dovod plina, vodovod,

strelovod ali telefonsko Zico.

Vedno izklopite napajanje in izklopite napravo, ko je dalj
=1 Casa ne uporabljate, da se prepriCate, da je varna.

- | Pazite, da ne zmocite notranje enote.
— V nasprotnem primeru lahko pride do kratkega stika.

/ Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
'\_‘yj?l_,i proizvajalec ali serviser ali podobna usposobljena oseba.
i

/@ Glavnega stikala ne izklapljajte med delovanjem ali se ga
j) ne dotikajte z mokrimi rokami, saj lahko to povzrodci
7 @ob  elektriéni udar.

1 4 v . .y i .
e Vti¢nice ne smete deliti z drugo elektricno napravo, saj
f:@@ lahko to povzroci elektricni udar.

[?7;’ izklopite napajanje. V nasprotnem primeru lahko pride do
—" elektro3oka ali poskodbe.

i a Ne vlecite napajalnega kabla. Skoda zaradi vle€enja bo
s @ob  povzrocila resen elektri€ni udar.

Opozorilo, da cevi, povezane z napravo, ne bodo vsebovale
vira vZiga.
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Varnostni ukrepi

rl Klimatske naprave ne namescajte na mesto,
‘ kjer je vnetljiv plin ali teko€ina. Razdalja med
e njimi mora biti ve€ kot 1 m. To lahko povzroci
pozar ali celo eksplozijo.

e Za brisanje aparata ne uporabljajte tekoCega ali

|Q korozivnega sredstva za CiS¢enje in ne prSite
- vode ali drugih tekoCin. To lahko povzroci
5 E NOT) elektricni udar ali poSkoduje napravo.

(=" Sami ne poskus3ajte popraviti klimatske naprave.
—— | Nepravilno popravilo lahko povzro€i poZar ali
ar —  eksplozijo. Za vse servisne potrebe se obrnite na

NOI usposobljenega serviserja.

potrebno pravocasno izklopiti napajanje.

Wﬁ Ne uporabljajte klimatske naprave med nevihto.
,ﬁéﬁ‘%%é% Da bi preprecili morebitne nevarnosti, je

Ne vstavljajte rok ali drugih predmetov v dovod
in odvod zraka. To lahko povzroci poskodbe ali
poskodbe na napravi.

Preverite, ali je name3¢eno stojalo dovolj ¢vrsto. Ce
i je poskodovano, lahko pride do padca naprave in
g poskodbe.
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—————  Ne blokirajte vstopa ali izhoda zraka.
- V nasprotnem primeru bo moc¢ hlajenja ali ogrevanja
SibkejSa in to lahko celo povzro€i prenehanje delovanja

|
11; sistema.
QoD

— 7 Ne dovolite, da klimatska naprava piha na grelec.
l\l To lahko privede do nepopolnega vziga in
povzroci zastrupitev.

Naprava bo nameSc&ena v skladu z nacionalnimi predpisi.

Varovalka za ozemljitev s predpisano zmogljivostjo mora biti
namescena, da se izognemo morebitnim elektri€nim udarom.

Varnostni ukrepi

Ta izdelek vsebuje fluorirane toplogredne pline. Uhajanje hladilnega sredstva
prispeva k podnebnim spremembam. Hladilno sredstvo z niZjim potencialom
globalnega segrevanja (GWP) bi manj prispevalo k globalnemu segrevanju kot
tisto z vi§jim potencialom, €e bi priSlo v ozracje. Ta naprava vsebuje hladilno
teko€ino z GWP enakim [675]. To pomeni, da Ce 1 kg te tekoCine pride v ozracje,
bi bil vpliv na globalno segrevanje [675] krat vecji kot 1 kg CO2 v obdobju 100 let.
Nikoli ne poskuSajte sami ustaviti toka hladilnega sredstva ali izdelka razstaviti
sami. Vedno se posvetujte s strokovnjakom.

PrepriCajte se, da pod notranjo enoto niso slede€i predmeti:

1. Mikrovalovne pecice, Stedilniki in drugi vroCi predmeti.

2. Racunalniki in drugi visoko-elektrostaticni predmeti.

3. Viticnica, ki se pogosto uporablja.

Spoji med notranjo in zunanjo enoto se ne smejo ponovno uporabiti, razen za
popravila cevi.

Specifikacija varovalke je natisnjena na plo3¢o, npr. 3.15A / 250V AC, itd
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Varnostni ukrepi

/4 . Ko uporabljate klimatsko napravo, dlje €asa ne
odpirajte oken in vrat . V nasprotnem primeru se
lahko zmanj3a hladilna in ogrevalna zmogljivost.

| postavljajte teZkih predmetov. To lahko
» povzroCi telesne poSkodbe ali poskodbe
——— naprave.

:F @ Ne stojte na zunanji enoti ali na njo ne

Ne uporabljajte klimatske naprave za druge
namene, kot so susenje perila, shranjevanje
hrane itd.

\——_____| Ne spusScajte hladnega zraka na telo dlje Casa.
To bo vplivalo na vaSe zdravje in povzrocilo
Iy zdravstvene teZave.

':.8‘

Nastavite primerno temperaturo.
= Priporogljivo je, da temperaturna razlika med
notranjo in zunanjo temperaturo ni prevelika.

Ustrezne prilagoditve temperaturnim nastavitvam
lahko preprecijo nepotrebno porabo energije.

Ce va3a naprava ni opremljena z napajalnim kablom in vti¢em, mora
biti v fiksnem sistemu ozi¢enja nameSceno stikalo s vsemi oziceniji,
razdalja med kontakti pa ne sme biti manjSa od 3,0 mm.

Ce je vasa naprava stalno priklju¢ena, morate v sistem vgraditi
protieksplozijsko napajalno napravo (RCD), ki ne pusti veC kot 30
mA toka v sistem.
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Tokokrog mora imeti zaScito in zra¢no stikalo, katerega zmogljivost
ne sme biti vecja kot 1,5-kratnik najvecjega toka.

Glede namestitve klimatske naprave, prosimo, preberite spodnja poglavja
v tem prirocniku.

Opombe za uporabo

Stanje naprave preprecuje normalno delovanje

V temperaturnem razponu, ki je naveden v naslednji tabeli, lahko klimatska
naprava preneha delovati in lahko se pojavijo druge nepravilnosti.

Hlajenje Zunanje > 43 °C (velja za T1)>
> 52 °C (velja za T3)>
Notranje <18 °C.
Ogrevanje Zunanje > 24 °C >
<-7°C
Notranje >27°C>

* Ko je temperatura previsoka, lahko klimatska naprava aktivira samodejno
zascCitno napravo, tako da se naprava lahko ugasne.

* Ce je temperatura prenizka, lahko izmenjevalnik toplote naprave zmrzne, kar
lahko povzro€i kapljanje vode ali drugo okvaro.

* Med dolgotrajnim hlajenjem ali odvajanjem vlage z relativno vlaznostjo vec kot
80% (odprta vrata in okna) lahko pride do kondenzacije vode ali kapljanja v
blizini izpusta zraka.

* T1in T3 se nanaSata na ISO 5151.
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Opombe za ogrevanje

Ventilator notranje enote ne bo zacel delovati takoj po zagonu ogrevanja, da
prepreci izpihovanje hladnega zraka.

Ko je zunaj hladno in mokro, bo zunanja enota nad izmenjevalnikom toplote
zmrznila, kar bo povecalo ogrevalno zmogljivost. Nato klimatska naprava
zazene funkcijo odtaljevanja.

Med odmrzovanjem se bo klimatska naprava ustavila za priblizno 5-12 minut.

Med odmrzovanjem lahko iz zunanje enote izhaja para. To ni okvara, ampak
posledica hitrega odtajanja.

Ogrevanje se bo nadaljevalo po kon€anem odtajanju.

Opombe za izklop

Ko je klimatska naprava izklopljena, se glavni regulator samodejno odloci, ali se
bo ustavil takoj ali po ve¢ deset sekundah z nizjo frekvenco in manjSo hitrostjo
zraka.

Obvestila za uporabo
Delovanje v sili

*

Ce se daljinski upravljalnik izgubi ali zlomi, uporabite stikalo za prisilni vklop,
da boste klimatsko napravo lahko uporabljali.

Ce je ta gumb pritisnjen medtem, ko je
naprava izklopljena, bo delovala v
samodejnem nacinu.

Pritisnite MANUAL CONTROL SWITCH
in to vas bo pripeljalo do prisilnega
§amodejnega delovanja. AUTO/COOL
Ce v petih sekundah dvakrat pritisnete
stikalo, bo enota delovala v prisilnem
nacinu COOL

Rocno stikalo

OPOMBA: Slika je samo referen¢na. Gumb za preklop sile je lahko nameScen
nekje blizu mesta, kot je na sliki.
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Prilagoditev smeri pretoka zraka

1.

. Za modele brez funkcije prilagajanja

Za prilagajanje smeri pretoka zraka
uporabite nihanje navzgor in navzdol in
levo-desno na daljinskem upravljalniku.
Za podrobnosti o daljinskem upravljalniku
si oglejte prirocnik.

smeri je potrebno ro€no premakniti
pregrade.

Opomba: premaknite pregrade pred vklopom
naprave, saj lahko pride do poSkodb prstov.
Nikoli ne postavljajte rok v dovod ali odvod
zraka, medtem ko aparat deluje.

11
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GLAVNI DELI

7 NOTARNJA ENOTA
2 1 Dovod 3
\zraka ’ / 1. Sprednja plodéa
\ L & 2. Dovod
' 3.  Filter za filtiranje
’_—_;\ zraka
4. Odvod
5.  Vodoravna loputa
6. Vertikalna loputa
7. Prikazna plosca
5 Odvod zraka
8
ZUNANJA ENOTA

8. Povezovalna cev
9. Povezovalni kabel

Dovod zraka 10. Cev odtoka

Dovod zraka (gore)

(bocno)
\

PRIKAZNA PLOSCA

Ny —

Opomba: Vse slike v tem priro¢niku so le shematske predstavitve. Omrezni vtic,
funkcija WI-FI, funkcija negativnih ionov ter navpi¢na in vodoravna vrtljiva funkcija
niso obvezni. Na dejanski enoti se lahko razlikuje.

12
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POJASNILO DIGITALNEGA ZASLONA

Prikaze se ON tri sekunde, ko je vklju¢ena funkcija Timer ON,
Fresh, Swing, Turbo ali Silence.

Ko je nastavljen Timer OFF, se tri sekunde prikaze Of.

Prikaze seOf za tri sekunde, ko so izklju€ene funkcije Fresh,
Swing, Turbo ali Silence.

Prikaze dF med operacijo odtaljevanja

Prikaze CF, ko je v naCinu ogrevanja aktivirana funkcija za zas¢€ito
pred hladnim zrakom.

Prikaze SC med samociscenjem.
Prikaze FP pri 8 ° C ogrevanja.
Ko je ECO aktiviran, luCka 88 postopoma zasveti ena za drugo,

ko E - C - 0 - nastavi temperaturo = E ... v enem sekundnem
intervalu.in one second interval.

13
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~

ISCenje in vzdrzevanje

Opozorilo
Pred CiS€enjem klimatske naprave, morate to izklopiti in izvleCi kabel za
veC kot 5 minut. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost elektricnega
udara.
Ne mocite klimatske naprave. To lahko povzroci elektroSok. Pazite, da
aparata nikoli ne izpirate z vodo. Nestabilne tekocCine, kot so razredcila
in bencin, poskodujejo telo aparata. Zato prosimo o istite ohiSje z
mehko, suho krpo in vlazno krpo, navlaZzeno v nevtralnem mediju.
Med uporabo bodite pozorni na redno CiS€enje filtra, da preprecite
kopicenje prahu. Ce je okoliski zrak prasen, povedajte pogostost
¢iS€enja. Po odstranitvi filtra se ne dotikajte notranje pregrade enote s
prstom in ne je premikajte na silo, da ne poSkodujete cevi.

Ocistite plosco

Ko je ploS€a notranje enote umazana, jo
nezno ocistite z brisa€o, z mla¢no vodo 40 °
C in med CiS€enjem ne odstranjujte ploSce. W+ eesrmamoam. __
Cis&enje zracnega filtra

m Odstranite zracni filter

R s

U

1. Z obema rokama odprite kotno ploS¢o na obeh koncih ploS¢e glede na smer
puscice.
2. Sprostite zracni filter iz reZe in ga odstranite.

14
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m Ocistite zracni filter

Uporabite sesalec ali vodo da bi ga
oprali, Ce je zelo umazan (npr. masten),
ga odcistite s toplo vodo (pod 45 ° C) in
blagim detergentom, raztopljenim v
vodi, nato pa filter v senci posusite na
zraku.

Cis&enje in vzdrzevanje
Namestitev filtrov

Ponovno namestite posusen filter v obratnem vrstnem redu odstranitve in
nato vrnite in pritrdite plosco.

Namestitev filtra

Pred uporabo preverite

1. Prepricajte se, ali sta dovod in odvod naprave prosta.

2. Prepricajte se, ali je odvod vode na izpustni cevi
blokiran in ga takoj ocistite, Ce je.

3. PrepriCajte se, da je ozemljitvena zica pravilno ozemljena.

4. PrepriCajte se, da so baterije daljinskega upravljalnika
namesScene in ali je njihovo polnjenje zadostno.

5. Preverite morebitno poSkodbo mreZe za namestitev zunanje
enote in, ¢e poSkodba obstaja, se obrnite na nas lokalni servisni
center.

VzdrZevanje po uporabi

1. IzKklopite vir napajanja, izklopite glavno stikalo in odstranite baterije iz
daljinskega upravljalnika.

2. Ocistite filter in ohiSje aparata.

3. Odstranite prah in umazanijo iz zunanje enote.

4. Preverite morebitne poSkodbe na reSetki za namestitev zunanje enote
in Ce obstaja, se obrnite prosimo na nas lokalni servisni center.

15
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ReSevanje tezav

Pozor

Ne popravljajte klimatske naprave sami, ker lahko napacno vzdrzevanje

povzroci elektriCni udar, pozar ali eksplozijo. Obrnite se na nas

pooblas¢eni servisni center in prepustite vzdrZzevanje profesionalcem ter
preverite naslednje stvari, preden se obrnete na servis, da prihranite ¢as

in denar.
Tezava

Klimatska naprava ne
deluje

Klimatske naprave
ni mogocCe zagnati
takoj po izklopu

Klimatska naprava
bo prenehala
delovati po
zagonu

Notranja enota
izpihuje  Cuden
vonj

Mozni so izklopi elektrike.PoCakajte, da se vrne
elektrika

Napajalni vti¢ je lahko zrahljan v vti€nici.

-Dobro vtaknite vtikac.

MozZen je izpad varovalke

-menjajte varovalko.

Cas delovanja je Se v pripravljenosti

- pocakajte ali prekliCite nastavitev asovnika

Ce je naprava vklopljiena takoj po izklopu kontakta,
bo stikalo za vZig vZig odloZilo za 3 do 5 minut.

Nastavljeno temperaturo je mogoce doseci

- to je obiCajen pojav.

MoZno je nastaviti stanje odtaljevanja

- samodejno se bo vrnilo in ponovno aktiviralo po
odmrzovaniju.

Mozno je ,da je nastavljeno odStevanje ¢asa

- Ce boste Se naprej uporabljali napravo, jo
ponovno vklopite.

Naprava sama po sebi nima nezelenega vonja.
Ce ima vonj, je to lahko posledica kopi¢enja
vonja v okolju.

- Ocistite zracni filter ali aktivirajte funkcijo
CisCenja.

16
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Zrak  piha, vendar
hlajenja / ogrevanje ni
ucinkovito.

Med delovanjem
naprave se pojavi zvok
tekocCe vode

Ob zagonu ali
zaustavitvi se zasliSi
rahel "klik".

Voda je pade Ccez
povrSina notranja
enota.

Prekomerno kopicenje prahu na filtru ob vstopu
in izstopu zraka, pretirano majhen kot na
lamelah - vse to vpliva na ucinek hlajenja in
ogrevanja - ocistite filtre, odstranite pregrade na
vstopu in izstopu zraka in prilagodite kot lamel.
Slabo hlajenje ali ogrevanje zaradi odpiranja vrat
in oken ter odprt izpusni ventilator - zaprite vrata,
okna, izpusni sistem itd. Med ogrevanjem ni na
voljo dodatna funkcija ogrevanja, kar lahko vodi
do slabega ogrevalnega ucinka.

- Aktivirajte funkcijo dodatnega ogrevanja (samo
za modele s to funkcijo).

Nastavitev nacina ni pravilna in nastavitev
temperature ter hitrost izpuha nista primerna.

- Prosimo, ponovno izberite nacin in nastavite
ustrezno temperaturo in hitrost izpuha.

Ko se naprava zaZene ali ustavi ali ko se
kompresor zaZene ali ustavi med delovanjem, je
v€asih mogoce sliSati zvok Sumenja tekoce
vode. To je zvok pretoka hladilne tekocine, ni
okvara.

Zaradi temperaturnih sprememb se ploSc¢a in
drugi deli nabreknejo, kar povzroci zvok trenja. To
je normalno, ni napaka.

¢ Ko je vlaga v okolju visoka, se bodo kapljice
vode nabirale okoli odprtine za zrak ali ploSce
itd.

¢ To je obiCajen fizikalni pojav.

¢ Dolgotrajno hlajenje v odprtem prostoru
povzroci kapljice vode. ~ Zaprite vrata in okna.

e Premajhen kot odpiranja lopatic Zaluzij lahko
povzroci tudi kapljice vode na dovodu zraka.

¢ Povecajte kot lopatic.
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Notranja enota
oddaja nenormalni
zvok.

Med hladilnim
postopkom v vti€nici
notranje enote vcasih
izpiha megla

nebo voda.

B bbb P

Zvok vkloplienega ali izklopljenega releja
ventilatorja ali kompresorja.

Ko se odtajanje zacne ali ustavi, se oglasi.

» To je posledica hladilnega sredstva, ki tece v
obratni smeri. Niso okvare.

Prekomerno kopic¢enje prahu v zraGnem filtru
notranje enote lahko povzroci nihanje zvoka.
Pravoc€asno ocistite zracne filtre.

Preve€ zracnega hrupa, ko je vklopljen "Mocan
veter".

To je normalno, €e se pocutite neprijetno,
izklju€ite funkcijo "Mocan veter".

Ko sta notranja temperatura in vlaznost visoka,
se to v€asih zgodi.

To je zato, ker se zrak v zaprtih prostorih hitro
ohladi. Ko bo nekaj ¢asa delovala, se bosta
temperatura in vlaznost v notranjosti zmanjsali in
megla bo izginila.
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lhned vypnéte spotfebic, vypnéte pfivod elektrické energie a kontaktujte
nase mistni servisni centrum v nasledujicich situacich.
Pokud slySite jakykoli neobvykly zvuk nebo ucitite neobvykly zapach béhem
provozu spotfebice.

Pokud dojde k abnormalnimu zahfati napajeciho kabelu a zastrcky.
Pokud se na spotrebici nebo dalkovém ovladaci nachazi jakakoli necistota

Pokud se spina¢ kompresoru nebo spinac proudové ochrany ¢asto vypinaji.
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DALJINSKI UPRAVLJALNIK
KLIMA NAPRAVE

specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. Posvetujte se s
prodajno agencijo ali proizvajalcem

NajlepSa hvala za nakup naSe klimatske naprave. Pred uporabo klimatske
naprave natancno preberite ta navodila za uporabo.

19
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VSEBINA
Specifikacije daljinskega upravljalnika. .........................c......... 21.
Gumbi za upravljanje ..............c.ccccccerieiiiiee e 22.
Kazalniki Na LCD ..........cccooiiiiicie e 23.
Kako uporabljati gumbe ...............ccccoeiiviiiiiiie e 25.
Samodejno deloVaNnjE. ...........cooo oo 25.
Hlajenje / ogrevanje / delovanje ventilatorja............................ 26.
Postopek razvlazevanja..........c..cccceuveeeeiiee i 26.
Prilagajanje smeri pretoka zraka. ............cccccceeevvieeiicccieene. 26.
Delovanje CasoVNiKa. ............ccceeeivivieiiiiiec e 27.
Napredne funkcije | . ... 28.
Ravnanje z daljinskim upravljalnikom . 30
Evropske smernice za odstranjevanje ... ... 32.

OPOMBA:

Dizajn gumbov temelji na tipicnem modelu in se lahko nekoliko razlikuje od dejanskega,
ki ste ga kupili, pri €emer bo prevladala dejanska oblika.

Vse opisane funkcije izvaja ehota. Ce enota nima te funkcije, s pritiskom ustreznega
gumba na daljinskem upravljalniku ni priSlo do ustrezne operacije.

Kadar obstajajo velike razlike med »llustracijo daljinskega upravljalnika« in
»UPORABNISKIM PRIROCNIKOM "v opisu funkcije prevlada opis" UPORABNISKI
PRIROCNIK ".
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Funkcijski gumbi

4 N
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;
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- )

5.Gumb TURBO

1. Gumb ON/ OFF

Delovanje se zaCne, ko
pritisnete ta gumb, in se
ustavi, ko ta gumb ponovno
pritisnete.

2.Gumb TEMP A / Vv

Zmerno naraSca v korakih po
1 ° C. Maks. temperatura 30 °
C.

3. Gumb SET

Premika se po naslednjih
funkcijah: Sledite mi (& ) >
AP nacin

(=) > Sledimi( & ).
Izbrani simbol bo utripal na

obmocju zaslona, za potrditev
pritisnite gumb OK.

4.HITROST
VENTILATORJA

Hitrosti ventilatorja izberete v
naslednjem vrstnem redu:

= AUTO —LOW — MED— HIGH 5|

Omogoca enoti, da v najkrajSem moZnem Casu doseze prednastavljeno

temperaturo.
6.Gumb MODE

Vsaki€, ko pritisnete gumb, se nacin delovanja izbere v naslednjem

zaporedju:

|—H|‘-\UTO —=CO0L—= DRY—=HEAT }—= FAN .

Opomba: Nacin HEAT ne podpira naprava, ki omogoca

samo hlajenje.
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Indikatorji na LCD
) . 1. Znacilnosti
DY A0 @ Od leve proti desni:
1. Prikaz svezih
/\ /\ S l\, 0= funkaii kat
A >‘< = ) J__( :) unkcij (nekatere
ATO COOL DRI HEAT PAR enote)
_@ 2. (Ko je funkcija

=+
ITEY
o NV _19%
< || [ rrmo—-@-
Opomba:

Vsi kazalniki, prikazani na sliki, so
namenjeni jasni predstavitvi. Toda med
dejanskim delovanjem so na prikazno
okno.

3. ECO zaslon
Prikaze se, ko je aktivirana funkcija ECO

4. LOCK zaslon
PrikazZe se, ko je aktivirana funkcija LOCK.

5.

Indikator

prehoda /

Casovnika
Prehod:

Ta indikator prenosa zasveti, ko daljinski upravljalnik oddaja signale
V notranjo enoto.

24

©,

indikator vklopa /

SveZe vklju€ena, ni
prikaza) Prikaz v
nacinu spanja

. Zaslon
Follow me

funkcije

. Zaslon funkcije
brezZi¢nega
nadzora

. Zaslon za
zaznavanje prazne
baterije (Ce utripa)

2. Prikaz na€ina

Prikaze trenutni

nacin delovanja.

UkljuCuje AUTO

KUL %

SUHA G |

TOPLOTA G-,

VENTILATOR & i

ponovo AUTO.

@®

izklopa
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Vklop / izklop ¢asovnika:
Ta indikator ¢asovnika zasveti, ko se vklopi ali izklopi Timer.

6. Prikaz temperature / Casovnika / hitrosti ventilatorja

Privzeto prikaze nastavljeno temperaturo ali hitrost ventilatorja ali
nastavitev Casovnika pri uporabi funkcij TIMER ON / OFF.

PrikaZe nastavitev temperature (17 ° C ~ 30 ° C). Ko nastavite nacin
delovanja na FAN, nastavitev temperature ni prikazana. In Ce je v
nacCinu TIMER, prikaZe nastavitve VKLOP in IZKLOP TIMERJA.

7. Prikaz hitrosti ventilatorja

PrikaZe izbrano hitrost ventilatorja: nizka / srednja / visoka ali

samodejna.

OPOMBA: Te hitrosti ventilatorja ni mogoce prilagoditi v nacinu AUTO

ali DRY.

Kako uporabljati gumbe?

Samodejno delovanje

PrepriCajte se, da je enota prikljuCena v elektricno omrezje in da je na
voljo napajanje. Indikator OPERATION na zaslonu notranje enote
zacne utripati.

AVTO NACIN:

L

ubo)
J

V nacinu AUTO bo enota samodejno
izbrala delovanje COOL, FAN ali HEAT
glede na nastavljeno temperaturo.

1. Pritisnite gumb MODE, da izberete Auto.
2. Pritisnite gumb A / Vv, da nastavite
Zeleno temperaturo. Temperaturo lahko
nastavite v obmocju od 17 °C do 30 ° C v
korakih po 10 ° C.

3. Pritisnite gumb ON / OFF, da zaZenete
klimatsko napravo.

OPOMBA

1.

V samodejnem nacinu lahko klimatska
naprava logicno izbere nacin hlajenja,
ventilatorja in ogrevanja tako, da zazna

razliko med dejansko sobno
temperaturo prostora in nastavljeno
temperaturo na daljinskem

upravijalniku.

V samodejnem nacinu ne morete
preklopiti hitrosti ventilatorja. To je Ze
samodejno nadzorovano.

Ce vam samodejni nacin ne ustreza,
lahko Zeleni nacin izberete ro¢no.
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Hlajenje / ogrevanje / delovanje
ventilatorja

1. Pritisnite gumb MODE, da izberete
nacin COOL, HEAT (samo modeli hlajenja
in ogrevanja) ali FAN.

2. Pritisnite  gumba GOR / DOL, da
nastavite Zeleno temperaturo.
Temperaturo lahko nastavite v obmocju
od 17 ° C do 30 ° C v korakih po1° C.

3. Pritisnite gumb FAN, da v Stirih korakih
izberete hitrost ventilatorja - Auto, Low,
Med ali High.

4. Pritisnite gumb ON / OFF, da zaZenete
klimatsko napravo.

OPOMBA

V nacinu FAN nastavijena temperatura v
daljinskem upravljalniku ni prikazana in
tudi sobne temperature ne morete
nadzorovati. V tem primeru se lahko
izvedejo samo koraki 1, 3 in 4.

Postopek razvlazevanja

1.Pritisnite gumb MODE, da izberete
nacin SUHO.

2. Pritisnite gumba GOR / DOL, da

nastavite Zeleno temperaturo.
Temperaturo lahko nastavite v obmocju
od 17 ° C do 30 ° C v korakih po 1 ° C.

3. Pritisnite gumb ON / OFF, da zazenete

klimatsko napravo.

OPOMBA

V'  nacinu razvlazevanja ne morete
preklopiti  hitrosti ventilatorja. To je Ze
samodejno nadzorovano.

Nastavitev__smeri__pretoka zraka

(opcija)

1. Ko pritisnete gumb SWING UP / DOWN,
se vodoravna loputa spremeni za 6
stopinj za vsak pritisk. Ce pritisnete ve¢
kot 2 sekundi, bo zaluzija samodejno
zanihala gor in dol.
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Delovanje Casovnika

Pritisnite gumb TIMER ON, da nastavite ¢as samodejnega vklopa enote.
Pritisnite gumb TIMER OFF, da nastavite ¢as samodejnega izklopa enote.

Ce Zelite nastaviti asovnik-ON:

1. Pritisnite gumb TIMER ON.
2. Pritisnite Temp. tipko gor ali dol veckrat za nastaviti Zeleni Cas vklopa
enote.
OPOMBA: Ce Zelite nastaviti 2,5-urni ¢asovnik, pritisnite 5-krat, da ga
nastavite (5 x 0,5 h).
3. Usmerite daljinski upravljalnik na enoto in po€akajte 1 sekundo, vkljucen
bo TIMER ON.

Ce Zelite nastaviti asovnik-1ZKLOP:

1. Pritisnite gumb TIMER, da sprozite ¢asovno zaporedje IZKLOPA.

2. Pritisnite Temp. gumb za gor ali dol veCkrat za nastaviti Zeleni ¢as za
izklop enote.
OPOMBA: Ce Zelite asovnik izklopiti v 5 urah, pritisnite 10-krat, da ga
nastavite (10 x 0,5 h).

3. Usmerite daljinski upravljalnik na enoto in poCakajte 1 sekundo, aktivira
se TIMER OFF.

OPOMBA:

e Ko nastavite TIMER ON (VKLOP) ali TIMER OFF (IZKLOP), se Cas z
vsakim pritiskom poveca za 30 minut, do 10 ur. Po 10 urah in do 24 se
bo poveceval v korakih po 1 uro. (Na primer pritisnite 5-krat, da dobite
2,5 ure, in pritisnite 10-krat, da dobite 5 ur,) Casovnik se po 24 vrne na
0,0

e Preklicite katero koli funkcijo tako, da nastavite njen ¢asovnik na 0,0h.

Primer nastavitve ¢asovnika

Primer: Ce je trenutni ¢asovnik 13:00, se naprava za nastavitev ¢asovnika,
kot je opisano zgoraj, vklopi 2,5 ure pozneje (15:30) in izklopi ob 18:00.

Casovnik Naprava se Naprava se
zatne vklopi izklopi
Trenutni 2:00PM 3:00PM 3:30PM 4PM 5PM 8PM
Cas 13:00
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Turbo funkcija

Pritisnite gumb TURBO.

e Ko izberete funkcijo Turbo v nainu COOL/hea , bo enota
pihala hladen zrak z najmocCnejSimi nastavitvami vetra, da bo
zagnala proces hlajenja/ ogrejavanja.

Funkcija SET

Pritisnite gumb SET za vstop v nastavitev funkcije, nato pritisnite
gumb SET ali gumb TEMP v ali TEMP to, da izberete Zeleno
funkcijo. Izbrani simbol bo utripal na obmocju zaslona, za potrditev
pritisnite gumb OK.

Ce Zelite preklicati izbrano funkcijo, samo izvedite enake postopke kot
zgoraj.

Pritisnite gumb SET, da se pomikate med funkcijami, kot sledi:

SVEZE - SPANJE * > SLEDI Ml & AP nagin

*: Ce ima vas$ daljinski upravljalnik gumb Fresh in Sleep, gumba SET ne
morete uporabiti za izbiro funkcije Fresh and Sleep.

FRESH funkcija Q
Ko se zaZene funkcija FRESH, se ionski generator napaja in pomaga
Cistiti zrak v prostoru.

; 2))
Funkcija SLEEP </
Funkcija SLEEP se uporablja za zmanjSanje porabe energije med
spanjem (in ne potrebujete enakih temperaturnih nastavitev, da boste
ostali udobni).

7

AP funkcija *®
Za konfiguracijo brezZi€nega omrezja izberite nacin AP. Pri nekaterih
enotah to ne deluje s pritiskom na gumb SET. Ce Zelite vstopiti v nac¢in
AP, v desetih sekundah sedemkrat neprekinjeno pritisnite gumb LED.

Sledite mi 8

Funkcija FOLLOW ME omogo€a, da daljinski upravljalinik meri
temperaturo na trenutni lokaciji in ta signal poslje na klimatsko napravo
vsake 3 minute. Pri uporabi nacinov AUTO, COOL ali HEAT bo merjenje
temperature okolja z daljinskega upravljalnika (namesto s same notranje
enote) omogocilo klimatski napravi, da optimizira temperaturo okoli sebe
in zagotovi maksimalno udobije.

OPOMBA: Za vklop / izklop pomnilnika pritisnite in sedem sekund
pridrzite gumb Turbo

funkcija funkcije Spremljaj me.
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Warning

Warning: This air conditioner uses R32 flammable refrigerant.

Notes: Air conditioner with R32 refrigerant, if roughly treated, may cause serious harm

to the human body or surrounding things.

*  The room space for the installation, use, repair, and storage of this air conditioner should
be greater than 5m.

*  Air conditioner refrigerant can not charge more than 1.7kg.

* Do not use any methods to speed up defrost or to clean frosty parts except for particular
recommended by manufacturer.

*  Not pierce or burn air conditioner, and check the refrigerant pipeline wether be damaged.

*  The air conditioner should be stored in a room without lasting fire source, for example,
open flame, burning gas appliance, working electric heater and so on.

*  Notice that the refrigerant may be tasteless.

*  The storage of air conditioner should be able to prevent mechanical damage caused by
accident.

*  Maintenance or repair of air conditioners using R32 refrigerant must be carried out after
security check to minimize risk of incidents.

*  Air conditioner must be installed with stop valve cover.

*  Please read the instruction carefully before installing, using and maintaining.

Symbol Note Explanation

This symbol shows that this appliance uses a

WARNING flammable refrigerant. If the refrlger_ant' is
leaked and exposed to an external ignition
source, there is a risk of fire

CAUTION This symbol shows that the operation
manual should be read carefully.

This symbol shows that a service personnel
CAUTION should be handling this equipment with
reference to the installation manual.

This symbol shows that information is available
such as the operating manual or installation
manual

CAUTION

= 4 BP
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Safety precautions

Incorrect installation or operation by not following these instructions may
cause harm or damage to people, properties, etc.

The seriousness is classified by the following indications:

WARNING A\ CAUTION &
This symbol indicates This symbol indicates the
the possibility of death or possibility of injury or
serious injury. damage to properties.

WARNING A

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user

maintenance shall not be made by children without supervision.
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Safety Precautions

The air conditioner must be grounded. Incomplete
grounding may result in electric shocks.

Do not connect the earth wire to the gas pipeline, water
pipeline, lightning rod, or telephone earth wire.

Always switch off the device and cut the power
supply when the unit is not in use for long time so as
to ensure safety.

Take care not let the remote control and the indoor
unit watered or being too wet.
Otherwise, it may cause short circuit

If the power supply cable is damaged, it must be
replaced by the manufacture or its service agent or
a similar qualified person.

Don't cut off main power switch during operating or
with wet hands.
It may cause electric shock.

Don't share the socket with other electric appliance.
It may cause electric shock.

Always switch off the device and cut the power
supply before performing any maintenance or
cleaning.

Otherwise, it may cause electric shock or damage.

Don't pull the power cable.
The damage of pulling power cord will cause serious
electric shock.

Pay attention that ducts connected to an appliance
shall not contain an ignition source.
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Safety Precautions

Don'tinstall air conditioner in a place where
there is flammable gas or liquid. The
distance between them should above 1m. It
may cause fire even explosion.

Don't use liquid or corrosive cleaning agent
wipe the air conditioner and sprinkle water
or other liquid either. Doing this may cause
electric shock or damage to the unit.

Don't attempt to repair the air conditioner
by yourself. Incorrect repairs may cause fire
or explosion. Contact a qualified service
technician for all service requirement.

Don't use air conditioner in lightning strom
weather. Power supply should be cut in time to
prevent the occurrence of danger.

Don't put hands or any objects into the air
inlets or outlets. This may cause personal
injury or damage to the unit.

Please note whether the installed stand is
firm enough or not. If itis damaged, it may lead

to the fall of the unit and cause the injury.

Don't block air inlet or air outlet.
Otherwise, the cooling or heating capacity will be
weakened, even cause system stop operating
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~—————_  Don’t let the air conditioner blow against the

l\ﬁ[ heater appliance. Otherwise it will lead to
g = incomplete combustion, thus causing poisoning

.,!:,. The appliance shall be installed in
accordance with national wiring regulations.

An earth leakage breker with rated capacity
must be installed to avoid possible electric
shocks.

Safety Precautions

This product contains fluorinated greenhouse gases.

Refrigerant leakage contributes to climate change. Refrigerant with lower global
warming potential (GWP) would contribute less to global warming than a refrigerant
with higher GWP, if leaked to the atmosphere. This appliance contains a refrigerant
fluid with a GWP equal to [675]. This means that if 1 kg of this refrigerant fluid would
be leaked to the atmosphere, the impact on global warming would be [675] times
higher than 1 kg of CO2, over a period of 100 years. Never try to interfere with the
refrigerant circuit yourself or disassemble the product yourself and always ask a
professiona.

Ensure no following objects under the indoor unit:

1. microwaves, ovens and other hot objects.

2. computers and other high electrostatic appliances.

3. sockets that plug frequently.

The joints between indoor and outdoor unit shall not be reused, unless after re-
flaring the pipe.

The specification of the fuse are printed on the circuit bord, such as: 3.15A/250V
AC, etc.



VIVAX ENG

Safety Precautions

/% ) Don’t open the windows and doors for long
time when the air conditioner is running.
Otherwise, the cooling or heating capacity will
be weakened.

Don’t stand on the top of the outdoor unit
or place heavy things on it. This cloud cause
personal injuries or damage the unit.

Don’t use the air conditioner for other
purposes, such as drying clothes,
preserving foods, etc.

| Don't apply the cold air to the body for a
e— long time.
) It will deteriorate your physical conditions and
L cause health problems.
"::\

——— Set the suitable temperature.

It is recommended that the temperature
difference between indoor and outdoor
temperature should not be too large.

Appropriate  adjustments of the setting
temperature can prevent the waste of
electricity.
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Notes for heating

* The fan of the indoor unit will not start running immediately after the heating is
started to avoid blowing out cool air.

* When it is cold and wet outside, the outdoor unit will develop frost over the
heat exchanger which will increased the heating capacity. Then the air
conditioner will start defrost function.

*  During defrost, the air conditioner will stop heating for about 5-12 minutes.

* Vapor may come out from the outdoor unit during defrost. This is not a
malfunction, but a result of fast defrost.

* Heating will resume after defrost is complete.

Notes for turning off

When the air conditioner is turned off, the main controller will automatically decide
whether to stop immediately or after running for dozens of seconds with lower
frequency and lower air speed.

Notices for use

Emergency operation

* If the remote controller is lost or broken,
use force switch button to operate the air
conditioner.

* |f this button is pushed with the unit OFF,
the air conditioner will operate in Auto
mode.

AUTO/COOL
Manual Switch

* |If you press the switch twice within five
seconds, the unit will operate under
forced COOL operation.

NOTE: Picture is for reference only. The force switch button may be located somewhere
near the place like on the picture.

10
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Airflow direction adjustment

1. Use up-down swing and left-right swing
buttons on the remote controller to adjust
the airflow direction. Refer to the operation
manual of the remote controller for detail.

2. For models without left-right swing function, _
the fins has to be moved manually. / _

Note: Move the fins before the unit is in % 2

operation, or your finger might be injured.

Never place your hand into the air inlet or outlet

when the air conditioner is in operation.

11
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MAIN PARTS

2\ \A:nlet ’ /

INDOOR UNIT

Front panel

Air inlet

Air filter

Air outlet
Hirizontal air flow
grille

Vertical air flow
louver

7. Display window

arwbdpE

o

outlet
OUTDOOR UNIT

8. Connecting pipe
9. Connecting cable

Air inlet 10. Stop valve

Air inlet
(side)

10

DISPLAY WINDOW

- = N
‘/ 1 .“.

L — /

Note: All pictures in this manual are only schematic representations. Mains plug, WI-FI function,
negative ion function and vertical and horizontal swivel function are optional. The actual unit
takes precedence.

12
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DIGITAL DISPLAY EXPLANATION

Displays OIN for three seconds when Timer ON, Fresh, Swing,
Turbo or Silence feature is activated.

Displays Of for three seconds when Timer OFF is set.

Displays Of for three seconds when Fresh, Swing, Turbo or
Silence feature is deactivated.

Displays dF under defrosting operation

Displays CF when anti-cold air feature is activated under heating
mode.

Displays SC during self clean operation.
Displays FP under 8°c heating operation.

When ECO is activated the 88 illuminates gradually one by one
as E > C 2> 0 > settemperature > E ...in one second interval.

13
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Clean and care
Warning

Before the cleaning of the air conditioner, it must be shut down and the
electricity must be cut off for more than 5 minutes, otherwise there might
be the risk of electric shocks.

Do not wet the air conditioner, which can cause an electric shock. Make
sure not to rinse the air conditioner with water under any circumstances.
Volatile liquids such as thinner or gasoline will damage the air conditioner
housing, therefore please clean the housing of air conditioner only with soft
dry cloth and damp cloth moistened with neutral detergent.

In the course of the using, pay attention to cleaning the filter regularly, to
prevent the covering of dust which may affect the effect. If the service
environment of the air conditioner is dusty, correspondingly increase the
number of times of cleaning. After removing the filter, do not touch the fin
part of the indoor unit with the finger, and no force to damage the refrigerant
pipeline.

Clean the panel

When the panel of the indoor unit is i
contaminated, clean it gently with a wrung towel ' IT_ \ e |
using tepid water below 40"C, and do not remove = R

the panel while cleaning. !

Clean the air filter

B Remove the air filter

1. Use both hands to open the panel for an angle from both ends of the panel in

accordance with the direction of the arrow.
2. Release the air filter from the slot and remove it.

14
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m Clean the Air Filter

Use a vacuum cleaner or water to rinse
filter, and if the filter is very dirty (for
example, with greasy dirt), clean it with
warm water (below 45 °C) with mild
detergent dissolved in, and then put
the filter in the shade to dry in the air

Clean and care

Mount the Filter

Reinstall the dried filter in reverse order of removal, then cover and lock
the panel.

Mount the Filter

Check before use

1. Check whether all the air inlets and outlets of the units are unblocked.

2. Check whether there is blocking in the water outlet of the
drain pipe, and immediately clean it up if any.

3. Check the ground wire is reliably grounded.

4. Check whether the remote control batteries are installed, and
whether the power is sufficient.

5. Check whether there is damage in the mounting bracket of the
outdoor unit, and if any, please contact our local service center.

Maintain after use

1. Cut off the power source of the air conditioner, turn off the main power

switch and remove the batteries from the remote controller.

Clean the filter and the unit body.

Remove the dust and debris from the outdoor unit.

4. Check whether there is damage in the mounting bracket of the
outdoor unit, and if any, please contact our local service center.

wn
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Troubleshooting

Caution

Do not repair the air conditioner by yourself as wrong maintenance may
cause electric shock or fire or explode, please contact the authorized
service center and let the professionals conduct the maintenance, and
checking the following items prior to contacting for maintenance can save

your time and money.

Phenomenon

The air conditioner
does not work.

The air conditioner
can't run after the
immediate start-up
afte rit is shut down.

The air conditioner
stops running after it
starts up for a while

The indoor unit blows
out odor.

There might be power outages.® Wait until power is
restored

Power plug may be loose out from the socket.

- The plug in the plug tightly.

Power switch fuse may blow.” Replace the fuse.

The time for timing boot is yet to come. -Wait or cancel
the timer settings.

If the air conditioner is turned on immediately after it is
turned off, the protective delay switch will delay the
operation for 3 to 5 minutes

May reach the setting temperature.

— ltis a normal function phenomenon.

May be at a defrosting state. — It will automatically
restore and run again after defrosting.

Shutdown Timer may be set.

— If you continue to use, please turn it on again.

The air conditioner itself does not have undesirable
odor. If there is odor, it may be due to accumulation of
the odor in the environment.

~Clean the air filter or activate the cleaning function.

16




ENG

VIVAX

The wind blows out,
but the cooling/
heating effect is not
good.

There is sound of
running water during
the running of air
conditioner.

A slight "click" sound
is heard at the of
start-up or shut-
down.

There are water
drops over the
surface of the
indoor unit.

Excessive accumulation of dust on filter, blocking at
air inlet and outlet, and the excessively small angle of
the louver blades all will affect the cooling and heating
effect.

— Please clean the filter, remove the obstacles at the
air inlet and outlet and regulate the angle of the louver
blades. Poor cooling and heating effect caused by
doors and windows opening, and unclosed exhaust
fan.

— Please close the doors, windows, the exhaust fan,
etc. Auxiliary heating function is not turned on while
heating, which may lead to poor heating effect.

— Turn on the auxiliary heating function.

(only for models with auxiliary heating function)

Mode setting is incorrect, and the temperature and
wind speed settings are not appropriate.

— Please re-select the mode, and set the appropriate
temperature and wind speed.

When the air conditioner is started up or stopped, or
the compressor is started up or stopped during the
running, sometimes the "hissing" sound of running
water can be heard. — This is the sound of the flow
of the refrigerant, not a malfunction.

Due to temperature changes, panel and other parts
will swell, causing the sound of friction.

— This is normal, not a fault.

*  When ambient humidity is high, water drops will
be accumulated around the air outlet or the
panel, etc.

-This is a normal physics phenomenon.

* Prolonged cooling run in open space produces
water drops. ~Close the doors and windows.

» Too small opening angle of the louver blades
may also result in water drops at the air inlet.
-Increase the angle of the louver blades.

17
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The indoor unit
makes abnormal
sound.

During the cooling
operation, the
indoorunit outlet
sometimes will blow
out mist

BB DB P

The sound of fan or compressor relay switched
on or off.

When the defrosting is started or stop running, it
will sound.

» That is due to the refrigerant

flowed to reverse direction. They

are not malfunctions.

Too much dust accumulation in the air

filter of the indoor unit may result in

fluctuation of the sound.

Clean the air filters in time.

Too much air noise when "Strong wind" is turned
on.

-This is normal, if feeling uncomfortable, please
deactivate the "Strong wind" function.

When the indoor temperature and humidity are
high, it happens sometimes.

This is because the indoor air is cooled rapidly.
After it runs for some time, the indoor
temperature and humidity will be reduced and
the mist will disappear.

Immediately stop all operations and cut off the power supply,
contact our Service center locally in following situations.

Hear any harsh sound or smell any awful odor during running.
Abnormal heating of power cord and plug occurs.
The unit or remote controller has any Impurity or water.

Air switch or leakage protection switch Is often disconnected.

18
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AIR CONDITIONER
REMOTE CONTROLLER

specifications are subject to change without prior notice improvement. Consult
with the sales agency or manufacturer

Thank you very much for purchasing our air conditioner. Please read this owner's
manual carefully before using your air conditioner.

19
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Remote controller Specifications. ..............c.cccccceeerennen. 21
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NOTE:

Buttons design is based on typical model and might be slightly different from the actual one
you purchased the actual shape shall prevail.

All the functions described are accomplished by the unit. If the unit has no this feature, there
is no corresponding operation happened when press the relative button on the remote
controller.

When there are wide differences between “Remote controller lllustration” and “USER'S
MANUAL” on function description, the description of “USER'S MANUAL” shall prevail.

20
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Function buttons

4 h 1.0ON/OFF Button

Operation starts when this button
is pressed and stops when this
button is pressed again.

2. TEMP A / v Button

Increases temperate in 1°C
increments. Max. temperature is
30°C.

3. SET Button

Scrolls through operation
functions as follows: Follow Me(

& )> AP mode
( =) Follow Me( & ).

The selected symbol will flash on
the display area, press OK button

??@2@?
i

@J@@; 4@@ (L@b

_ to confirm.
;&_}
4.FAN SPEED

Selects fan speeds in the
following order:

= AUTO —LOW — MED— HIGH 3|

o /

5.TURBO Button
Enables unit to reach preset temperature in shortest possible time.

6.MODE Button

Each time the button is pressed, the operation mode is selected in a
sequence of following:

=AUTO —=CO0L —= DRY—=HEAT = FAN
C Gy

Note: HEAT mode is not supported by the cooling only
appliance.

22
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Indicator on LCD

. . 1.Features
From left to right:

1. Fresh feature display

2. (No displays when
Fresh  feature s

:

:

[
010 ']

) activated) Sleep mode
display
T - —

g;‘) | l | l ﬁ 3. Follow me feature
o L .l_l % 4. }Nirelesz_ | control
- eature display
&= [T AL _
5. Low battery detection
display(If flashes)

2. Mode display

Displays the current

Note:

operation mode.
All indicators shown in the figure are for the . ~
purpose of clear presentation. But during the I nCl Ud I ng AUTO W,

actual operation only the relative functional signs \4
. ) COOL 7,
are shown on the display window.
DRY &,

HEAT -,
FAN % and again
AUTO.

3. ECO Display

Displays when ECO feature is activated

4. LOCK Display

Displays when LOCK feature is activated.

5. Transmission indicator /Timer On/ Off indicator

Transmission:

This transmission indicator lights when remote controller transmits
signals to the indoor unit.

Timer On/Off:
This Timer indicator lights when Time ris turned on or off.

24
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6. Temperature/Timer/Fan speed display
Displays the set temperature by default, or fan speed or timer setting
when using TIMER ON/OFF functions.

Displays the temperature setting (17°C~30°C). When you set the
operating mode to FAN, no temperature setting is displayed. And if in the
TIMER mode, shows the ON and OFF settings of the TIMER.

7. Fan speed display

Displays selected fan speed: Low/ Med/ High or Auto.
NOTE: This fan speed can not be adjusted in AUTO or DRY mode.

How to use the buttons?
Auto operation

Ensure the unit is plugged in and power is available. The OPERATION
indicator on the display panel of the indoor unit starts flashing.

3—

N
0 © ®

N
\Z

(e () @)

AN\
@

N

®
p

~ /) )

Tudo) | LED (Cloan

NN
‘_&_}

AUTO:

In AUTO mode, the unit will automatically
select the COOL, FAN, or HEAT operation
based on the set temperature.

1. Press the MODE button to select Auto.

2. Press the A/v button to set the desired
temperature. The temperature can be set
within a range of 17°C~300°C in 10°C
increments.

3. Press the ON/OFF button to start the air
conditioner.

NOTE

1. In the Auto mode, the air conditioner can
logically choose the mode of Cooling, Fan,
and Heating by sensing the difference
between the actual ambient room
temperature and the setting temperature
on the remote controller.

2. In the Auto mode, you can not switch the
fan speed. It has already been
automatically controlled.

3. Ifthe Auto mode is not comfortable for you,

the desired mode can be selected

manually.

25
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Cooling /Heating/Fan operation

1.

1.

2.

Press the MODE button to select COOL,
HEAT (cooling & heating models only) or
FAN mode.
Press the UP/DOWN buttons to set the
desired temperature. The temperature can
be set within a range of 17°C~30°C in 1°C
increments.
Press the FAN button to select the fan
speed in four steps- Auto, Low, Mid, or
High.

. Press the ON/OFF button to start the air
conditioner.

NOTE

In the FAN mode, the setting temperature is
not displayed in the remote controller and
you are not able to control the room
temperature either. In this case, only step 1,
3 and 4 may be performed.

Dehumidifying operation

Press the MODE button to select DRY
mode.

Press the UP/DOWN buttons to set the
desired temperature. The temperature can
be set within a range of 17°C~30°C in 1°C
increments.

Press the ON/OFF button to start the air
conditioner.

NOTE

In the Dehumidifying mode, you can not
switch the fan speed. It has already been
automatically controlled.

Adjusting air flow direction (option)

When push the SWING UP/DOWN button,
the horizontal louver changes 6 degree in
angle for each push. If pushing more than 2
seconds, the louver will automatically swing
up and down.

26
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Timer operation

Press the TIMER ON button can set the auto-on time of the unit. Press the
TIMER OFF button can set the auto-off time of the unit.

To set the Timer-ON:

Press the TIMER ON button.

Press Temp. up or down button for multiple times to set the desired time
to turn on the unit.

NOTE: If you want to set 2.5 h timer, you will press 5 times to set it (5 x
0,5 h).

3. Point remote to unit and wait 1sec, the TIMER ON will be activated.

1.
2.

To set the Timer-OFF:

1. Press TIMER button to initiate the OFF time sequence.

2. Press Temp. up or down button for multiple times to set the desired time to
turn off the unit.
NOTE: If you want to set timer off in 5 hours, you will press 10 times to set
it (10 x 0,5 h).

3. Point remote to unit and wait 1sec, the TIMER OFF will be activated.

NOTE:

e When setting the TIMER ON or TIMER OFF, the time will increase by 30
minutes increments with each press, up to 10 hours. After 10 hours and up
to 24, it will increase in 1 hour increments. (For example, press 5 times to
get 2.5h, and press 10 times to get 5h,) The timer will revert to 0.0 after 24.

e Cancel either function by setting its timer to 0.0h.

Example of timer setting

Example: If current timer is 1:00PM, to set the timer as above steps, the unit
will turn on 2.5h later (3:30PM) and turn off at 6:00PM.

Timer Unit Unit

starts turns ON turns OFF
Current 2:00PM  3:00PM 3:30PM 4PM 5PM 8PM
Time 1PM

27
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ADVANCED FUNCTIONS

Swing Function

Press Swing button.
e The horizontal louver will swing up and down automatically when
pressing Swing button. Press again to make it stop.

LED Display

Press LED button.
e Press this button to turn on and turn off the display on the indoor
unit.

Silence Function

Keep pressing Fan button for more than 2 seconds to activate/disable
Silence function.

Due to low frequency operation of compressor, it may result in
insufficient cooling and heating capacity. Press ON/OFF, Mode, Sleep,
Turbo or Clean button while operating will cancel silence function.

Lock Function

Press together Clean button and Turbo button at the same time more
than 5 seconds to activate Lock function. All buttons will not response
except pressing these two buttons for two seconds again to disable
locking.

Clean Function

Press Clean button.

Airborne bacteria can grow in the moisture that condenses around heat
exchanger in the unit. With regular use, most of this moisture is
evaporated from the unit.

By pressing the CLEAN button, your unit will clean itself automatically.
After cleaning, the unit will turn off automatically. Pressing the CLEAN
button mid-cycle will cancel the operation and turn off the unit. You can
use CLEAN as often as you like.

Note: You can only activate this function in COOL or DRY mode.

28
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Turbo Function

Press TURBO Button.

e When you select Turbo feature in COOL/ HEAT mode, the unit will
blow cool air with strongest wind setting to jump-start the
cooling/heating process.

SET Function

Press the SET button to enter the function setting, then press SET
button or TEMP v or TEMP A button to select the desired function.
The selected symbol will flash on the display area, press the OK button
to confirm.

To cancel the selected function, just perform the same procedures as
above.

Press the SET button to scroll through operation functions as follows:
FRESH - SLEEP* > FOLLOW ME -> AP mode

*. If your remote controller has Fresh and Sleep button, you can not use
the SET button to select the Fresh and Sleep feature.

Fresh function ﬂ
When the FRESH function is initiated, the ion generator is energized and
will help to purify the air in the room.

7))
Sleep function </
The SLEEP function is used to decrease energy use while you sleep (and
don't need the same temperature settings to stay comfortable).

-~

AP function *®
Choose AP mode to do wireless network configuration. For some units, it
doesn’t work by pressing the SET button. To enter the AP mode,
continuously press the LED button seven times in 10 seconds.

Follow me function 8

The FOLLOW ME function enables the remote control to measure the
temperature at its current location and send this signal to the air conditioner
every 3 minutes interval. When using AUTO, COOL or HEAT modes,
measuring ambient temperature from the remote control (instead of from
the indoor unit itself) will enable the air conditioner to optimize the
temperature around you and ensure maximum comfort.

NOTE: Press and hold Turbo button for seven seconds to start/stop
memory feature of Follow Me function.
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PRODUCT FICHE - INFORMACUSKI LIST - INFORMATIVNI LIST - UHOOPMATUBEH /INCT
INFORMACION GUIDE - KARTA PRODUKTU - INFORMACNI LIST - OPIS VYROBKU
PODATKOVNA KARTICA IZDELKA - NPOAYKTOB ®ULL - FISA PRODUSULUI

Model: Vivax ACP-18CH50AERI+ R32

English Hrvatski
A PRODUCT FICHE INFORMACUSKI LIST
B Brand Robna marka VIVAX
C Model name Ime modela ACP-18CH50AERI+ R32
Razine zvucne snage
D Inside/Outside sound power levels 57/65
/ P unutarnja/vanjska (dB) /
E Name of the refrigerant * Reshladno sredstvo (plin) * R32
. GWP (Potencijal Globalno
F GWP of the refrigerant * ..( . i 9 675
Zagrijavanja)
G COOLING HLADENJE
H SEER SEER 7
| Energy efficiency class Razred Energetske uginkovitosti A++
J Indicative annual electricity Indikativna godi3nja potrodnja Qce 265
consumption Q¢ (kWh/a) ** (kWh/god) **
. Projektno opterecenje uredaja Pye;
K Design l0ad Pegigne (kW) ) p ] J& Paesigne 5.3
(kW)
L HATING GRUANJE
M Scop SCOP (Klimatski tip: Prosjetna) q
N Energy efficiency class Razred energetske ucinkovitosti A+
o Indicative annual electricity Indikativna godi3nja potrodnja Q. 1435
consumption Qe (KWh/a) ** (kWh/god) **
. Projektno opterecenje uredaja Pesignn
P Design load Pgesignn (kW) (W) esion 4,1
Declared capacity and an indication of Deklarirani kapacitet i oznaka
R pacity . pacitet | oznal 3,393 kW/0,707 kW
the back up heating capacity rezervnog kapaciteta grijanja
Double ducts: the indicative hourly Dvokanalni uredaj: indikativna
S electricity consumption Qpp potro3nja elektri¢ne energije na sat -
(kWh/60min.) *** Qpp (kWh/60 minuta) ***
Single ducts: the indicative hourly Jednokanalni uredaj: indikativna
T electricity consumption Qgp potro3nja elektri¢ne energije na sat -
(KWh/60min.) *** Qsp (kwh/60 minuta) ***
. . Kapacitet uredaja za hladenje P,
U Cooling capacity Pyyeq (kW) P ! J€ Prares 5,28 kW
(kW)
Heating capacity P,,..q (kW) Kapacitet uredaja za grijanje P,,eq (KW) 5,57 kW
Refrigerant leakage contributes to climate Istjecanje rashladnih sredstava doprinosi
change. Refrigerant with lower global warming klimatskim promjenama. U slucaju ispustanja u
potential (GWP) would contribute less to global atmosferu, rashladno sredstvo s nizim
warming than a refrigerant with higher GWP, if potencijalom globalnog zagrijavanja (GWP)
leaked to the atmosphere. This appliance manije bi utjecalo na globalno zagrijavanje od
contains a refrigerant fluid with a GWP equal to rashladnog sredstva s visim GWP-om. Ovaj
* [xxx]. This means that if 1 kg of this refrigerant uredaj sadrzi rashladnu tekucinu s GWP-om
fluid would be leaked to the atmosphere, the vrijednosti navedene u gornjoj tablici. To znaci
impact on global warming would be [xxx] times da bi u slu¢aju istjecanja 1 kg te rashladne
higher than 1 kg of CO2, over a period of 100 tekucine u atmosferu, njezin utjecaj na globa-Ino
years. Never try to interfere with the refrigerant zagrijavanije bio toliko puta ve¢i od utjecaja 1 kg
circuit yourself or disassemble the product CO2 tijekom razdoblja od 100 godina. Nikada
yourself and always ask a professional. sami ne poku3avajte raditi bilo kakve zahvate na
rashladnom krugu, niti rastavljati proizvod i za to
XYZ" kW per year, based on s.tanda.rd test Potro3nja energije »XYZ« kWh na godinu, na
results. Actual energy consumption will depend y [
*% . N L temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna
on how the appliance is used and where it is L - L o
potro3nja energije ovisi 0 naginu uporabe
located. L . N n
uredaja i 0 mjestu na kojem se nalazi.
Energy consumption “X,Y” kWh per 60 minutes, Potro3nja energije X,Y kWh na 60 minuta, na
*k % based on standard test results. Actual energy temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna

consumption will depend on how the appliance
is used and where it is located.

potro3nja energije ovisi 0 nacinu uporabe
uredaja i 0 mjestu na kojem se nalazi.




Srpski MaKeA0HCKMu Shqiptar

A LISTA S PODACIMA WHO®OPMATUBEH NTNCT GUIDA PER PERNFORMACION

B Robna marka BpeHp Marka

C Ime modela Hasue Ha Mogen Emri i modelit

D Nivoi zvu¢ne snage unutrasnja / HWBO Ha Gy4aBoCT BHaTpeLUHa / Niveli i zhurmes se njesise te
spoljna (dB) HaaBopellHa (dB) brendshme / jashtme (dB)

E Reshladno sredstvo (gas) * Pa3nafHo cpefcTBo (rac) * Lloji i gasit *

GWP (Potencijal Globalno GWP (MoteHuujan 3a rnobanHo g .

F ( . *J 9 ( l"' I GWP (Potenciali i ngrohjes globale) *
Zagrevanja) 3arpeBare)

G HLADENJE Naperwe FTOHIJE

H SEER SEER SEER

| Klasa Energetske efikasnosti Knaca Ha eHepreTcka efmkacHoCT Efikasiteti i klases se energjise

J Indikativna godi3nja potrodnja Qce WHaukKaTMBHa rogmiiHa Indikacioni i shpenzimeve vjetore Qcg
(kWh/god) ** notpouyayka Qce (kWh/rog) ** (KWh/vit) **

K Projektno opterecenje uredaja Pyesignc MpoeKTHO onTepeTyBak-e Ha ypeaoT Ngarkesa e funksionimit te pajisjes
(kW) Pdeslanc (kW) Pdeslanc (kW)

L GREJANJE TPEEHE NGROHIJE

M SCOP (Klimatski tip: Prose¢na) SCOP (Knumarcku tvn: MpoceyHa) SCOP (Tipi klimatik: mesatarja)

N Klasa Energetske efikasnosti Knaca Ha eHepreTcka e(mkacHoCT Efikasiteti i klases se energjise

o Indikativna godi3nja potrodnja Q. HaukKaTMBHa rogmLiHa Indikacioni i shpenzimeve vjetore Qe
(kWh/god) ** notpouysayka Que (KWh/rog) ** (KWh/god) **

P Projektno opterecenje uredaja Pyegignn MpoeKTHO onTepeTyBak-e Ha ypeaoT Ngarkesa e funksionimit te pajisjes
(kW) Pdeslanc (kW) Pdeslanh (kW)

R Deklarisani kapacitet i oznaka [JleknapupaH KanauuTeT 1 03HaKa Ha Kapaciteti i deklaruar dhe pércaktimi i
rezervnog kapaciteta grejanja PE3epBHMOT KanaumTeT Ha rpeetbe ngrohjes sé kapaciteteve rezervé
Dvokanalni uredaj: indikativna [lBOKaHaneH ypes;: NHANKaTVBHA Pajisje dy-kanaleshe: indikacioni i

S potro3nja elektri¢ne energije na sat NOTPOLLYBaYKa Ha enekTpuy. EHepr. konsumit te energjise elektrike ne ore
Qpp (kWh/60 minuta) *** Ha yac Qpp (KWh/60 MuHyTH) *** Qpp (KWh/60 minuta) ***
Jednokanalni uredaj: indikativna EAHOKaHaneH ypes: MHAMKaTiBHa Pajisje nje-kanaleshe: indikacioni i

T potro3nja elektri¢ne energije na sat NOTPOLLYBaYKa Ha eNekTpuyHa eHep. konsumit te energjise elektrike ne ore
Qsp (kwh/60 minuta) *** Ha yac Qsp (KWh/60 MuHyTM) *** Qsp (kwh/60 minuta) ***

Kapacitet uredaja za hladenje P, Kanauutet Ha pefjoT 3a nagetbe P

U p J 1€ Prates 4 peA 3 rated Kapaciteti i pajisjes ne ftohje P,eq (KW)
(kw) (kw)

v Kapacitet uredaja za grejanje P,,eq KanauuteT Ha pefioT 3a rpeeme P ,ieq Kapaciteti i pajisjes ne ngrohje P, ,eq
(kw) (kw) (kw)

Isticanje rashladnih sredstava doprinosi WcTekyBareTo Ha pasnafHute cpescTea Nenvizim gazi kontribuon ne ndryshimin e klimes.
klimatskim promenama. U slucaju ispustanja u [0NpyHecyBa 3a KnnMatckuTe npomeHu. Bo Ne rast te emetimeve ne atmosfere, gazi do te ule
atmosferu, rashladno sredstvo s nizim CNyyaj Ha ucnylTake Bo atMocdepata, potencialin e ngrohjes globale (GVP) me pak do
potencijalom globalnog zagrevanja (GVP) manje pasnagHOTO CPEACTBO CO MOHN30K NoTeHUjan te coje ne ngrohje globale prej gazit ne rritje te

bi uticalo na globalno zagrevanje od rashladnog 3a rno6anHo 3atonnysare (GVP) nomanky 6m GVP-se.

sredstva s vis§im GVP-om. Ovaj uredaj sadrzi B/Ijaeno Ha rno6GanHoTo 3aTon/yBare B0 Kjo pajisje permbane rrjedhje gazi me vlerat e
rashladnu te¢nost sa GVP-om vrednosti cnopeg6a co pasnagHo CpeacTBo Co noronem GVP-se te listuara si ne tabelen me larte. Kjo do

* navedene u gornjoj tabeli. To znaci da bi u GVP. Toa 61 3Ha4eno feka Bo cnyyaj Ha te thote se ne rast te 1 kg te gasit ne atmosfere,
slucaju isticanja 1 kg te rashladne te¢nosti u ncTekyBate Ha 1 Kr. 04 pacnajjHara Te4HOCT BO ndikimi i saj ne ngrohjen globale do te ishte
atmosferu, njen uticaj na globalno zagrevanje aTmocdepata, Hej3HOTO BNnjaHue Ha shume here me i madhe se ndikimi 1 kg CO2 per
bio toliko puta veci od uticaja 1 kg CO2 tokom rno6anHoTo 3aTonnysare 61 61No TonKy natn nje periudhe prej 100 vjetesh.
perioda od 100 godina. noronemo og, BnvjaHneTo Ha 1 kr. CO2 Bo
Nikada sami ne pokuavajte raditi bilo kakve nepvota o 100 roavHu. Hukoralw camn He
zahvate na rashladnom krugu, niti rastavljati npo6ysajTe ja NpasuTe 610 Kaksw 3adaTi HUTY
proizvod i za to uvek zovite struénjaka /i ro pasknonysare Npo13BOAOT U1 3a Toa

coknrail NnaMKAiTe FTAVULN Ui
Potro3nja energije »XYZ« kWh na godinu, na MoTpolyBayka Ha eHepruja "xyz" kWh 3a egHa asnjehere mos u perpiqni te beni nderhyrje ne
temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna rofjiHa, Bp3 OCHOBA Ha pe3ynTatute of garkun e ftohjes, ose cmontimin e produktit dhe

*% potro3nja energije zavisi 0 nacinu upotrebe CcTaHfjapAHuTe TecToBYW. PeanHata NoTpoLuyBayka cdo here kerkoni ndihmen e ekspertit.
uredaja i 0 mestu na kojem se nalazi. Ha eHepruja Ke 3aB1Cy 0/} HAUMHOT Ha KOj

MOXETe Aja ro KOPUCTUTE YPe/OT 1 MecTOTO kaje
LITO Cce Haofa.
Potro3nja energije X,Y kWh na 60 minuta, na MoTpotwyBayka Ha eHepruja X, Y kWh no 60 Shpenzimi i energjise »XYZ« kWh ne vit, bazuar
temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna MUHYTU Urpa, Bp3 OCHOBA Ha pesy/nTaTuTe of ne rezuktatet e testeve standarde. Konsumi
*k % potro3nja energije zavisi 0 nacinu upotrebe CTaHfjapAHWTe TecToBW. PeanHara noTpoLuyBa- aktual i energjise do te varet se si ju e perdorini

uredaja i 0 mestu na kojem se nalazi.

4ka Ha eHepruja Ke 3aBucy 0/} HA4YWHOT Ha KOj
MOXETe Aja ro KOPUCTUTE YPe/oT 1 MecToTo kaje
WTO ce Haofa.

pajisien dhe nga vendi ku ajo eshte vendosur.

Polski

Cesky

Slovensky




A KARTA PRODUKTU INFORMACNI LIST OPIS VYROBKU
B Znak towarowy Ochranna znamka Ochranna zndmka
C Oznaczenie modelu Znackou modelu Model zariadenia
Poziomy mocy akustycznej w L o . L Vnutorné a vonkajsie hladin
X Y .y - yezne] Vnitfni a vnéjsi hladina akustického I . y y
D pomieszczeniu i na zewnatrz vykonu chlazeni/vytapéni (dB) akustického vykonu
chtodzenia/oarzewania (dB) Y Viap chladenia/vykurovania (dB)
nazwa zastosowanego srodka . gies . . i .
E . - 9 Nézev pouZitého chladiva * Nazov pouzitého chladiva *
chtodniczego
F GWP (Wspotczynnik ocieplenia GWP (Potencialem globélniho GWP (Potencial prispievania ku
globalnego”) * oteplovani)* globalnemu oteplovaniu)*
G CHtODZENIA CHLAZENi CHLADENIA
H SEER SEER SEER
| Klasa efektywnosci energetycznej Tridu energetické Gcinnosti Trieda energetickej G¢innosti
) Orientacyjne roczne zuzycie energii Orientacni ro¢ni spotfebu elektfiny Indikativna roén spotreba elektrickej
elektrycznei OQCE (kWh/r) ** QOCE (kWh/rok)** energie OCE (kWh/a)**
K Obcigzenie projektowe Pgegign (kW) Névrhové zatiZeni zafizeni Pyegigne (kW) Menovité zataZenie Pyegign. (kW)
L OGRZEWANIA VYTAPENI VYKUROVANIA
M | scop scop scop
N Klasa efektywnosci energetycznej Tridu energetické Ucinnosti Trieda energetickej G¢innosti
) . o N Orienta¢n{ ronf spotfebu elektfin o . o
Orientacyjne roczne zuzycie energii oy . P < f Y Indikativna rocna spotreba elektrickej
o elektrycznej Qe (kWh/god) ** pro primémé otopné obdobf Qe energie Q¢ (KWh/a)**
" (KWh/rold** "
- . Navrhové topné zatiZeni zafizeni P
P Obcigzenie projektowe Pgeggnn (kW) P W P Menovité zatazenie Pyegigan (kW)
desianh (KW)
Deklarowana wydajnos¢ wraz ze . ) o )
. Wy .J - S Ak - Deklarovana kapacita a Udaj o kapacite
R wskazaniem wydajnosci rezerwowego Jmenovity vykon a zaloZni topny vykon P .
z&lozného vykurovacieho telesa
podarzewacza
Dla klimatyzatoréw dwukanatowych — Pro dvoukanalové klimatizatory V pripade dvojkanalovych
s orientacyjne godzinowe zuzycie vzduchu orientagni hodinovou klimatizatorov indikativna spotreba
energii elektrycznej Qpp w kWh/60 spotiebu elektfiny Qpp v kWh/60 elektrickej energie za hodinu Qpp v
min, *** minut.*** KWh/60 minat***
Dla klimatyzatoréw jednokanatowych Pro jednokanéalové klimatizatory V pripade jednokanalovych
T — orientacyjne godzinowe zuzycie vzduchu orientagni hodinovou klimatizatorov indikativna spotreba
energii elektrycznej Qsp, w kWh/60 spotiebu elektfiny Qsp v kWh/60 elektrickej energie za hodinu Qg v
min. *** minut.*** KWh/60 minGt***
V) Wydajnos¢ chtodnicza Prated (kW) Chladici vykon zafizeni Prated (kW) Kapac. chladenia Prated zariadenia(kw)
S - - kapacita vykurovania Prated zariadenia
\", Wydajno$¢ grzewcza Prated (kW) Topny vykon zafizeni Prated (kW) {k’\)lv) Y
. Wycieki czynnikéw chtodniczych przyczyniaja sie ,.Unik chladiva se podili na zméng klimatu. ,.Uniky chladiva prispievaja k zmene klimy.
do zmiany klimatu. W przypadku przedostania Chladivo s nizsim potencialem globélniho Chladivo s niz§im potencialom prispievania ku
sie do atmosfery czynnik chtodniczy o nizszym oteplovani (GWP) by se v pfipadé tniku do globéalnemu oteplovaniu (GWP) by pri tiniku do
wsp6tczynniku ocieplenia globalnego (GWP) ma ovzdudi podilelo na globalnim oteplovani méné atmosféry prispelo ku globalnemu oteplovaniu v
mniejszy wptyw na globalne ocieplenie niz nez chladivo s vy3sim GWP. Toto zafizeni nizsej miere ako chladivo s vy$$im GWP. Toto
czynnik o wyzszym wspétczynniku GWP. obsahuje chladici kapalinu s GWP ve vysi [xxx]. zariadenie obsahuje chladiacu kvapalinu s GWP
Urzadzenie zawiera plyn chtodniczy o To znamen4, ze pokud by do ovzdusf unikl 1 kg rovnajlicim sa [xxx]. Znamené to, Ze ak by do
* wsp6tczynniku GWP wynoszacym [Xxxx]. této chladicf kapaliny, dopad na globalni atmosféry unikol 1 kg tejto chladiacej kvapaliny,
Powyzsze oznacza, iz w przypadku przedostania oteplovani by byl v horizontu 100 let [xxx] krat jej vplyv na globalne oteplovanie by bol [xxx] krat
sie 1 kg takiego ptynu chtodniczego do vys8i nez 1 kg CO 2 . Nenaruduijte chladici obéh vysi ako vplyv 1 kg CO 2, a to potas obdobia 100
atmosfery, jego wptyw na globalne ocieplenie ani sami vyrobek nedemontuijte, vzdy se obratte rokov. Nikdy sa nepokusajte zasahovat do
bytby [xxx] razy wiekszy niz wptyw 1 kg CO 2 w na odbornika.” chladiaceho okruhu alebo demontovat vyrobok a
okresie 100 lat. Nigdy nie nalezy samodzielnie vzdy sa obratte na odbornika.”
manipulowac przy obiegu czynnika chtodniczego
lub demontowac urzadzenia, nalezy zawsze
2zwrdci¢ sie 0 pomoc specjalisty.”
LZuzycie energii elektrycznej »XYZ« kWh rocznie ,Spotfeba energie ,XYZ' kWh za rok, zalozena na Spotreba energie XYZ kWh za rok na zaklade
na podstawie wynikéw proby przeprowadzonej vysledcich normalizované zkousky. Skute¢na vysledkov tandardného preskisania. Skutoéna
* % w normalnych warunkach. Rzeczywiste zuzycie spotieba energie zavisi na zplisobu pouZiti a spotreba energie bude zévisiet od toho, ako sa
energii elektrycznej zalezy od sposobu umisténi spotfebice.* zariadenie pouziva a kde je umiestnené.”
uzytkowania urzadzenia i miejsca, w ktérym sie
ono znajduje”
,Zuzycie energii elektrycznej »X,Y« kWh na 60 ,Spotfeba energie X,Y* kWh za 60 minut, ,Spotreba energie X,Y kwWh za 60 mintt na
min. na podstawie wynikéw préby zalozena na vysledcich normalizované zkousky. zéklade vysledkov Standardného preskidsania.
* k% przeprowadzonej w normalnych warunkach. Skutetna spotieba energie zavisi na zplisobu Skutogna spotreba energie bude zavisiet od toho,

Rzeczywiste zuzycie energii elektrycznej zalezy od
sposobu uzytkowania urzadzenia i miejsca, w
ktérym sie ono znajduje”

pouziti a umisténi spotrebice.”

ako sa zariadenie pouZiva a kde je umiestnené.”

Slovenski
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PODATKOVNA KARTICA

A NPOAYKTOB ®ULL FISA PRODUSULUI
IZDELKA
B Blagovna znamka Tbproscka Mapka Marca comerciald
C Oznaka modela Mogen Nume model
. . . X < HwvBa Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT BbLTPE B . P . .
Notranje in zunanje ravni zvo¢ne moci Y i P Nivelul de putere acusticd interior si
D I . nometleHne N Ha OTKpUTo . s . .
hlajenja/ogrevanja (dB) exterior racire/incélzire
oxnaxnaHe/otonnexve (dB)
E Ime hladilnega sredstva * HavmeHoBaHVe Ha XnafuneH areHT™ Denumirea al agentului frigorific *
GWP (Potencial globalnega Mr3 (noteHynan 3a rnobanHo . g «
F ( - g 9 ( l-l* GWP (potential de incalzire globala)*
segrevania) 3aTonsAHe)
G HLAJENJA OXNAXKAOAHE RACIRE
H SEER SEER SEER
| Razred energetske ucinkovitosti KnacbT Ha eHepruiiHa etheKT1BHOCT Clasa de eficientd energetica
. iy WHAvkaTnBHaTa roguilHa KoHcyma- PR .
J Okvirno letno porabo elektricne MﬂAHa eneKT oeHéq 1 Q Y Consumul anual indicativ de energie
energije Qce (KWh/a) ** W POGHEPTVA Qe electricA Qce (KWh/a)**
(kWh/rog) **
Nazivhia Obremenitev Napr. Peg; - s
K an PT- Pdesigne TMPOEKTHIAT TOBAP Pyesign: (kW) Sarcina nominala Pyegigne (kW)
L OGREVANJA OTON/IEHVUE INCALZIRE
M | scop scop SCoP
N Razred energetske ucinkovitosti KnacbT Ha eHepruiiHa etheKTMBHOCT Clasa de eficientd energetica
Okvirno letno porabo elektri¢ne WHavkaTuBHaTa roguiiHa Consumul anual indicativ de energie
(o] energije za povpre¢no sezono KOHCYMaLms Ha enekTpoeHeprns Qe electrica pentru un sezon mediu de
ogrevanja Qe (kWh/a) ** (KWh/rop)** incélzire Que (KWh/a)**
Nazivno obremenitev naprave . . - .
P . MpoekTHuAaT ToBap Pdesignh (KW Sarcina nominald Pdesignh (kW
Pdesignh (kW) P P onh (kW) gnh (kw)
.. . O6siBeHaTa MOLLHOCT ¥ MOLLHOCTTa Ha . S
Navedeno zmogljivost in oznako LU' " Capacitatea declarata si o indicatie a
R " . . . cnomarartesiIHoTO efleKTpu4ecKo Cox e PN %
zmogljivosti za zasilno ogrevanje capacitatii de incélzire de rezerva
noarpsiBaHe
. 3a IByKaHa/HW KIMMaTn3aropu — Pentru aparatele de climatizare cu
Za dvokanalne klimatske naprave: M <
h - . VHAVKaTMBHATa YacoBa KOHCymaLus conducta dubl&, consumul orar
S okvirno porabo elekiriéne energije na Ha enekTpoeHeprus Qpp B KWh 3a 60 indicativ de energie electricd Qpp In
uro Qup v KWh/60 minut ** POEHEPTA Qoo Nerg oo
MUHYTN *** kWh/60 de minute ***
. 3a efjHOKaHa/HN KNIMMaTM3aTopu — Pentru aparatele de climatizare cu o
Za enokanalne klimatske naprave: . < <
. . . NHAWKaTUBHaTa YacoBa KOHCymMauma singura conductd, consumul orar
T okvirno porabo elektriéne energije na Ha enekTpoeHeprus Qg B kWh 3a 60 indicativ de energie electricd Qgp Tn
uro Qgp v KWh/60 minut *+* POEHEPTA Qsp Nerg s
MUHYTU*** kWh/60 de minute***
. - Capacitatea nominald pentru racire a
Zmogljivost za hlajenje P, eq (kW) OxnagurtenHara MOWHOCT Ppyieq (KW) P X P
aparatului Pyeq (kW)
. . Capacitatea nominala pentru incalzire
\" Zmogljivost za ogrevanje P kw OtonmMTenHara MOLHOCT P, kw, -
gl) g j€ Pratea (kW) Ly rated (KW) a aparatului P,y (KW)
»Pustanje hladilnih sredstev prispeva k LM3NyCKaHeTo Ha XNafuneH areHT AonpuHacs 3a »Scurgerea de agent frigorific contribuie la
podnebnim spremembam. V primeru izpusta v WN3MEHEHMNETO Ha Kumata. XnaguieH arexT ¢ no- schimbirile climatice. Daca s-ar scurge in
ozracje bi hladilno sredstvo z nizjim potencialom HUCBK NOTeHUman 3a rno6anto atonnsHe (Mr3) atmosferd, agentii frigorifici cu un potential de
globalnega segrevanja (GWP) k globalnemu 61 JONPUHECHN NO-MasKO 3a rNo6anHoTo incalzire globald (GWP) mai redus ar contribui
segrevanju prispevalo manj kot hladilno sredstvo 3aTON/AHE, OTKO/IKOTO X/1afW/eH areHT ¢ no- intr-un mod mai putin semnificativ la incélzirea
z vi§jim GWP. Ta naprava vsebuje hladilno BUCOK M3 NPy eBEHTyaNnHo n3nyckaHe B aTMO- globald decat un agent frigorific cu un GWP mai
* tekocino z GWP, enakim [xxx]. To pomeni, da bi cthepata. HacTOAWMAT ypes ChbpXa XnaguneH ridicat. Acest aparat contine un fluid refrigerant
bil v obdobju 100 let vpliv na globalno areHT ¢ N3 B pasmep Ha [xxx]. ToBa 03HavaBa, cu un GWP egal cu [xxx]. Aceasta inseamna c&,
segrevanje v primeru izpusta v ozracje 1 kg ye ako 1 kg oT xnafnnHus areHT 6b/e nsnycHar B daca 1 kg din acest fluid refrigerant s-ar scurge in
zadevne hladilne tekogine [xxx] vegji od 1 kg CO aTmocdepara, Bb3AeNCTBIMETO 3a [M06anHo 3a- atmosferd, impactul asupra incélzirii globale ar fi
2. Nikoli ne poskusajte sami spremeniti TonnsHe e 6bAae [xxx] NbTv noseye, OTKOAKOTO de [xxx] ori mai mare decét 1 kg de CO 2 pe o
hladilnega obtoka ali razstaviti naprave in za to o1 1 kg CO 2 3a nepuog ot 100 roguHun. Hukora perioada de 100 de ani. Nu incercati sa interveniti
vedno prosite strokovnjaka.” He ce onuTBaiiTe fja ce HamecBare B pa6oTata Ha in circuitul agentului frigorific sau s& demontati
Kpbra Ha XnafunHus areHT uv camn ja singur produsul, apelati intotdeauna la un
sLetna poraba energije ,XYZ kWh na leto na »KoHcymauus Ha eHeprua , XYZ* 8 KWh rognwHo, »Consum de energie de «XYZ» kWh pe an, pe
podlagi rezultatov standardnega preskusa. Bb3 OCHOBA Ha pPe3ynTaTu 0T CTaHAapTHO baza rezultatelor testelor standard. Consumul
*% Dejanska poraba energije je odvisna od natina n3nuTeaHe. [leficTBUTenHaTa Ko-HcyMaLys Ha real de energie va depinde de modul de utilizare
uporabe naprave in njene lokacije.” EeHeprs LLie 3aBKCcyK OT TOBA Kak e 13non3sa a aparatului si de locul unde este amplasat.”
YDeAbT 1 Kb/e Ce Hamupa ToM.*
,Poraba energije ,X,Y* KWh na 60 minut na ,KoHcymauua Ha eHeprvs ,X,Y* B kWh 3a 60 »,Consum de energie de «X,Y» kWh pe 60 de
osnovi rezultatov standardnega preskusa. MWHYTK, Bb3 OCHOBA Ha pesynTatn ot minute, pe baza rezultatelor testelor standard.
* kK Dejanska poraba energije je odvisna od natina CTaHfapTHO u3nuTBaHe. [lelicTButenHara Consumul real de energie va depinde de modul
uporabe naprave in njene lokacije.” KOHCYMaLVs Ha eHeprus LLe 3aBucy OT TOBa Kak de utilizare a aparatului si de amplasamentul
Ce 13N0NI3Ba YPEALT U Kbje Ce HammMpa ToiA.* acestuia.”
Italiano Magyar
A PODATKOVNA KARTICA
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Blagovna znamka

Oznaka modela

O 0w

Notranje in zunanje ravni zvo¢ne moci
hlajenja/ogrevanja (dB)

Ime hladilnega sredstva *

GWP (Potencial globalnega
segrevania) *

HLAJENJA

SEER

—|T|®| m |m

Razred energetske uginkovitosti

Okvirno letno porabo elektricne
energije Q¢ (KWh/a) **

Nazivha obrementtev Napr. Pgesigne

JTRYYAY

OGREVANJA

Scop

2 8|-|R| -

Razred energetske uginkovitosti

o

Okvirno letno porabo elektricne
energije za povpre¢no sezono
ogrevanja Que (KWh/a) **

Nazivno obremenitev naprave
Pdesignh (kW)

Navedeno zmogljivost in oznako
zmogljivosti za zasilno ogrevanje

Za dvokanalne klimatske naprave:
okvirno porabo elektri¢ne energije na
uro Qpp VKWh/60 minut ***

Za enokanalne klimatske naprave:
okvirno porabo elektri¢ne energije na
uro Qgp VKWh/60 minut ***

Zmogljivost za hlajenje P aeq (kW)

Zmogljivost za ogrevanje P ieq (kW)

Pustanje hladilnih sredstev prispeva k
podnebnim spremembam. V primeru izpusta v
ozracje bi hladilno sredstvo z nizjim potencialom
globalnega segrevanja (GWP) k globalnemu
segrevanju prispevalo manj kot hladilno sredstvo
2z visjim GWP. Ta naprava vsebuije hladilno
tekocino z GWP, enakim [xxx]. To pomeni, da bi
bil v obdobju 100 let vpliv na globalno
segrevanje v primeru izpusta v ozracje 1 kg
zadevne hladilne tekocine [xxx] vecji od 1 kg CO
2. Nikoli ne poskusajte sami spremeniti
hladilnega obtoka ali razstaviti naprave in za to
vedno prosite strokovnjaka.”

*%

,Letna poraba energije ,XYZ‘ kWh na leto na
podlagi rezultatov standardnega preskusa.
Dejanska poraba energije je odvisna od nacina
uporabe naprave in njene lokacije.”

kkk

,Poraba energije ,X,Y* kWh na 60 minut na
osnovi rezultatov standardnega preskusa.
Dejanska poraba energije je odvisna od nacina
uporabe naprave in njene lokacije.”







A KARTA PRODUKTU INFORMACNI LIST OPIS VYROBKU
B Znak towarowy Ochranna znamka Ochranna zndmka
C Oznaczenie modelu Znackou modelu Model zariadenia
Poziomy mocy akustycznej w L o . L Vnutorné a vonkajsie hladin
X Y .y - yezne] Vnitfni a vnéjsi hladina akustického I . y y
D pomieszczeniu i na zewnatrz vykonu chlazeni/vytapéni (dB) akustického vykonu
chtodzenia/oarzewania (dB) Y Viap chladenia/vykurovania (dB)
nazwa zastosowanego srodka . gies . . i .
E . - 9 Nézev pouZitého chladiva * Nazov pouzitého chladiva *
chtodniczego
F GWP (Wspotczynnik ocieplenia GWP (Potencialem globélniho GWP (Potencial prispievania ku
globalnego”) * oteplovani)* globalnemu oteplovaniu)*
G CHtODZENIA CHLAZENi CHLADENIA
H SEER SEER SEER
| Klasa efektywnosci energetycznej Tridu energetické Gcinnosti Trieda energetickej G¢innosti
) Orientacyjne roczne zuzycie energii Orientacni ro¢ni spotfebu elektfiny Indikativna roén spotreba elektrickej
elektrycznei OQCE (kWh/r) ** QOCE (kWh/rok)** energie OCE (kWh/a)**
K Obcigzenie projektowe Pgegign (kW) Névrhové zatiZeni zafizeni Pyegigne (kW) Menovité zataZenie Pyegign. (kW)
L OGRZEWANIA VYTAPENI VYKUROVANIA
M | scop scop scop
N Klasa efektywnosci energetycznej Tridu energetické Ucinnosti Trieda energetickej G¢innosti
) . o N Orienta¢n{ ronf spotfebu elektfin o . o
Orientacyjne roczne zuzycie energii oy . P < f Y Indikativna rocna spotreba elektrickej
o elektrycznej Qe (kWh/god) ** pro primémé otopné obdobf Qe energie Q¢ (KWh/a)**
" (KWh/rold** "
- . Navrhové topné zatiZeni zafizeni P
P Obcigzenie projektowe Pgeggnn (kW) P W P Menovité zatazenie Pyegigan (kW)
desianh (KW)
Deklarowana wydajnos¢ wraz ze . ) o )
. Wy .J - S Ak - Deklarovana kapacita a Udaj o kapacite
R wskazaniem wydajnosci rezerwowego Jmenovity vykon a zaloZni topny vykon P .
z&lozného vykurovacieho telesa
podarzewacza
Dla klimatyzatoréw dwukanatowych — Pro dvoukanalové klimatizatory V pripade dvojkanalovych
s orientacyjne godzinowe zuzycie vzduchu orientagni hodinovou klimatizatorov indikativna spotreba
energii elektrycznej Qpp w kWh/60 spotiebu elektfiny Qpp v kWh/60 elektrickej energie za hodinu Qpp v
min, *** minut.*** KWh/60 minat***
Dla klimatyzatoréw jednokanatowych Pro jednokanéalové klimatizatory V pripade jednokanalovych
T — orientacyjne godzinowe zuzycie vzduchu orientagni hodinovou klimatizatorov indikativna spotreba
energii elektrycznej Qsp, w kWh/60 spotiebu elektfiny Qsp v kWh/60 elektrickej energie za hodinu Qg v
min. *** minut.*** KWh/60 minGt***
V) Wydajnos¢ chtodnicza Prated (kW) Chladici vykon zafizeni Prated (kW) Kapac. chladenia Prated zariadenia(kw)
S - - kapacita vykurovania Prated zariadenia
\", Wydajno$¢ grzewcza Prated (kW) Topny vykon zafizeni Prated (kW) {k’\)lv) Y
. Wycieki czynnikéw chtodniczych przyczyniaja sie ,.Unik chladiva se podili na zméng klimatu. ,.Uniky chladiva prispievaja k zmene klimy.
do zmiany klimatu. W przypadku przedostania Chladivo s nizsim potencialem globélniho Chladivo s niz§im potencialom prispievania ku
sie do atmosfery czynnik chtodniczy o nizszym oteplovani (GWP) by se v pfipadé tniku do globéalnemu oteplovaniu (GWP) by pri tiniku do
wsp6tczynniku ocieplenia globalnego (GWP) ma ovzdudi podilelo na globalnim oteplovani méné atmosféry prispelo ku globalnemu oteplovaniu v
mniejszy wptyw na globalne ocieplenie niz nez chladivo s vy3sim GWP. Toto zafizeni nizsej miere ako chladivo s vy$$im GWP. Toto
czynnik o wyzszym wspétczynniku GWP. obsahuje chladici kapalinu s GWP ve vysi [xxx]. zariadenie obsahuje chladiacu kvapalinu s GWP
Urzadzenie zawiera plyn chtodniczy o To znamen4, ze pokud by do ovzdusf unikl 1 kg rovnajlicim sa [xxx]. Znamené to, Ze ak by do
* wsp6tczynniku GWP wynoszacym [Xxxx]. této chladicf kapaliny, dopad na globalni atmosféry unikol 1 kg tejto chladiacej kvapaliny,
Powyzsze oznacza, iz w przypadku przedostania oteplovani by byl v horizontu 100 let [xxx] krat jej vplyv na globalne oteplovanie by bol [xxx] krat
sie 1 kg takiego ptynu chtodniczego do vys8i nez 1 kg CO 2 . Nenaruduijte chladici obéh vysi ako vplyv 1 kg CO 2, a to potas obdobia 100
atmosfery, jego wptyw na globalne ocieplenie ani sami vyrobek nedemontuijte, vzdy se obratte rokov. Nikdy sa nepokusajte zasahovat do
bytby [xxx] razy wiekszy niz wptyw 1 kg CO 2 w na odbornika.” chladiaceho okruhu alebo demontovat vyrobok a
okresie 100 lat. Nigdy nie nalezy samodzielnie vzdy sa obratte na odbornika.”
manipulowac przy obiegu czynnika chtodniczego
lub demontowac urzadzenia, nalezy zawsze
2zwrdci¢ sie 0 pomoc specjalisty.”
LZuzycie energii elektrycznej »XYZ« kWh rocznie ,Spotfeba energie ,XYZ' kWh za rok, zalozena na Spotreba energie XYZ kWh za rok na zaklade
na podstawie wynikéw proby przeprowadzonej vysledcich normalizované zkousky. Skute¢na vysledkov tandardného preskisania. Skutoéna
* % w normalnych warunkach. Rzeczywiste zuzycie spotieba energie zavisi na zplisobu pouZiti a spotreba energie bude zévisiet od toho, ako sa
energii elektrycznej zalezy od sposobu umisténi spotfebice.* zariadenie pouziva a kde je umiestnené.”
uzytkowania urzadzenia i miejsca, w ktérym sie
ono znajduje”
,Zuzycie energii elektrycznej »X,Y« kWh na 60 ,Spotfeba energie X,Y* kWh za 60 minut, ,Spotreba energie X,Y kwWh za 60 mintt na
min. na podstawie wynikéw préby zalozena na vysledcich normalizované zkousky. zéklade vysledkov Standardného preskidsania.
* k% przeprowadzonej w normalnych warunkach. Skutetna spotieba energie zavisi na zplisobu Skutogna spotreba energie bude zavisiet od toho,

Rzeczywiste zuzycie energii elektrycznej zalezy od
sposobu uzytkowania urzadzenia i miejsca, w
ktérym sie ono znajduje”

pouziti a umisténi spotrebice.”

ako sa zariadenie pouZiva a kde je umiestnené.”
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PODATKOVNA KARTICA

A NPOAYKTOB ®ULL FISA PRODUSULUI
IZDELKA
B Blagovna znamka Tbproscka Mapka Marca comerciald
C Oznaka modela Mogen Nume model
. . . X < HwvBa Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT BbLTPE B . P . .
Notranje in zunanje ravni zvo¢ne moci Y i P Nivelul de putere acusticd interior si
D I . nometleHne N Ha OTKpUTo . s . .
hlajenja/ogrevanja (dB) exterior racire/incélzire
oxnaxnaHe/otonnexve (dB)
E Ime hladilnega sredstva * HavmeHoBaHVe Ha XnafuneH areHT™ Denumirea al agentului frigorific *
GWP (Potencial globalnega Mr3 (noteHynan 3a rnobanHo . g «
F ( - g 9 ( l-l* GWP (potential de incalzire globala)*
segrevania) 3aTonsAHe)
G HLAJENJA OXNAXKAOAHE RACIRE
H SEER SEER SEER
| Razred energetske ucinkovitosti KnacbT Ha eHepruiiHa etheKT1BHOCT Clasa de eficientd energetica
. iy WHAvkaTnBHaTa roguilHa KoHcyma- PR .
J Okvirno letno porabo elektricne MﬂAHa eneKT oeHéq 1 Q Y Consumul anual indicativ de energie
energije Qce (KWh/a) ** W POGHEPTVA Qe electricA Qce (KWh/a)**
(kWh/rog) **
Nazivhia Obremenitev Napr. Peg; - s
K aan PT- Pdesigne TMPOEKTHIAT TOBAP Pyesign: (kW) Sarcina nominala Pyegigne (kW)
L OGREVANJA OTON/IEHVUE INCALZIRE
M | scop scop SCoP
N Razred energetske ucinkovitosti KnacbT Ha eHepruiiHa etheKTMBHOCT Clasa de eficientd energetica
Okvirno letno porabo elektri¢ne WHavkaTuBHaTa roguiiHa Consumul anual indicativ de energie
(o] energije za povpre¢no sezono KOHCYMaLms Ha enekTpoeHeprns Qe electrica pentru un sezon mediu de
ogrevanja Qe (kWh/a) ** (KWh/rop)** incélzire Que (KWh/a)**
Nazivno obremenitev naprave . . - .
P . MpoekTHuAaT ToBap Pdesignh (KW Sarcina nominald Pdesignh (kW
Pdesignh (kW) P P onh (kW) gnh (kw)
.. . O6siBeHaTa MOLLHOCT ¥ MOLLHOCTTa Ha . S
Navedeno zmogljivost in oznako LU' " Capacitatea declarata si o indicatie a
R " . . . cnomarartesiIHoTO efleKTpu4ecKo Cox e PN %
zmogljivosti za zasilno ogrevanje capacitatii de incélzire de rezerva
noarpsiBaHe
. 3a IByKaHa/HW KIMMaTn3aropu — Pentru aparatele de climatizare cu
Za dvokanalne klimatske naprave: M <
h - . VHAVKaTMBHATa YacoBa KOHCymaLus conducta dubl&, consumul orar
S okvirno porabo elekiriéne energije na Ha enekTpoeHeprus Qpp B KWh 3a 60 indicativ de energie electricd Qpp In
uro Qup v KWh/60 minut ** POEHEPTA Qoo Nerg oo
MUHYTN *** kWh/60 de minute ***
. 3a efjHOKaHa/HN KNIMMaTM3aTopu — Pentru aparatele de climatizare cu o
Za enokanalne klimatske naprave: . < <
. . . NHAWKaTUBHaTa YacoBa KOHCymMauma singura conductd, consumul orar
T okvirno porabo elektriéne energije na Ha enekTpoeHeprus Qg B kWh 3a 60 indicativ de energie electricd Qgp Tn
uro Qgp v KWh/60 minut *+* POEHEPTA Qsp Nerg s
MUHYTU*** kWh/60 de minute***
. - Capacitatea nominald pentru racire a
Zmogljivost za hlajenje P, eq (kW) OxnagurtenHara MOWHOCT Ppyieq (KW) P X P
aparatului Pyeq (kW)
. . Capacitatea nominala pentru incalzire
\" Zmogljivost za ogrevanje P kw OtonmMTenHara MOLHOCT P, kw, -
gl) g j€ Pratea (kW) Ly rated (KW) a aparatului P,y (KW)
»Pustanje hladilnih sredstev prispeva k LM3NyCKaHeTo Ha XNafuneH areHT AonpuHacs 3a »Scurgerea de agent frigorific contribuie la
podnebnim spremembam. V primeru izpusta v WN3MEHEHMNETO Ha Kumata. XnaguieH arexT ¢ no- schimbirile climatice. Daca s-ar scurge in
ozracje bi hladilno sredstvo z nizjim potencialom HUCBK NOTeHUman 3a rno6anto atonnsHe (Mr3) atmosferd, agentii frigorifici cu un potential de
globalnega segrevanja (GWP) k globalnemu 61 JONPUHECHN NO-MasKO 3a rNo6anHoTo incalzire globald (GWP) mai redus ar contribui
segrevanju prispevalo manj kot hladilno sredstvo 3aTON/AHE, OTKO/IKOTO X/1afW/eH areHT ¢ no- intr-un mod mai putin semnificativ la incélzirea
z vi§jim GWP. Ta naprava vsebuje hladilno BUCOK M3 NPy eBEHTyaNnHo n3nyckaHe B aTMO- globald decat un agent frigorific cu un GWP mai
* tekocino z GWP, enakim [xxx]. To pomeni, da bi cthepata. HacTOAWMAT ypes ChbpXa XnaguneH ridicat. Acest aparat contine un fluid refrigerant
bil v obdobju 100 let vpliv na globalno areHT ¢ N3 B pasmep Ha [xxx]. ToBa 03HavaBa, cu un GWP egal cu [xxx]. Aceasta inseamna c&,
segrevanje v primeru izpusta v ozracje 1 kg ye ako 1 kg oT xnafnnHus areHT 6b/e nsnycHar B daca 1 kg din acest fluid refrigerant s-ar scurge in
zadevne hladilne tekogine [xxx] vegji od 1 kg CO aTmocdepara, Bb3AeNCTBIMETO 3a [M06anHo 3a- atmosferd, impactul asupra incélzirii globale ar fi
2. Nikoli ne poskusajte sami spremeniti TonnsHe e 6bAae [xxx] NbTv noseye, OTKOAKOTO de [xxx] ori mai mare decét 1 kg de CO 2 pe o
hladilnega obtoka ali razstaviti naprave in za to o1 1 kg CO 2 3a nepuog ot 100 roguHun. Hukora perioada de 100 de ani. Nu incercati sa interveniti
vedno prosite strokovnjaka.” He ce onuTBaiiTe fja ce HamecBare B pa6oTata Ha in circuitul agentului frigorific sau s& demontati
Kpbra Ha XnafunHus areHT uv camn ja singur produsul, apelati intotdeauna la un
sLetna poraba energije ,XYZ kWh na leto na »KoHcymauus Ha eHeprua , XYZ* 8 KWh rognwHo, »Consum de energie de «XYZ» kWh pe an, pe
podlagi rezultatov standardnega preskusa. Bb3 OCHOBA Ha pPe3ynTaTu 0T CTaHAapTHO baza rezultatelor testelor standard. Consumul
*% Dejanska poraba energije je odvisna od natina n3nuTeaHe. [leficTBUTenHaTa Ko-HcyMaLys Ha real de energie va depinde de modul de utilizare
uporabe naprave in njene lokacije.” EeHeprs LLie 3aBKCcyK OT TOBA Kak e 13non3sa a aparatului si de locul unde este amplasat.”
YDeAbT 1 Kb/e Ce Hamupa ToM.*
,Poraba energije ,X,Y* KWh na 60 minut na ,KoHcymauua Ha eHeprvs ,X,Y* B kWh 3a 60 »,Consum de energie de «X,Y» kWh pe 60 de
osnovi rezultatov standardnega preskusa. MWHYTK, Bb3 OCHOBA Ha pesynTatn ot minute, pe baza rezultatelor testelor standard.
* kK Dejanska poraba energije je odvisna od natina CTaHfapTHO u3nuTBaHe. [lelicTButenHara Consumul real de energie va depinde de modul
uporabe naprave in njene lokacije.” KOHCYMaLVs Ha eHeprus LLe 3aBucy OT TOBa Kak de utilizare a aparatului si de amplasamentul
Ce 13N0NI3Ba YPEALT U Kbje Ce HammMpa ToiA.* acestuia.”
Italiano Magyar
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Razred energetske uginkovitosti
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Okvirno letno porabo elektricne
energije za povpre¢no sezono
ogrevanja Que (KWh/a) **

Nazivno obremenitev naprave
Pdesignh (kW)

Navedeno zmogljivost in oznako
zmogljivosti za zasilno ogrevanje

Za dvokanalne klimatske naprave:
okvirno porabo elektri¢ne energije na
uro Qpp VKWh/60 minut ***

Za enokanalne klimatske naprave:
okvirno porabo elektri¢ne energije na
uro Qgp VKWh/60 minut ***

Zmogljivost za hlajenje P aeq (kW)

Zmogljivost za ogrevanje P ieq (kW)

Pustanje hladilnih sredstev prispeva k
podnebnim spremembam. V primeru izpusta v
ozracje bi hladilno sredstvo z nizjim potencialom
globalnega segrevanja (GWP) k globalnemu
segrevanju prispevalo manj kot hladilno sredstvo
2z visjim GWP. Ta naprava vsebuije hladilno
tekocino z GWP, enakim [xxx]. To pomeni, da bi
bil v obdobju 100 let vpliv na globalno
segrevanje v primeru izpusta v ozracje 1 kg
zadevne hladilne tekocine [xxx] vecji od 1 kg CO
2. Nikoli ne poskusajte sami spremeniti
hladilnega obtoka ali razstaviti naprave in za to
vedno prosite strokovnjaka.”

*%

,Letna poraba energije ,XYZ‘ kWh na leto na
podlagi rezultatov standardnega preskusa.
Dejanska poraba energije je odvisna od nacina
uporabe naprave in njene lokacije.”

kkk

,Poraba energije ,X,Y* kWh na 60 minut na
osnovi rezultatov standardnega preskusa.
Dejanska poraba energije je odvisna od nacina
uporabe naprave in njene lokacije.”




Srpski MaKeA0HCKMu Shqiptar

A LISTA S PODACIMA WHO®OPMATUBEH NTNCT GUIDA PER PERNFORMACION

B Robna marka BpeHp Marka

C Ime modela Hasue Ha Mogen Emri i modelit

D Nivoi zvu¢ne snage unutrasnja / HWBO Ha Gy4aBoCT BHaTpeLUHa / Niveli i zhurmes se njesise te
spoljna (dB) HaaBopellHa (dB) brendshme / jashtme (dB)

E Reshladno sredstvo (gas) * Pa3nafHo cpefcTBo (rac) * Lloji i gasit *

GWP (Potencijal Globalno GWP (MoteHuujan 3a rnobanHo g .

F ( . *J 9 ( l"' I GWP (Potenciali i ngrohjes globale) *
Zagrevanja) 3arpeBare)

G HLADENJE Naperwe FTOHIJE

H SEER SEER SEER

| Klasa Energetske efikasnosti Knaca Ha eHepreTcka efmkacHoCT Efikasiteti i klases se energjise

J Indikativna godi3nja potrodnja Qce WHaukKaTMBHa rogmiiHa Indikacioni i shpenzimeve vjetore Qcg
(kWh/god) ** notpouyayka Qce (kWh/rog) ** (KWh/vit) **

K Projektno opterecenje uredaja Pyesignc MpoeKTHO onTepeTyBak-e Ha ypeaoT Ngarkesa e funksionimit te pajisjes
(kW) Pdeslanc (kW) Pdeslanc (kW)

L GREJANJE TPEEHE NGROHIJE

M SCOP (Klimatski tip: Prose¢na) SCOP (Knumarcku tvn: MpoceyHa) SCOP (Tipi klimatik: mesatarja)

N Klasa Energetske efikasnosti Knaca Ha eHepreTcka e(mkacHoCT Efikasiteti i klases se energjise

o Indikativna godi3nja potrodnja Q. HaukKaTMBHa rogmLiHa Indikacioni i shpenzimeve vjetore Qe
(kWh/god) ** notpouysayka Que (KWh/rog) ** (KWh/god) **

P Projektno opterecenje uredaja Pyegignn MpoeKTHO onTepeTyBak-e Ha ypeaoT Ngarkesa e funksionimit te pajisjes
(kW) Pdeslanc (kW) Pdeslanh (kW)

R Deklarisani kapacitet i oznaka [JleknapupaH KanauuTeT 1 03HaKa Ha Kapaciteti i deklaruar dhe pércaktimi i
rezervnog kapaciteta grejanja PE3epBHMOT KanaumTeT Ha rpeetbe ngrohjes sé kapaciteteve rezervé
Dvokanalni uredaj: indikativna [lBOKaHaneH ypes;: NHANKaTVBHA Pajisje dy-kanaleshe: indikacioni i

S potro3nja elektri¢ne energije na sat NOTPOLLYBaYKa Ha enekTpuy. EHepr. konsumit te energjise elektrike ne ore
Qpp (kWh/60 minuta) *** Ha yac Qpp (KWh/60 MuHyTH) *** Qpp (KWh/60 minuta) ***
Jednokanalni uredaj: indikativna EAHOKaHaneH ypes: MHAMKaTiBHa Pajisje nje-kanaleshe: indikacioni i

T potro3nja elektri¢ne energije na sat NOTPOLLYBaYKa Ha enekTpuyHa eHep. konsumit te energjise elektrike ne ore
Qsp (kwh/60 minuta) *** Ha yac Qsp (KWh/60 MuHyTM) *** Qsp (kwh/60 minuta) ***

Kapacitet uredaja za hladenje P, Kanauutet Ha pefjoT 3a nagetbe P

U p J 1€ Prates 4 peA 3 rated Kapaciteti i pajisjes ne ftohje P,eq (KW)
(kw) (kw)

v Kapacitet uredaja za grejanje P,,eq KanauuteT Ha pefioT 3a rpeeme P ,ieq Kapaciteti i pajisjes ne ngrohje P, ,eq
(kw) (kw) (kw)

Isticanje rashladnih sredstava doprinosi WcTekyBareTo Ha pasnafHute cpescTea Nenvizim gazi kontribuon ne ndryshimin e klimes.
klimatskim promenama. U slucaju ispustanja u [0NpyHecyBa 3a KnnMatckuTe npomeHu. Bo Ne rast te emetimeve ne atmosfere, gazi do te ule
atmosferu, rashladno sredstvo s nizim CNyyaj Ha ucnylTake Bo atMocdepata, potencialin e ngrohjes globale (GVP) me pak do
potencijalom globalnog zagrevanja (GVP) manje pasnagHOTO CPEACTBO CO MOHN30K NoTeHUjan te coje ne ngrohje globale prej gazit ne rritje te

bi uticalo na globalno zagrevanje od rashladnog 3a rno6anHo 3atonnysare (GVP) nomanky 6m GVP-se.

sredstva s vis§im GVP-om. Ovaj uredaj sadrzi B/Ijaeno Ha rno6GanHoTo 3aTon/yBare B0 Kjo pajisje permbane rrjedhje gazi me vlerat e
rashladnu te¢nost sa GVP-om vrednosti cnopeg6a co pasnagHo CpeacTBo Co noronem GVP-se te listuara si ne tabelen me larte. Kjo do

* navedene u gornjoj tabeli. To znaci da bi u GVP. Toa 61 3Ha4eno feka Bo cnyyaj Ha te thote se ne rast te 1 kg te gasit ne atmosfere,
slucaju isticanja 1 kg te rashladne te¢nosti u ncTekyBate Ha 1 Kr. 04 pacnajjHara Te4HOCT BO ndikimi i saj ne ngrohjen globale do te ishte
atmosferu, njen uticaj na globalno zagrevanje aTmocdepata, Hej3HOTO BNnjaHue Ha shume here me i madhe se ndikimi 1 kg CO2 per
bio toliko puta veci od uticaja 1 kg CO2 tokom rno6anHoTo 3aTonnysare 61 61No TonKy natn nje periudhe prej 100 vjetesh.
perioda od 100 godina. noronemo og, BnvjaHneTo Ha 1 kr. CO2 Bo
Nikada sami ne pokuavajte raditi bilo kakve nepvota o 100 roavHu. Hukoralw camn He
zahvate na rashladnom krugu, niti rastavljati npo6ysajTe ja NpasuTe 610 Kaksw 3adaTi HUTY
proizvod i za to uvek zovite struénjaka /i ro pasknonysare Npo13BOAOT U1 3a Toa

coknrail NnaMKAiTe FTAVULN Ui
Potro3nja energije »XYZ« kWh na godinu, na MoTpolyBayka Ha eHepruja "xyz" kWh 3a egHa asnjehere mos u perpiqni te beni nderhyrje ne
temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna rofjiHa, Bp3 OCHOBA Ha pe3ynTatute of garkun e ftohjes, ose cmontimin e produktit dhe

*% potro3nja energije zavisi 0 nacinu upotrebe CcTaHfjapAHuTe TecToBYW. PeanHata NoTpoLuyBayka cdo here kerkoni ndihmen e ekspertit.
uredaja i 0 mestu na kojem se nalazi. Ha eHepruja Ke 3aB1Cy 0/} HAUMHOT Ha KOj

MOXETe Aja ro KOPUCTUTE YPe/OT 1 MecTOTO kaje
LITO Cce Haofa.
Potro3nja energije X,Y kWh na 60 minuta, na MoTpotwyBayka Ha eHepruja X, Y kWh no 60 Shpenzimi i energjise »XYZ« kWh ne vit, bazuar
temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna MUHYTU Urpa, Bp3 OCHOBA Ha pesy/nTaTuTe of ne rezuktatet e testeve standarde. Konsumi
*k % potro3nja energije zavisi 0 nacinu upotrebe CTaHfjapAHWTe TecToBW. PeanHara noTpoLuyBa- aktual i energjise do te varet se si ju e perdorini

uredaja i 0 mestu na kojem se nalazi.

4ka Ha eHepruja Ke 3aBucy 0/} HA4YWHOT Ha KOj
MOXETe Aja ro KOPUCTUTE YPe/oT 1 MecToTo kaje
WTO ce Haofa.

pajisien dhe nga vendi ku ajo eshte vendosur.
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PRODUCT FICHE - INFORMACUSKI LIST - INFORMATIVNI LIST - UHOOPMATUBEH /INCT
INFORMACION GUIDE - KARTA PRODUKTU - INFORMACNI LIST - OPIS VYROBKU
PODATKOVNA KARTICA IZDELKA - NPOAYKTOB ®ULL - FISA PRODUSULUI

Model: Vivax ACP-24CH70AERI+ R32

English Hrvatski
A PRODUCT FICHE INFORMACUSKI LIST
B Brand Robna marka VIVAX
C Model name Ime modela ACP-24CH70AERI+ R32
Razine zvucne snage
D Inside/Outside sound power levels 64/67
/ P unutarnja/vanjska (dB) /
E Name of the refrigerant * Reshladno sredstvo (plin) * R32
. GWP (Potencijal Globalno
F GWP of the refrigerant * ..( . i 9 675
Zagrijavanja)
G COOLING HLADENJE
H SEER SEER 6.5
| Energy efficiency class Razred Energetske uginkovitosti A++
J Indicative annual electricity Indikativna godi3nja potrodnja Qce 377
consumption Q¢ (kWh/a) ** (kWh/god) **
. Projektno opterecenje uredaja Pye;
K Design 10ad Pgesign; (kW) ) P ) 12 Peesigne 7
(kW)
L HATING GRUANJE
M Scop SCOP (Klimatski tip: Prosjetna) q
N Energy efficiency class Razred energetske ucinkovitosti A+
o Indicative annual electricity Indikativna godi3nja potrodnja Q. 1730
consumption Qe (KWh/a) ** (kWh/god) **
. Projektno opterecenje uredaja Pye;
P Design 10ad Pgesigan (KW) ) P ) 2 Peesignn 4.9
(kW)
Declared capacity and an indication of Deklarirani kapacitet i oznaka
R pacity . pacitet | oznal 3,690 kW/1,21 kW
the back up heating capacity rezervnog kapaciteta grijanja
Double ducts: the indicative hourly Dvokanalni uredaj: indikativna
S electricity consumption Qpp potro3nja elektri¢ne energije na sat -
(kWh/60min.) *** Qpp (kWh/60 minuta) ***
Single ducts: the indicative hourly Jednokanalni uredaj: indikativna
T electricity consumption Qgp potro3nja elektri¢ne energije na sat -
(KWh/60min.) *** Qsp (kwh/60 minuta) ***
. . Kapacitet uredaja za hladenje P,
U Cooling capacity Pyyeq (kW) p ! J€ Pratea 7,03 kw
(kW)
Heating capacity P,,..q (kW) Kapacitet uredaja za grijanje P,,eq (KW) 7,33 kW
Refrigerant leakage contributes to climate Istjecanje rashladnih sredstava doprinosi
change. Refrigerant with lower global warming klimatskim promjenama. U slucaju ispustanja u
potential (GWP) would contribute less to global atmosferu, rashladno sredstvo s nizim
warming than a refrigerant with higher GWP, if potencijalom globalnog zagrijavanja (GWP)
leaked to the atmosphere. This appliance manije bi utjecalo na globalno zagrijavanje od
contains a refrigerant fluid with a GWP equal to rashladnog sredstva s visim GWP-om. Ovaj
* [xxx]. This means that if 1 kg of this refrigerant uredaj sadrzi rashladnu tekucinu s GWP-om
fluid would be leaked to the atmosphere, the vrijednosti navedene u gornjoj tablici. To znaci
impact on global warming would be [xxx] times da bi u slu¢aju istjecanja 1 kg te rashladne
higher than 1 kg of CO2, over a period of 100 tekucine u atmosferu, njezin utjecaj na globa-Ino
years. Never try to interfere with the refrigerant zagrijavanije bio toliko puta ve¢i od utjecaja 1 kg
circuit yourself or disassemble the product CO2 tijekom razdoblja od 100 godina. Nikada
yourself and always ask a professional. sami ne poku3avajte raditi bilo kakve zahvate na
rashladnom krugu, niti rastavljati proizvod i za to
XYZ" kW per year, based on s.tanda.rd test Potro3nja energije »XYZ« kWh na godinu, na
results. Actual energy consumption will depend y [
*% . N L temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna
on how the appliance is used and where it is L - L o
potro3nja energije ovisi 0 naginu uporabe
located. L . N n
uredaja i 0 mjestu na kojem se nalazi.
Energy consumption “X,Y” kWh per 60 minutes, Potro3nja energije X,Y kWh na 60 minuta, na
*k % based on standard test results. Actual energy temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna

consumption will depend on how the appliance
is used and where it is located.

potro3nja energije ovisi 0 nacinu uporabe
uredaja i 0 mjestu na kojem se nalazi.




Srpski MaKeA0HCKMu Shqiptar

A LISTA S PODACIMA WHO®OPMATUBEH NTNCT GUIDA PER PERNFORMACION

B Robna marka BpeHp Marka

C Ime modela Hasue Ha Mogen Emri i modelit

D Nivoi zvu¢ne snage unutrasnja / HWBO Ha Gy4aBoCT BHaTpeLUHa / Niveli i zhurmes se njesise te
spoljna (dB) HaaBopellHa (dB) brendshme / jashtme (dB)

E Reshladno sredstvo (gas) * Pa3nafHo cpefcTBo (rac) * Lloji i gasit *

GWP (Potencijal Globalno GWP (MoteHuujan 3a rnobanHo g .

F ( . *J 9 ( l"' I GWP (Potenciali i ngrohjes globale) *
Zagrevanja) 3arpeBare)

G HLADENJE Naperwe FTOHIJE

H SEER SEER SEER

| Klasa Energetske efikasnosti Knaca Ha eHepreTcka efmkacHoCT Efikasiteti i klases se energjise

J Indikativna godi3nja potrodnja Qce WHaukKaTMBHa rogmiiHa Indikacioni i shpenzimeve vjetore Qcg
(kWh/god) ** notpouyayka Qce (kWh/rog) ** (KWh/vit) **

K Projektno opterecenje uredaja Pyesignc MpoeKTHO onTepeTyBak-e Ha ypeaoT Ngarkesa e funksionimit te pajisjes
(kW) Pdeslanc (kW) Pdeslanc (kW)

L GREJANJE TPEEHE NGROHIJE

M SCOP (Klimatski tip: Prose¢na) SCOP (Knumarcku tvn: MpoceyHa) SCOP (Tipi klimatik: mesatarja)

N Klasa Energetske efikasnosti Knaca Ha eHepreTcka e(mkacHoCT Efikasiteti i klases se energjise

o Indikativna godi3nja potrodnja Q. HaukKaTMBHa rogmLiHa Indikacioni i shpenzimeve vjetore Qe
(kWh/god) ** notpouysayka Que (KWh/rog) ** (KWh/god) **

P Projektno opterecenje uredaja Pyegignn MpoeKTHO onTepeTyBak-e Ha ypeaoT Ngarkesa e funksionimit te pajisjes
(kW) Pdeslanc (kW) Pdeslanh (kW)

R Deklarisani kapacitet i oznaka [JleknapupaH KanauuTeT 1 03HaKa Ha Kapaciteti i deklaruar dhe pércaktimi i
rezervnog kapaciteta grejanja PE3epBHMOT KanaumTeT Ha rpeetbe ngrohjes sé kapaciteteve rezervé
Dvokanalni uredaj: indikativna [lBOKaHaneH ypes;: NHANKaTVBHA Pajisje dy-kanaleshe: indikacioni i

S potro3nja elektri¢ne energije na sat NOTPOLLYBaYKa Ha enekTpuy. EHepr. konsumit te energjise elektrike ne ore
Qpp (kWh/60 minuta) *** Ha yac Qpp (KWh/60 MuHyTH) *** Qpp (KWh/60 minuta) ***
Jednokanalni uredaj: indikativna EAHOKaHaneH ypes: MHAMKaTiBHa Pajisje nje-kanaleshe: indikacioni i

T potro3nja elektri¢ne energije na sat NOTPOLLYBaYKa Ha eNekTpuyHa eHep. konsumit te energjise elektrike ne ore
Qsp (kwh/60 minuta) *** Ha yac Qsp (KWh/60 MuHyTM) *** Qsp (kwh/60 minuta) ***

Kapacitet uredaja za hladenje P, Kanauutet Ha pefjoT 3a nagetbe P

U p J 1€ Prates 4 peA 3 rated Kapaciteti i pajisjes ne ftohje P,eq (KW)
(kw) (kw)

v Kapacitet uredaja za grejanje P,,eq KanauuteT Ha pefioT 3a rpeeme P ,ieq Kapaciteti i pajisjes ne ngrohje P, ,eq
(kw) (kw) (kw)

Isticanje rashladnih sredstava doprinosi WcTekyBareTo Ha pasnafHute cpescTea Nenvizim gazi kontribuon ne ndryshimin e klimes.
klimatskim promenama. U slucaju ispustanja u [0NpyHecyBa 3a KnnMatckuTe npomeHu. Bo Ne rast te emetimeve ne atmosfere, gazi do te ule
atmosferu, rashladno sredstvo s nizim CNyyaj Ha ucnylTake Bo atMocdepata, potencialin e ngrohjes globale (GVP) me pak do
potencijalom globalnog zagrevanja (GVP) manje pasnagHOTO CPEACTBO CO MOHN30K NoTeHUjan te coje ne ngrohje globale prej gazit ne rritje te

bi uticalo na globalno zagrevanje od rashladnog 3a rno6anHo 3atonnysare (GVP) nomanky 6m GVP-se.

sredstva s vis§im GVP-om. Ovaj uredaj sadrzi B/Ijaeno Ha rno6GanHoTo 3aTon/yBare B0 Kjo pajisje permbane rrjedhje gazi me vlerat e
rashladnu te¢nost sa GVP-om vrednosti cnopeg6a co pasnagHo CpeacTBo Co noronem GVP-se te listuara si ne tabelen me larte. Kjo do

* navedene u gornjoj tabeli. To znaci da bi u GVP. Toa 61 3Ha4eno feka Bo cnyyaj Ha te thote se ne rast te 1 kg te gasit ne atmosfere,
slucaju isticanja 1 kg te rashladne te¢nosti u ncTekyBate Ha 1 Kr. 04 pacnajjHara Te4HOCT BO ndikimi i saj ne ngrohjen globale do te ishte
atmosferu, njen uticaj na globalno zagrevanje aTmocdepata, Hej3HOTO BNnjaHue Ha shume here me i madhe se ndikimi 1 kg CO2 per
bio toliko puta veci od uticaja 1 kg CO2 tokom rno6anHoTo 3aTonnysare 61 61No TonKy natn nje periudhe prej 100 vjetesh.
perioda od 100 godina. noronemo og, BnvjaHneTo Ha 1 kr. CO2 Bo
Nikada sami ne pokuavajte raditi bilo kakve nepvota o 100 roavHu. Hukoralw camn He
zahvate na rashladnom krugu, niti rastavljati npo6ysajTe ja NpasuTe 610 Kaksw 3adaTi HUTY
proizvod i za to uvek zovite struénjaka /i ro pasknonysare Npo13BOAOT U1 3a Toa

coknrail NnaMKAiTe FTAVULN Ui
Potro3nja energije »XYZ« kWh na godinu, na MoTpolyBayka Ha eHepruja "xyz" kWh 3a egHa asnjehere mos u perpiqni te beni nderhyrje ne
temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna rofjiHa, Bp3 OCHOBA Ha pe3ynTatute of garkun e ftohjes, ose cmontimin e produktit dhe

*% potro3nja energije zavisi 0 nacinu upotrebe CcTaHfjapAHuTe TecToBYW. PeanHata NoTpoLuyBayka cdo here kerkoni ndihmen e ekspertit.
uredaja i 0 mestu na kojem se nalazi. Ha eHepruja Ke 3aB1Cy 0/} HAUMHOT Ha KOj

MOXETe Aja ro KOPUCTUTE YPe/OT 1 MecTOTO kaje
LITO Cce Haofa.
Potro3nja energije X,Y kWh na 60 minuta, na MoTpotwyBayka Ha eHepruja X, Y kWh no 60 Shpenzimi i energjise »XYZ« kWh ne vit, bazuar
temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna MUHYTU Urpa, Bp3 OCHOBA Ha pesy/nTaTuTe of ne rezuktatet e testeve standarde. Konsumi
*k % potro3nja energije zavisi 0 nacinu upotrebe CTaHfjapAHWTe TecToBW. PeanHara noTpoLuyBa- aktual i energjise do te varet se si ju e perdorini

uredaja i 0 mestu na kojem se nalazi.

4ka Ha eHepruja Ke 3aBucy 0/} HA4YWHOT Ha KOj
MOXETe Aja ro KOPUCTUTE YPe/oT 1 MecToTo kaje
WTO ce Haofa.

pajisien dhe nga vendi ku ajo eshte vendosur.
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A KARTA PRODUKTU INFORMACNI LIST OPIS VYROBKU
B Znak towarowy Ochranna znamka Ochranna zndmka
C Oznaczenie modelu Znackou modelu Model zariadenia
Poziomy mocy akustycznej w L o . L Vnutorné a vonkajsie hladin
X Y .y - yezne] Vnitfni a vnéjsi hladina akustického I . y y
D pomieszczeniu i na zewnatrz vykonu chlazeni/vytapéni (dB) akustického vykonu
chtodzenia/oarzewania (dB) Y Viap chladenia/vykurovania (dB)
nazwa zastosowanego srodka . gies . . i .
E . - 9 Nézev pouZitého chladiva * Nazov pouzitého chladiva *
chtodniczego
F GWP (Wspotczynnik ocieplenia GWP (Potencialem globélniho GWP (Potencial prispievania ku
globalnego”) * oteplovani)* globalnemu oteplovaniu)*
G CHtODZENIA CHLAZENi CHLADENIA
H SEER SEER SEER
| Klasa efektywnosci energetycznej Tridu energetické Gcinnosti Trieda energetickej G¢innosti
) Orientacyjne roczne zuzycie energii Orientacni ro¢ni spotfebu elektfiny Indikativna roén spotreba elektrickej
elektrycznei OQCE (kWh/r) ** QOCE (kWh/rok)** energie OCE (kWh/a)**
K Obcigzenie projektowe Pgegign (kW) Névrhové zatiZeni zafizeni Pyegigne (kW) Menovité zataZenie Pyegign. (kW)
L OGRZEWANIA VYTAPENI VYKUROVANIA
M | scop scop scop
N Klasa efektywnosci energetycznej Tridu energetické Ucinnosti Trieda energetickej G¢innosti
) . o N Orienta¢n{ ronf spotfebu elektfin o . o
Orientacyjne roczne zuzycie energii oy . P < f Y Indikativna rocna spotreba elektrickej
o elektrycznej Qe (kWh/god) ** pro primémé otopné obdobf Qe energie Q¢ (KWh/a)**
" (KWh/rold** "
- . Navrhové topné zatiZeni zafizeni P
P Obcigzenie projektowe Pgeggnn (kW) P W P Menovité zatazenie Pyegigan (kW)
desianh (KW)
Deklarowana wydajnos¢ wraz ze . ) o )
. Wy .J - S Ak - Deklarovana kapacita a Udaj o kapacite
R wskazaniem wydajnosci rezerwowego Jmenovity vykon a zaloZni topny vykon P .
z&lozného vykurovacieho telesa
podarzewacza
Dla klimatyzatoréw dwukanatowych — Pro dvoukanalové klimatizatory V pripade dvojkanalovych
s orientacyjne godzinowe zuzycie vzduchu orientagni hodinovou klimatizatorov indikativna spotreba
energii elektrycznej Qpp w kWh/60 spotiebu elektfiny Qpp v kWh/60 elektrickej energie za hodinu Qpp v
min, *** minut.*** KWh/60 minat***
Dla klimatyzatoréw jednokanatowych Pro jednokanéalové klimatizatory V pripade jednokanalovych
T — orientacyjne godzinowe zuzycie vzduchu orientagni hodinovou klimatizatorov indikativna spotreba
energii elektrycznej Qsp, w kWh/60 spotiebu elektfiny Qsp v kWh/60 elektrickej energie za hodinu Qg v
min. *** minut.*** KWh/60 minGt***
V) Wydajnos¢ chtodnicza Prated (kW) Chladici vykon zafizeni Prated (kW) Kapac. chladenia Prated zariadenia(kw)
S - - kapacita vykurovania Prated zariadenia
\", Wydajno$¢ grzewcza Prated (kW) Topny vykon zafizeni Prated (kW) {k’\)lv) Y
. Wycieki czynnikéw chtodniczych przyczyniaja sie ,.Unik chladiva se podili na zméng klimatu. ,.Uniky chladiva prispievaja k zmene klimy.
do zmiany klimatu. W przypadku przedostania Chladivo s nizsim potencialem globélniho Chladivo s niz§im potencialom prispievania ku
sie do atmosfery czynnik chtodniczy o nizszym oteplovani (GWP) by se v pfipadé tniku do globéalnemu oteplovaniu (GWP) by pri tiniku do
wsp6tczynniku ocieplenia globalnego (GWP) ma ovzdudi podilelo na globalnim oteplovani méné atmosféry prispelo ku globalnemu oteplovaniu v
mniejszy wptyw na globalne ocieplenie niz nez chladivo s vy3sim GWP. Toto zafizeni nizsej miere ako chladivo s vy$$im GWP. Toto
czynnik o wyzszym wspétczynniku GWP. obsahuje chladici kapalinu s GWP ve vysi [xxx]. zariadenie obsahuje chladiacu kvapalinu s GWP
Urzadzenie zawiera plyn chtodniczy o To znamen4, ze pokud by do ovzdusf unikl 1 kg rovnajlicim sa [xxx]. Znamené to, Ze ak by do
* wsp6tczynniku GWP wynoszacym [Xxxx]. této chladicf kapaliny, dopad na globalni atmosféry unikol 1 kg tejto chladiacej kvapaliny,
Powyzsze oznacza, iz w przypadku przedostania oteplovani by byl v horizontu 100 let [xxx] krat jej vplyv na globalne oteplovanie by bol [xxx] krat
sie 1 kg takiego ptynu chtodniczego do vys8i nez 1 kg CO 2 . Nenaruduijte chladici obéh vysi ako vplyv 1 kg CO 2, a to potas obdobia 100
atmosfery, jego wptyw na globalne ocieplenie ani sami vyrobek nedemontuijte, vzdy se obratte rokov. Nikdy sa nepokusajte zasahovat do
bytby [xxx] razy wiekszy niz wptyw 1 kg CO 2 w na odbornika.” chladiaceho okruhu alebo demontovat vyrobok a
okresie 100 lat. Nigdy nie nalezy samodzielnie vzdy sa obratte na odbornika.”
manipulowac przy obiegu czynnika chtodniczego
lub demontowac urzadzenia, nalezy zawsze
2zwrdci¢ sie 0 pomoc specjalisty.”
LZuzycie energii elektrycznej »XYZ« kWh rocznie ,Spotfeba energie ,XYZ' kWh za rok, zalozena na Spotreba energie XYZ kWh za rok na zaklade
na podstawie wynikéw proby przeprowadzonej vysledcich normalizované zkousky. Skute¢na vysledkov tandardného preskisania. Skutoéna
* % w normalnych warunkach. Rzeczywiste zuzycie spotieba energie zavisi na zplisobu pouZiti a spotreba energie bude zévisiet od toho, ako sa
energii elektrycznej zalezy od sposobu umisténi spotfebice.* zariadenie pouziva a kde je umiestnené.”
uzytkowania urzadzenia i miejsca, w ktérym sie
ono znajduje”
,Zuzycie energii elektrycznej »X,Y« kWh na 60 ,Spotfeba energie X,Y* kWh za 60 minut, ,Spotreba energie X,Y kwWh za 60 mintt na
min. na podstawie wynikéw préby zalozena na vysledcich normalizované zkousky. zéklade vysledkov Standardného preskidsania.
* k% przeprowadzonej w normalnych warunkach. Skutetna spotieba energie zavisi na zplisobu Skutogna spotreba energie bude zavisiet od toho,

Rzeczywiste zuzycie energii elektrycznej zalezy od
sposobu uzytkowania urzadzenia i miejsca, w
ktérym sie ono znajduje”

pouziti a umisténi spotrebice.”

ako sa zariadenie pouZiva a kde je umiestnené.”

Slovenski
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PODATKOVNA KARTICA

A NPOAYKTOB ®ULL FISA PRODUSULUI
IZDELKA
B Blagovna znamka Tbproscka Mapka Marca comerciald
C Oznaka modela Mogen Nume model
. . . X < HwvBa Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT BbLTPE B . P . .
Notranje in zunanje ravni zvo¢ne moci Y i P Nivelul de putere acusticd interior si
D I . nometleHne N Ha OTKpUTo . s . .
hlajenja/ogrevanja (dB) exterior racire/incélzire
oxnaxnaHe/otonnexve (dB)
E Ime hladilnega sredstva * HavmeHoBaHVe Ha XnafuneH areHT™ Denumirea al agentului frigorific *
GWP (Potencial globalnega Mr3 (noteHynan 3a rnobanHo . g «
F ( - g 9 ( l-l* GWP (potential de incalzire globala)*
segrevania) 3aTonsAHe)
G HLAJENJA OXNAXKAOAHE RACIRE
H SEER SEER SEER
| Razred energetske ucinkovitosti KnacbT Ha eHepruiiHa etheKT1BHOCT Clasa de eficientd energetica
. iy WHAvkaTnBHaTa roguilHa KoHcyma- PR .
J Okvirno letno porabo elektricne MﬂAHa eneKT oeHéq 1 Q Y Consumul anual indicativ de energie
energije Qce (KWh/a) ** W POGHEPTVA Qe electricA Qce (KWh/a)**
(kWh/rog) **
Nazivhia Obremenitev Napr. Peg; - s
K aan PT- Pdesigne TMPOEKTHIAT TOBAP Pyesign: (kW) Sarcina nominala Pyegigne (kW)
L OGREVANJA OTON/IEHVUE INCALZIRE
M | scop scop SCoP
N Razred energetske ucinkovitosti KnacbT Ha eHepruiiHa etheKTMBHOCT Clasa de eficientd energetica
Okvirno letno porabo elektri¢ne WHavkaTuBHaTa roguiiHa Consumul anual indicativ de energie
(o] energije za povpre¢no sezono KOHCYMaLms Ha enekTpoeHeprns Qe electrica pentru un sezon mediu de
ogrevanja Qe (kWh/a) ** (KWh/rop)** incélzire Que (KWh/a)**
Nazivno obremenitev naprave . . - .
P . MpoekTHuAaT ToBap Pdesignh (KW Sarcina nominald Pdesignh (kW
Pdesignh (kW) P P onh (kW) gnh (kw)
.. . O6siBeHaTa MOLLHOCT ¥ MOLLHOCTTa Ha . S
Navedeno zmogljivost in oznako LU' " Capacitatea declarata si o indicatie a
R " . . . cnomarartesiIHoTO efleKTpu4ecKo Cox e PN %
zmogljivosti za zasilno ogrevanje capacitatii de incélzire de rezerva
noarpsiBaHe
. 3a IByKaHa/HW KIMMaTn3aropu — Pentru aparatele de climatizare cu
Za dvokanalne klimatske naprave: M <
h - . VHAVKaTMBHATa YacoBa KOHCymaLus conducta dubl&, consumul orar
S okvirno porabo elekiriéne energije na Ha enekTpoeHeprus Qpp B KWh 3a 60 indicativ de energie electricd Qpp In
uro Qup v KWh/60 minut ** POEHEPTA Qoo Nerg oo
MUHYTN *** kWh/60 de minute ***
. 3a efjHOKaHa/HN KNIMMaTM3aTopu — Pentru aparatele de climatizare cu o
Za enokanalne klimatske naprave: . < <
. . . NHAWKaTUBHaTa YacoBa KOHCymMauma singura conductd, consumul orar
T okvirno porabo elektriéne energije na Ha enekTpoeHeprus Qg B kWh 3a 60 indicativ de energie electricd Qgp Tn
uro Qgp v KWh/60 minut *+* POEHEPTA Qsp Nerg s
MUHYTU*** kWh/60 de minute***
. - Capacitatea nominald pentru racire a
Zmogljivost za hlajenje P, eq (kW) OxnagurtenHara MOWHOCT Ppyieq (KW) P X P
aparatului Pyeq (kW)
. . Capacitatea nominala pentru incalzire
\" Zmogljivost za ogrevanje P kw OtonmMTenHara MOLHOCT P, kw, -
gl) g j€ Pratea (kW) Ly rated (KW) a aparatului P,y (KW)
»Pustanje hladilnih sredstev prispeva k LM3NyCKaHeTo Ha XNafuneH areHT AonpuHacs 3a »Scurgerea de agent frigorific contribuie la
podnebnim spremembam. V primeru izpusta v WN3MEHEHMNETO Ha Kumata. XnaguieH arexT ¢ no- schimbirile climatice. Daca s-ar scurge in
ozracje bi hladilno sredstvo z nizjim potencialom HUCBK NOTeHUman 3a rno6anto atonnsHe (Mr3) atmosferd, agentii frigorifici cu un potential de
globalnega segrevanja (GWP) k globalnemu 61 JONPUHECHN NO-MasKO 3a rNo6anHoTo incalzire globald (GWP) mai redus ar contribui
segrevanju prispevalo manj kot hladilno sredstvo 3aTON/AHE, OTKO/IKOTO X/1afW/eH areHT ¢ no- intr-un mod mai putin semnificativ la incélzirea
z vi§jim GWP. Ta naprava vsebuje hladilno BUCOK M3 NPy eBEHTyaNnHo n3nyckaHe B aTMO- globald decat un agent frigorific cu un GWP mai
* tekocino z GWP, enakim [xxx]. To pomeni, da bi cthepata. HacTOAWMAT ypes ChbpXa XnaguneH ridicat. Acest aparat contine un fluid refrigerant
bil v obdobju 100 let vpliv na globalno areHT ¢ N3 B pasmep Ha [xxx]. ToBa 03HavaBa, cu un GWP egal cu [xxx]. Aceasta inseamna c&,
segrevanje v primeru izpusta v ozracje 1 kg ye ako 1 kg oT xnafnnHus areHT 6b/e nsnycHar B daca 1 kg din acest fluid refrigerant s-ar scurge in
zadevne hladilne tekogine [xxx] vegji od 1 kg CO aTmocdepara, Bb3AeNCTBIMETO 3a [M06anHo 3a- atmosferd, impactul asupra incélzirii globale ar fi
2. Nikoli ne poskusajte sami spremeniti TonnsHe e 6bAae [xxx] NbTv noseye, OTKOAKOTO de [xxx] ori mai mare decét 1 kg de CO 2 pe o
hladilnega obtoka ali razstaviti naprave in za to o1 1 kg CO 2 3a nepuog ot 100 roguHun. Hukora perioada de 100 de ani. Nu incercati sa interveniti
vedno prosite strokovnjaka.” He ce onuTBaiiTe fja ce HamecBare B pa6oTata Ha in circuitul agentului frigorific sau s& demontati
Kpbra Ha XnafunHus areHT uv camn ja singur produsul, apelati intotdeauna la un
sLetna poraba energije ,XYZ kWh na leto na »KoHcymauus Ha eHeprua , XYZ* 8 KWh rognwHo, »Consum de energie de «XYZ» kWh pe an, pe
podlagi rezultatov standardnega preskusa. Bb3 OCHOBA Ha pPe3ynTaTu 0T CTaHAapTHO baza rezultatelor testelor standard. Consumul
*% Dejanska poraba energije je odvisna od natina n3nuTeaHe. [leficTBUTenHaTa Ko-HcyMaLys Ha real de energie va depinde de modul de utilizare
uporabe naprave in njene lokacije.” EeHeprs LLie 3aBKCcyK OT TOBA Kak e 13non3sa a aparatului si de locul unde este amplasat.”
YDeAbT 1 Kb/e Ce Hamupa ToM.*
,Poraba energije ,X,Y* KWh na 60 minut na ,KoHcymauua Ha eHeprvs ,X,Y* B kWh 3a 60 »,Consum de energie de «X,Y» kWh pe 60 de
osnovi rezultatov standardnega preskusa. MWHYTK, Bb3 OCHOBA Ha pesynTatn ot minute, pe baza rezultatelor testelor standard.
* kK Dejanska poraba energije je odvisna od natina CTaHfapTHO u3nuTBaHe. [lelicTButenHara Consumul real de energie va depinde de modul
uporabe naprave in njene lokacije.” KOHCYMaLVs Ha eHeprus LLe 3aBucy OT TOBa Kak de utilizare a aparatului si de amplasamentul
Ce 13N0NI3Ba YPEALT U Kbje Ce HammMpa ToiA.* acestuia.”
Italiano Magyar
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Model: Vivax ACP-09CH25AERI+ R32

English Hrvatski
A PRODUCT FICHE INFORMACUSKI LIST
B Brand Robna marka VIVAX
C Model name Ime modela ACP-09CH25AERI+ R32
Razine zvucne snage
D Inside/Outside sound power levels 55/60
/ P unutarnja/vanjska (dB) /
E Name of the refrigerant * Reshladno sredstvo (plin) * R32
. GWP (Potencijal Globalno
F GWP of the refrigerant * ..( . i 9 675
Zagrijavanja)
G COOLING HLADENJE
H SEER SEER 9.30
| Energy efficiency class Razred Energetske uginkovitosti A+++
J Indicative annual electricity Indikativna godi3nja potrodnja Qce 08
consumption Q¢ (kWh/a) ** (kWh/god) **
. Projektno opterecenje uredaja Pye;
K Design l0ad Pegigne (kW) ) p ] J& Paesigne 2.6
(kW)
L HATING GRUANJE
M SCOP SCOP (Klimatski tip: Prosjetna) 4.60
N Energy efficiency class Razred energetske ucinkovitosti A++
o Indicative annual electricity Indikativna godi3nja potrodnja Q. 743
consumption Qe (KWh/a) ** (kWh/god) **
. Projektno opterecenje uredaja Pye;
P Design 10ad Pgesigan (KW) ) P ) 2 Peesignn 2.4
(kW)
Declared capacity and an indication of Deklarirani kapacitet i oznaka
R pacity . pacitet | oznal 2,034 kW/0,366 kW
the back up heating capacity rezervnog kapaciteta grijanja
Double ducts: the indicative hourly Dvokanalni uredaj: indikativna
S electricity consumption Qpp potro3nja elektri¢ne energije na sat -
(kWh/60min.) *** Qpp (kWh/60 minuta) ***
Single ducts: the indicative hourly Jednokanalni uredaj: indikativna
T electricity consumption Qgp potro3nja elektri¢ne energije na sat -
(KWh/60min.) *** Qsp (kwh/60 minuta) ***
. . Kapacitet uredaja za hladenje P,
U Cooling capacity Pyyeq (kW) p ! J€ Pratea 2,64 kW
(kW)
Heating capacity P,,..q (kW) Kapacitet uredaja za grijanje P,,eq (KW) 2,93 kW
Refrigerant leakage contributes to climate Istjecanje rashladnih sredstava doprinosi
change. Refrigerant with lower global warming klimatskim promjenama. U slucaju ispustanja u
potential (GWP) would contribute less to global atmosferu, rashladno sredstvo s nizim
warming than a refrigerant with higher GWP, if potencijalom globalnog zagrijavanja (GWP)
leaked to the atmosphere. This appliance manije bi utjecalo na globalno zagrijavanje od
contains a refrigerant fluid with a GWP equal to rashladnog sredstva s visim GWP-om. Ovaj
* [xxx]. This means that if 1 kg of this refrigerant uredaj sadrzi rashladnu tekucinu s GWP-om
fluid would be leaked to the atmosphere, the vrijednosti navedene u gornjoj tablici. To znaci
impact on global warming would be [xxx] times da bi u slu¢aju istjecanja 1 kg te rashladne
higher than 1 kg of CO2, over a period of 100 tekucine u atmosferu, njezin utjecaj na globa-Ino
years. Never try to interfere with the refrigerant zagrijavanije bio toliko puta ve¢i od utjecaja 1 kg
circuit yourself or disassemble the product CO2 tijekom razdoblja od 100 godina. Nikada
yourself and always ask a professional. sami ne poku3avajte raditi bilo kakve zahvate na
rashladnom krugu, niti rastavljati proizvod i za to
XYZ" kW per year, based on s.tanda.rd test Potro3nja energije »XYZ« kWh na godinu, na
results. Actual energy consumption will depend y [
*% . N L temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna
on how the appliance is used and where it is L - L o
potro3nja energije ovisi 0 naginu uporabe
located. L . N n
uredaja i 0 mjestu na kojem se nalazi.
Energy consumption “X,Y” kWh per 60 minutes, Potro3nja energije X,Y kWh na 60 minuta, na
*k % based on standard test results. Actual energy temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna

consumption will depend on how the appliance
is used and where it is located.

potro3nja energije ovisi 0 nacinu uporabe
uredaja i 0 mjestu na kojem se nalazi.




A KARTA PRODUKTU INFORMACNI LIST OPIS VYROBKU
B Znak towarowy Ochranna znamka Ochranna zndmka
C Oznaczenie modelu Znackou modelu Model zariadenia
Poziomy mocy akustycznej w L o . L Vnutorné a vonkajsie hladin
X Y .y - yezne] Vnitfni a vnéjsi hladina akustického I . y y
D pomieszczeniu i na zewnatrz vykonu chlazeni/vytapéni (dB) akustického vykonu
chtodzenia/oarzewania (dB) Y Viap chladenia/vykurovania (dB)
nazwa zastosowanego srodka . gies . . i .
E . - 9 Nézev pouZitého chladiva * Nazov pouzitého chladiva *
chtodniczego
F GWP (Wspotczynnik ocieplenia GWP (Potencialem globélniho GWP (Potencial prispievania ku
globalnego”) * oteplovani)* globalnemu oteplovaniu)*
G CHtODZENIA CHLAZENi CHLADENIA
H SEER SEER SEER
| Klasa efektywnosci energetycznej Tridu energetické Gcinnosti Trieda energetickej G¢innosti
) Orientacyjne roczne zuzycie energii Orientacni ro¢ni spotfebu elektfiny Indikativna roén spotreba elektrickej
elektrycznei OQCE (kWh/r) ** QOCE (kWh/rok)** energie OCE (kWh/a)**
K Obcigzenie projektowe Pgegign (kW) Névrhové zatiZeni zafizeni Pyegigne (kW) Menovité zataZenie Pyegign. (kW)
L OGRZEWANIA VYTAPENI VYKUROVANIA
M | scop scop scop
N Klasa efektywnosci energetycznej Tridu energetické Ucinnosti Trieda energetickej G¢innosti
) . o N Orienta¢n{ ronf spotfebu elektfin o . o
Orientacyjne roczne zuzycie energii oy . P < f Y Indikativna rocna spotreba elektrickej
o elektrycznej Qe (kWh/god) ** pro primémé otopné obdobf Qe energie Q¢ (KWh/a)**
" (KWh/rold** "
- . Navrhové topné zatiZeni zafizeni P
P Obcigzenie projektowe Pgeggnn (kW) P W P Menovité zatazenie Pyegigan (kW)
desianh (KW)
Deklarowana wydajnos¢ wraz ze . ) o )
. Wy .J - S Ak - Deklarovana kapacita a Udaj o kapacite
R wskazaniem wydajnosci rezerwowego Jmenovity vykon a zaloZni topny vykon P .
z&lozného vykurovacieho telesa
podarzewacza
Dla klimatyzatoréw dwukanatowych — Pro dvoukanalové klimatizatory V pripade dvojkanalovych
s orientacyjne godzinowe zuzycie vzduchu orientagni hodinovou klimatizatorov indikativna spotreba
energii elektrycznej Qpp w kWh/60 spotiebu elektfiny Qpp v kWh/60 elektrickej energie za hodinu Qpp v
min, *** minut.*** KWh/60 minat***
Dla klimatyzatoréw jednokanatowych Pro jednokanéalové klimatizatory V pripade jednokanalovych
T — orientacyjne godzinowe zuzycie vzduchu orientagni hodinovou klimatizatorov indikativna spotreba
energii elektrycznej Qsp, w kWh/60 spotiebu elektfiny Qsp v kWh/60 elektrickej energie za hodinu Qg v
min. *** minut.*** KWh/60 minGt***
V) Wydajnos¢ chtodnicza Prated (kW) Chladici vykon zafizeni Prated (kW) Kapac. chladenia Prated zariadenia(kw)
S - - kapacita vykurovania Prated zariadenia
\", Wydajno$¢ grzewcza Prated (kW) Topny vykon zafizeni Prated (kW) {k’\)lv) Y
. Wycieki czynnikéw chtodniczych przyczyniaja sie ,.Unik chladiva se podili na zméng klimatu. ,.Uniky chladiva prispievaja k zmene klimy.
do zmiany klimatu. W przypadku przedostania Chladivo s nizsim potencialem globélniho Chladivo s niz§im potencialom prispievania ku
sie do atmosfery czynnik chtodniczy o nizszym oteplovani (GWP) by se v pfipadé tniku do globéalnemu oteplovaniu (GWP) by pri tiniku do
wsp6tczynniku ocieplenia globalnego (GWP) ma ovzdudi podilelo na globalnim oteplovani méné atmosféry prispelo ku globalnemu oteplovaniu v
mniejszy wptyw na globalne ocieplenie niz nez chladivo s vy3sim GWP. Toto zafizeni nizsej miere ako chladivo s vy$$im GWP. Toto
czynnik o wyzszym wspétczynniku GWP. obsahuje chladici kapalinu s GWP ve vysi [xxx]. zariadenie obsahuje chladiacu kvapalinu s GWP
Urzadzenie zawiera plyn chtodniczy o To znamen4, ze pokud by do ovzdusf unikl 1 kg rovnajlicim sa [xxx]. Znamené to, Ze ak by do
* wsp6tczynniku GWP wynoszacym [Xxxx]. této chladicf kapaliny, dopad na globalni atmosféry unikol 1 kg tejto chladiacej kvapaliny,
Powyzsze oznacza, iz w przypadku przedostania oteplovani by byl v horizontu 100 let [xxx] krat jej vplyv na globalne oteplovanie by bol [xxx] krat
sie 1 kg takiego ptynu chtodniczego do vys8i nez 1 kg CO 2 . Nenaruduijte chladici obéh vysi ako vplyv 1 kg CO 2, a to potas obdobia 100
atmosfery, jego wptyw na globalne ocieplenie ani sami vyrobek nedemontuijte, vzdy se obratte rokov. Nikdy sa nepokusajte zasahovat do
bytby [xxx] razy wiekszy niz wptyw 1 kg CO 2 w na odbornika.” chladiaceho okruhu alebo demontovat vyrobok a
okresie 100 lat. Nigdy nie nalezy samodzielnie vzdy sa obratte na odbornika.”
manipulowac przy obiegu czynnika chtodniczego
lub demontowac urzadzenia, nalezy zawsze
2zwrdci¢ sie 0 pomoc specjalisty.”
LZuzycie energii elektrycznej »XYZ« kWh rocznie ,Spotfeba energie ,XYZ' kWh za rok, zalozena na Spotreba energie XYZ kWh za rok na zaklade
na podstawie wynikéw proby przeprowadzonej vysledcich normalizované zkousky. Skute¢na vysledkov tandardného preskisania. Skutoéna
* % w normalnych warunkach. Rzeczywiste zuzycie spotieba energie zavisi na zplisobu pouZiti a spotreba energie bude zévisiet od toho, ako sa
energii elektrycznej zalezy od sposobu umisténi spotfebice.* zariadenie pouziva a kde je umiestnené.”
uzytkowania urzadzenia i miejsca, w ktérym sie
ono znajduje”
,Zuzycie energii elektrycznej »X,Y« kWh na 60 ,Spotfeba energie X,Y* kWh za 60 minut, ,Spotreba energie X,Y kwWh za 60 mintt na
min. na podstawie wynikéw préby zalozena na vysledcich normalizované zkousky. zéklade vysledkov Standardného preskidsania.
* k% przeprowadzonej w normalnych warunkach. Skutetna spotieba energie zavisi na zplisobu Skutogna spotreba energie bude zavisiet od toho,

Rzeczywiste zuzycie energii elektrycznej zalezy od
sposobu uzytkowania urzadzenia i miejsca, w
ktérym sie ono znajduje”

pouziti a umisténi spotrebice.”

ako sa zariadenie pouZiva a kde je umiestnené.”

Slovenski

Bbarapcku

Romanesc




PODATKOVNA KARTICA

A NPOAYKTOB ®ULL FISA PRODUSULUI
IZDELKA
B Blagovna znamka Tbproscka Mapka Marca comerciald
C Oznaka modela Mogen Nume model
. . . X < HwvBa Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT BbLTPE B . P . .
Notranje in zunanje ravni zvo¢ne moci Y i P Nivelul de putere acusticd interior si
D I . nometleHne N Ha OTKpUTo . s . .
hlajenja/ogrevanja (dB) exterior racire/incélzire
oxnaxnaHe/otonnexve (dB)
E Ime hladilnega sredstva * HavmeHoBaHVe Ha XnafuneH areHT™ Denumirea al agentului frigorific *
GWP (Potencial globalnega Mr3 (noteHynan 3a rnobanHo . g «
F ( - g 9 ( l-l* GWP (potential de incalzire globala)*
segrevania) 3aTonsAHe)
G HLAJENJA OXNAXKAOAHE RACIRE
H SEER SEER SEER
| Razred energetske ucinkovitosti KnacbT Ha eHepruiiHa etheKT1BHOCT Clasa de eficientd energetica
. iy WHAvkaTnBHaTa roguilHa KoHcyma- PR .
J Okvirno letno porabo elektricne MﬂAHa eneKT oeHéq 1 Q Y Consumul anual indicativ de energie
energije Qce (KWh/a) ** W POGHEPTVA Qe electricA Qce (KWh/a)**
(kWh/rog) **
Nazivhia Obremenitev Napr. Peg; - s
K an PT- Pdesigne TMPOEKTHIAT TOBAP Pyesign: (kW) Sarcina nominala Pyegigne (kW)
L OGREVANJA OTON/IEHVUE INCALZIRE
M | scop scop SCoP
N Razred energetske ucinkovitosti KnacbT Ha eHepruiiHa etheKTMBHOCT Clasa de eficientd energetica
Okvirno letno porabo elektri¢ne WHavkaTuBHaTa roguiiHa Consumul anual indicativ de energie
(o] energije za povpre¢no sezono KOHCYMaLms Ha enekTpoeHeprns Qe electrica pentru un sezon mediu de
ogrevanja Qe (kWh/a) ** (KWh/rop)** incélzire Que (KWh/a)**
Nazivno obremenitev naprave . . - .
P . MpoekTHuAaT ToBap Pdesignh (KW Sarcina nominald Pdesignh (kW
Pdesignh (kW) P P onh (kW) gnh (kw)
.. . O6siBeHaTa MOLLHOCT ¥ MOLLHOCTTa Ha . S
Navedeno zmogljivost in oznako LU' " Capacitatea declarata si o indicatie a
R " . . . cnomarartesiIHoTO efleKTpu4ecKo Cox e PN %
zmogljivosti za zasilno ogrevanje capacitatii de incélzire de rezerva
noarpsiBaHe
. 3a IByKaHa/HW KIMMaTn3aropu — Pentru aparatele de climatizare cu
Za dvokanalne klimatske naprave: M <
h - . VHAVKaTMBHATa YacoBa KOHCymaLus conducta dubl&, consumul orar
S okvirno porabo elekiriéne energije na Ha enekTpoeHeprus Qpp B KWh 3a 60 indicativ de energie electricd Qpp In
uro Qup v KWh/60 minut ** POEHEPTA Qoo Nerg oo
MUHYTN *** kWh/60 de minute ***
. 3a efjHOKaHa/HN KNIMMaTM3aTopu — Pentru aparatele de climatizare cu o
Za enokanalne klimatske naprave: . < <
. . . NHAWKaTUBHaTa YacoBa KOHCymMauma singura conductd, consumul orar
T okvirno porabo elektriéne energije na Ha enekTpoeHeprus Qg B kWh 3a 60 indicativ de energie electricd Qgp Tn
uro Qgp v KWh/60 minut *+* POEHEPTA Qsp Nerg s
MUHYTU*** kWh/60 de minute***
. - Capacitatea nominald pentru racire a
Zmogljivost za hlajenje P, eq (kW) OxnagurtenHara MOWHOCT Ppyieq (KW) P X P
aparatului Pyeq (kW)
. . Capacitatea nominala pentru incalzire
\" Zmogljivost za ogrevanje P kw OtonmMTenHara MOLHOCT P, kw, -
gl) g j€ Pratea (kW) Ly rated (KW) a aparatului P,y (KW)
»Pustanje hladilnih sredstev prispeva k LM3NyCKaHeTo Ha XNafuneH areHT AonpuHacs 3a »Scurgerea de agent frigorific contribuie la
podnebnim spremembam. V primeru izpusta v WN3MEHEHMNETO Ha Kumata. XnaguieH arexT ¢ no- schimbirile climatice. Daca s-ar scurge in
ozracje bi hladilno sredstvo z nizjim potencialom HUCBK NOTeHUman 3a rno6anto atonnsHe (Mr3) atmosferd, agentii frigorifici cu un potential de
globalnega segrevanja (GWP) k globalnemu 61 JONPUHECHN NO-MasKO 3a rNo6anHoTo incalzire globald (GWP) mai redus ar contribui
segrevanju prispevalo manj kot hladilno sredstvo 3aTON/AHE, OTKO/IKOTO X/1afW/eH areHT ¢ no- intr-un mod mai putin semnificativ la incélzirea
z vi§jim GWP. Ta naprava vsebuje hladilno BUCOK M3 NPy eBEHTyaNnHo n3nyckaHe B aTMO- globald decat un agent frigorific cu un GWP mai
* tekocino z GWP, enakim [xxx]. To pomeni, da bi cthepata. HacTOAWMAT ypes ChbpXa XnaguneH ridicat. Acest aparat contine un fluid refrigerant
bil v obdobju 100 let vpliv na globalno areHT ¢ N3 B pasmep Ha [xxx]. ToBa 03HavaBa, cu un GWP egal cu [xxx]. Aceasta inseamna c&,
segrevanje v primeru izpusta v ozracje 1 kg ye ako 1 kg oT xnafnnHus areHT 6b/e nsnycHar B daca 1 kg din acest fluid refrigerant s-ar scurge in
zadevne hladilne tekogine [xxx] vegji od 1 kg CO aTmocdepara, Bb3AeNCTBIMETO 3a [M06anHo 3a- atmosferd, impactul asupra incélzirii globale ar fi
2. Nikoli ne poskusajte sami spremeniti TonnsHe e 6bAae [xxx] NbTv noseye, OTKOAKOTO de [xxx] ori mai mare decét 1 kg de CO 2 pe o
hladilnega obtoka ali razstaviti naprave in za to o1 1 kg CO 2 3a nepuog ot 100 roguHun. Hukora perioada de 100 de ani. Nu incercati sa interveniti
vedno prosite strokovnjaka.” He ce onuTBaiiTe fja ce HamecBare B pa6oTata Ha in circuitul agentului frigorific sau s& demontati
Kpbra Ha XnafunHus areHT uv camn ja singur produsul, apelati intotdeauna la un
sLetna poraba energije ,XYZ kWh na leto na »KoHcymauus Ha eHeprua , XYZ* 8 KWh rognwHo, »Consum de energie de «XYZ» kWh pe an, pe
podlagi rezultatov standardnega preskusa. Bb3 OCHOBA Ha pPe3ynTaTu 0T CTaHAapTHO baza rezultatelor testelor standard. Consumul
*% Dejanska poraba energije je odvisna od natina n3nuTeaHe. [leficTBUTenHaTa Ko-HcyMaLys Ha real de energie va depinde de modul de utilizare
uporabe naprave in njene lokacije.” EeHeprs LLie 3aBKCcyK OT TOBA Kak e 13non3sa a aparatului si de locul unde este amplasat.”
YDeAbT 1 Kb/e Ce Hamupa ToM.*
,Poraba energije ,X,Y* KWh na 60 minut na ,KoHcymauua Ha eHeprvs ,X,Y* B kWh 3a 60 »,Consum de energie de «X,Y» kWh pe 60 de
osnovi rezultatov standardnega preskusa. MWHYTK, Bb3 OCHOBA Ha pesynTatn ot minute, pe baza rezultatelor testelor standard.
* kK Dejanska poraba energije je odvisna od natina CTaHfapTHO u3nuTBaHe. [lelicTButenHara Consumul real de energie va depinde de modul
uporabe naprave in njene lokacije.” KOHCYMaLVs Ha eHeprus LLe 3aBucy OT TOBa Kak de utilizare a aparatului si de amplasamentul
Ce 13N0NI3Ba YPEALT U Kbje Ce HammMpa ToiA.* acestuia.”
Italiano Magyar
A PODATKOVNA KARTICA
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Blagovna znamka

Oznaka modela

O 0w

Notranje in zunanje ravni zvo¢ne moci
hlajenja/ogrevanja (dB)

Ime hladilnega sredstva *

GWP (Potencial globalnega
segrevania) *

HLAJENJA

SEER

—|T|®| m |m

Razred energetske uginkovitosti

Okvirno letno porabo elektricne
energije Q¢ (KWh/a) **

Nazivha obrementtev Napr. Pgesigne

JTRYYAY

OGREVANJA

Scop

2 8|-|R| -

Razred energetske uginkovitosti

o

Okvirno letno porabo elektricne
energije za povpre¢no sezono
ogrevanja Que (KWh/a) **

Nazivno obremenitev naprave
Pdesignh (kW)

Navedeno zmogljivost in oznako
zmogljivosti za zasilno ogrevanje

Za dvokanalne klimatske naprave:
okvirno porabo elektri¢ne energije na
uro Qpp VKWh/60 minut ***

Za enokanalne klimatske naprave:
okvirno porabo elektri¢ne energije na
uro Qgp VKWh/60 minut ***

Zmogljivost za hlajenje P aeq (kW)

Zmogljivost za ogrevanje P ieq (kW)

Pustanje hladilnih sredstev prispeva k
podnebnim spremembam. V primeru izpusta v
ozracje bi hladilno sredstvo z nizjim potencialom
globalnega segrevanja (GWP) k globalnemu
segrevanju prispevalo manj kot hladilno sredstvo
2z visjim GWP. Ta naprava vsebuije hladilno
tekocino z GWP, enakim [xxx]. To pomeni, da bi
bil v obdobju 100 let vpliv na globalno
segrevanje v primeru izpusta v ozracje 1 kg
zadevne hladilne tekocine [xxx] vecji od 1 kg CO
2. Nikoli ne poskusajte sami spremeniti
hladilnega obtoka ali razstaviti naprave in za to
vedno prosite strokovnjaka.”

*%

,Letna poraba energije ,XYZ‘ kWh na leto na
podlagi rezultatov standardnega preskusa.
Dejanska poraba energije je odvisna od nacina
uporabe naprave in njene lokacije.”

kkk

,Poraba energije ,X,Y* kWh na 60 minut na
osnovi rezultatov standardnega preskusa.
Dejanska poraba energije je odvisna od nacina
uporabe naprave in njene lokacije.”
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